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STOE electric charge

J.C. Hodge!*
'Retired, 477 Mincey Rd., Franklin, NC, 28734

Abstract

The Scalar Theory of Everything (STOE) model of hods and plenum
is extended to model charge and electric fields. The hods’ movements are
generating vortices in the plenum. These vortices are the electric charge
and also cause the coherent ripples postulated in the Hodge Experiment
simulation. Free hods are the electromagnetic signal. Gauss’s Law is a
simplification of the STOE model.

keywords: STOE, charge attraction, charge repulsion, magnetism, electro-
magnetic effests

1 INTRODUCTION

The Scalar Theory Of Everything (STOE) was developed to model cosmological
problems (Hodge 2015d). Hodge (2004) posited hods and plenum were the only
fundamental components of the universe. The hods were two dimensional round
surfaces. The hod was a magnet with one side plenum density p = 0 and the
other side was held at the highest (but not infinite) p = pma. value in the
universe as shown in Fig. 1. The hod is positioned at the vertical line of Fig. 1
at the discontinuity in the p.

The plenum is a continuous, hyperelastic medium whose p gradient exerts a
force on the surface of the hod. The hod warps the plenum such that it causes
the gravitational mass of particles that are combinations of hods and plenum.
The plenum follows the heat equation that induces a 1/distance static warp
from hods, Sources, and Sinks. A temporary dynamic warp may be induced in
the plenum. A potential different from the static potential causes the plenum to
flow to restore the static potential. The plenum is also the inertial contributor
to matter and is able to obey the wave equation.

Because these are the only components of the universe, their properties and
their interaction must produce all the observed effects in the universe. The
fractal and one—universe principles are a corollary of the Reality Principle. All
the mathematics of the models have their analogy in our everyday life (Hodge
2015d). The problem is to discover their properties and how they interact. By

*E-mail: jchodge@frontier.com
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Figure 1: Diagram of the p around Figure 2: Plot of the calculated p
the hod. from a hod.

using observations about the macro world, a model of photon diffraction was
developed that suggested new experiments (Hodge 2012, 2015a) and rejected the
wave model of light (Hodge 2015b,c, 2017b). The action of the plenum on the
hod surface was posited to be analogous to the Newtonian movement of a body
through a medium (Hodge 2012, section 2.2) in the direction perpendicular to
the hod surface. The plenum pogner from other hods effect on the test hod is
through the force generated by 6pother which is the gravitational force. The
STOE rejects the “action at a distance” model. Action is by contact.

Photons were modeled and a simulation program created. The simulation
equation calculated p at the photon

K
p=pL+ Ef cos(KpR + Kt + ), (1)

where py, is the maximum plenum density in the vicinity of the photon caused
by all other hods, Sources, and Sinks; Ky, Kp, and K; are constants; R is
the distance from the emitting hod; and ¢ is the time parameter of the wave.
Because the simulation calculated the photon position in time increments, the
simulation considered the ¢ component to be averaged such that it had no effect
in the simulation. Figure 2 shows the nature of the p variation from the hods
of a photon.

The photon model was a column of hods. The analogy of a linear array of
dipole antennas suggested the effect of the hods of a photon followed a sinc()
function. This was used to calculate the intensity IV, of impact on p at R. The
resulting simulation equation was

K¢N,
p=pL+ ;% £ cos(K,R + ). (2)

The resulting model suggested a simulation that predicted the results of the

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018



2 THE MODEL

Hodge Experiments (Hodge 2015¢c, 2017b). These diffraction and interference
experiments rejected wave models of light. This model’s success suggested other
properties of the components. Because the plenum had to carry true waves
according to the wave equation, the plenum carriers the inertia mass and the
speed of the waves is > 107¢ (Hodge 2014a). The Equivalence principle means
the hods capture a constant amount of inertial energy.

The simulation used an array with 8 to 12 antennas. Hodge (2017¢) found
that the energy of a photon £ = Nkh where N was the number of hods in the
photon, k£ was a constant, and h was Plank’s constant. The h is derived from
the photoelectric effect experiment that represents the amount of energy added
to a photon with one more hod added. Comparison of the difference of energies
of different light colors suggests there is large number of hods in the photons
of visible light. Therefore, the k represents the number of hods in a group that
represents a single dipole antenna in the simulation.

The hod width was assumed to be constant at about the plank length (= 1035
m). The electron may be ~ 1022 m. If 10° photons make one electron, then
the photons are composed of 10¢ or more hods. Hodge (2017c) suggested there
may be few large groups (less than 50) of vortices in the diffraction experiments.
Thus, each large group has vortices from thousands of hods.

de Sangro et al. (2012) found the speed of coulomb field is compatible with
an electric field rigidly carried by an electron beam. That is, the speed of a
coulomb field is much faster than photons.

Jackson (2018) noted that relative motion of matter in a fluid produce
“...vortices at all known scales.” Therefore, the analogy proposition applies.
This suggests that the vortices exist at the scale of hods, also. Roychoudhuri
(2012) suggested the role of vortices at the quantum size scale was to give rise
to particles.

This Paper suggests the role of vortices at the quantum scale is the electric
charge. Electromagnetic signals are composed of hods. The model of hods and
plenum interaction is discussed in section 2. The Discussion and Conclusion are
in section 3.

2 The model

The speed of the coulomb field suggests the coulomb field is a plenum char-
acteristic. The speed of an electromagnetic signal (EM) suggests the EM is
a hod/photon characteristic. Because vortices may be observed at all known
scales, the fractal structures of the universe suggest vortices exist in the plenum.
The STOE suggests the vortices are the carrier of the coulomb field.

The analogy to aerodynamics suggests vortices are formed when the trailing
edge of an airfoil looses contact with the surrounding fluid. This is diagramed
in Fig. 3 for the case when the velocity ¢ of the hod is parallel to the hod
surface. Because free hods, photons, and neutrinos present a zero cross-section
to the direction of motion, they have the velocity of the speed of light ¢ parallel
to the hod surface, the vortices are formed one at a time at a production rate

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018
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Figure 3: Diagram of the formation Figure 4: Diagram of the structure
of a vortex at the trailing edge when  of the plenum in a negative vortex.
the ¥ or ﬁp is parallel to the hod

surface.

17 = n(p,v) that is a function of the p;, and the hods velocity. Note the velocity
of the hod is the velocity of light which is dependent on the pr of the volume
around the hod (herein “local”).

The left edge of the hod (Fig. 3) shows the streamline of p in a tight, high
ﬁp circle. The plenum is hyperelastic and the near circulation at the hod
edge causes the streamlines to become free in the plenum. Vortices formed this
way are called “negative” vortices. Because the plenum is inviscid, this is not
a circulation in the sense of aerodynamics, which requires viscous flow. The
vortices can exert no tangential force. However, vortices can exert a radial force
x ﬁp.

Figure 4 diagrams the p structure of a negative vortex (N-vortex). The p is
much higher in the vortex than pr. The analogy is the tornado where one end
of the vortex axis is held at a “ground” value. This value is the peak p = pmaz-
The amount of plenum in the vortex is constant unless an external event occurs.
Therefore, all negative vortices have the same amount of enclosed plenum.

Therefore, the equipotential lines of the plenum around the center of the
vortex are stable. If a vortex approaches another vortex, the p near one side
of each vortex rises above the static limit. This causes the vortices to repel
and spread to form a constant, vortex flux density F surface from their point
creation.

Further, other vortices cause the vortices to flow in the plenum. Because the
plenum is inviscid, the vortices can move a considerable distance. The velocity
V (7,0, ¢) of the vortices is the velocity of waves in the plenum (V(r,6,¢) >> c)
in the spherical coordinate system where 6 is in the plane of the equipotential
surface of the local p. This plane is perpendicular to the generating hod. The

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018



2 THE MODEL
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Figure 5: Diagram of the flow of Figure 6: Diagram depicting paths
vortexes and the p value along the of vortices from the generating hod.
path.

vortex is spherical.

The vortices also contribute to the p. The vortices form a dynamical p value
approximating a cosine function in addition to the static value. The p value
along such a line of vortices (Fig. 5) is approximated to be a cos() function in
the diffraction simulation.

Figure 6 depicts the possible paths of vortices immediately after creation.
The V = |17| = constant. However, the 6 and { changes in response to nearby
vortices. The path length a vortex travels for a given time is the same for
all vortices. However, not all the vortices paths appear to be from a source
(6 oV # 0). All hods have the same emission rate ny of vortices. All vortices
from a hod eventually pass through a closed surface enclosing the ** hod.

If the radius 7; from the i*® hod to a Gaussian Surface S is large, the fm
becomes more uniform and normal to S. Consider, two hods H; and Hs sepa-
rated by a distance r15 large enough such that Fy is uniform on their respective
S. The Vs may be assumed to be normal and uniform across the spherical sur-
face Sy for large ro. The vortices from each are the same type. Therefore, the
analogy with macro-size suggests the vortices add and not cancel. Therefore, n
add ny12 = N1 + nne and fluxes add ]?ng = ﬁNl + ng through the surface
enclosing both S15. The force of hods on other hods depends on the the static
force and the dynamic force of the flux from one hod impacting the other hod.
The dynamic force Fni2 of Hy on H; depends on the ny2 on the normal area
of Hy presented to Ha (see Fig. 7). The dynamic force of like vortex flow is op-
posite to the attractive static force. Therefore, the vortices obey the divergence
theorem and obey Gauss’s Law for large distance.

For small r the Fy may not be radial or uniform as depicted in Fig. 6. If
two hods are close, the flux from each may be attractive as depicted in Fig. 8.

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018
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Figure 7: Diagram depicting the Figure 8: Diagram depicting the
force of the flux of Hy on Hj. force of the flux when hods are very
close.

This is forming the structure of a photon (Hodge 2012). The flux perpendicular
to the plane of the hods is reduced to only at the ends of the photons. The
flux in the plane of the hods remains and, at larger distance, encircles the
photon. Hods this close also influence the formation of vortices of neighbor
hods. Thus, the emissions of hods in a photon become synchronized. This is
seen in the macroscopic world as two close cyclone type vortices such as drains
of fluid merge to become one large vortex (Fig. 9). The large vortices form the
dynamical addition to the static p of Fig. 2.

The vortex formed by a hod traveling in a direction perpendicular to its
surface (a P-vortex) is a ring as depicted in Fig. 10. The center of the ring
is at p = pmaz. The rate of emission np of this travel is the same as ny.
If the P-vortex collides with a N-vortex, the vortex action ceases and the p
dynamical addition to the static p becomes zero. This is in analogy to the
macroscopic observation that different vortices cancel each other. Therefore,
the Gaussian surface at large distance enclosing both has no flux through it.
However, some vortexes will curve enough so that a pressure will exist to push
the hods together. However, this pressure will be short lived because the hods
are traveling in different directions and the hod presenting an edge will travel
much faster than the hod presenting a flat.

Hodge (2014b) suggested the structure of the electron and positron. Fig-
ures 11 and 12 show the electron and positron, respectively, traveling into the
page. These structures are composed of photons. Therefore, the large vortices
of Fig. 9 apply. The electron has more edges than flats and, therefore, ny > np.
The positron has more flats than edges and, therefore, np > ny.

A Gaussian Surface around the electron will have varying ny through the
surface. The usual derivation of integration around S with large radius yields

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018
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Figure 9: Diagram depicting the Figure 10: Diagram depicting a ring
flow of vortices from a photon. vortex formed by a hod traveling
perpendicular to its surface.

Figure 11: Model of the electron. Figure 12: Model of the positron.

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018



3 DISCUSSION AND CONCLUSION

Gauss’s Law for ny and np. If S is close to the electron, there will be parts where
the np will not be normal or uniform to the surface. This non-uniformity may
cause experiments to deviate from the Gausses Law. A possible speculative
example is the electron in an atom. The positive vortices may approach the
electron from the side where Fy is small. This may yield a repulsive pressure
on the electron close to the nucleus because the positive charges eliminate the
negative charges between the nucleus and the electron. The p on the side of
the nucleus will be higher, therefore repulsive. This situation changes as the
distance between the nucleus and electron increases. The same applies to the
positron and other charged particles. This may be the reason electrons orbiting
a nucleus do not emit energy or collapse to smaller orbits.

Consider the free hods traveling close to particles. The positive charge par-
ticles will have the P-vortices cancel some of the N-vortices of the hod. The hod
will be weakly attracted to the positive charges. The N-vortices of the Negative
charged particles will cause a strong repulsion. A material such as a wire with
excess electrons will cause an outward flow of hods. The material with a scarcity
of electrons (positive charge) adsorbs some hods. Therefore, the flow of hods is
the EM signal.

3 Discussion and Conclusion

The STOE proposes interactions are (1) hods warp the plenum, (2) the plenum
density level change is transmitted according to the superposition principle in
non-interacting waves at superluminal speeds, and (2) the plenum directs the
hods through 6p. Therefore, all interactions are non-local in relation to Bell’s
Theorem. Photons and matter may interfere with itself via reflection of plenum
waves and with other photons and matter.

This paper looked at the ad hoc creations of fields and charges that seem
to have no emergent foundational entities. Indeed, the fields and charges are
assumed to be the fundamental entities. The STOE components are assumed
to emerge into objects that have analogies in the macroscopic world. The den-
sity of these entities then forms fields. Thus, fields and charges are emergent
characteristics.

Traditional electrostatics considers electric lines of force originate from areas
of positive divergence (sources) and end at areas of negative divergence. The
STOE model considers both positive and negative areas have positive divergence
with different vortices. The different vortices extinguish each other wherever
they intersect.

This paper introduces Gauss’s Law into the STOE. After all, the STOE
started for Newtonian concepts.

These speculations now need an experiment. Hopefully, an experiment to ex-
plore the electromagnetic fields using the considerations herein will be devised.
Two possible areas to explore are (1) close to the electron and (2) where a differ-
ence between a flow from sources to sinks and the elimination positive sources
and negative sources exists. Further, applicability of the STOE to Maxwell’s

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018
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equations should be explored.
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Experiment supports STOE model and rejects
the traditional model of a coulomb field

J.C. Hodge!*
'Retired, 477 Mincey Rd., Franklin, NC, 28734

Abstract

The Scalar Theory of Everything (STOE) model of the coulomb field is
of vortices in the plenum. An experiment is proposed that forces a spark of
electrons to flow outside the volume between a positive—negative electrode
pair. This experimental observation rejects the traditional source—sink
pair model of the coulomb field and does not reject the STOE model of
the coulomb field and the mechanism of electric attraction and repulsion.

keywords: STOE, charge attraction, charge repulsion, magnetism, electro-
magnetic effests

1 INTRODUCTION

Because the speed of coulomb waves and electromagnetic signals differed, the
Scalar Theory Of Everything (STOE) modeled the coulomb field as a property
of the plenum and the EM signals as a property of the hods.

The traditional view of the coulomb field is that the straight streamlines of
force emanate from an isolated point source (divergent) or sink (convergent).
The potential along each streamline varies inversely with distance - the Newto-
nian spherical property. Figure 1 shows a diagram of the streamlines around a
source—sink (positive charge—negative charge) pair. Such a situation is found in
the north—south pair of magnetic poles as seen in Fig. 2.

A characteristic of the source—sink pair model is the curved streamlines of
potential outside the area between the pair.

Hodge (2018) suggested the coulomb field was caused by vortices in the
plenum. A positive charged particle such as a positron is a source of one type of
vortices such as (smoke) rings. A negative charged particle such as an electron
is a source of another type of vortices such as cone vortices. Similar types of
vortices repel each other. Therefore, the equipotential surfaces become spherical
at a distance from the isolated vortex generator (the charge). Thus, creating
the spherical property and the measurable illusion of a point source.

*E-mail: jchodge@frontier.com
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2 THE EXPERIMENT

Figure 1: Diagram of the popular Figure 2: Photo of iron fillings in a
view of the coulomb field around magnetic field.

positive and negative electrostatic

charges.

Different type vortices combine to cancel each other’s vortex structure and
allow the plenum to dissipate to assume the static plenum p potential. Figure 3
and 4 are diagrams of the p between the charge pair. Because the ring and cone
vortices cancel and the total p is the static p, the p between the pair becomes
less than the average pr. This “cancel region” (Fig. 3) (CR) is a plane midway
between the pair and perpendicular to the pair’s axis.

Assemblies of hods (bodies) are directed by Vp (Hodge 2015).

This Paper examines electric sparks. The experiment observation and its
interpretation are discussed in section 2. The Conclusion is in section 3.

2 The experiment

A Wimshurst machine (Eisco, cat. No. PH0848C) was used to generate sparks.
The electrode spheres were approximately 2.1 cm apart. A glass windowpane
approximately 0.2 mm think was used as an insulator between the electrode
spheres. The glass pane was positioned such that the top edge was approxi-
mately 4.0 mm above the top of the spheres.

2.1 Observation

Several sparks were photographed, two examples are shown in Figs. 5 and 6.
The sparks are over the glass pane and are piecewise linear.

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018
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2 THE EXPERIMENT

CANCEL dynamic 7
PR Pk T
pL ] A,
CANCEL
i REGION
stati
@ A

Figure 3: Diagram of the STOE Figure 4: Plot of the calculated p
view of the coulomb field around a  from a charge (Hodge 2018, Fig. 2).
pair of positive and negative electro-

static charges.

Figure 5: Photo of an electrostatic ~ Figure 6: Photo of an electrostatic
spark over a glass pane. spark over a glass pane.
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3 CONCLUSION

2.2 Interpretation

The spark is electrons (bodies) flowing from one electrode to another. The flow
is considered to be along a streamline of the coulomb field. The STOE con-
siders this to be from the high p (static plus dynamic peak of similar vortices
from other charges) to the lower p (static only) of the CR. The outward flow
of similar vortices maintains the spherical property of the vortices density. The
streamlines remain perpendicular to the spherical vortex density and become
piecewise linear. The glass pane prevents the spark from traveling directly be-
tween the electrodes. Therefore, the electrons travel outside the volume directly
between the electrodes. The electrons’ momentum carries the electrons beyond
the CR. The electrons cause cones of plenum to be released. These travel at a
speed much greater than light. Therefore, the cone vortices remove the dynamic
portion of the plenum field ahead of the electron in a piecewise linear direction.
This leaves the static portion of the p field to push the electron to the positive
electrode.

The electrons movement is along streamlines and these streamlines are piece-
wise linear. That is, the streamlines of the coulomb field are not the curved lines
of a traditional source—sink pair model.

3 Conclusion
This experimental observation rejects the source—sink pair model of the coulomb

field and does not reject the STOE model of the coulomb field and the mecha-
nism of electric attraction and repulsion.
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Abstract

Water occupies a central place in the sustenance of human life. It is very vital for agriculture and domestic
purposes. More than these however, water is used in almost all religions. It is used for purification, healings, and
cleanliness, restoration of life and for sanctification, among others. This paper examines the peculiar and symbolic
uses of water in the Celestial Church of Christ (C.C.C.) in Ekitiland (Nigeria). It elucidates the use of the highly
valued holy water in the church, including its curative and purificatory purposes. The research adopts the observer -
participation method. It was discovered in the course of the research that the symbolic use of water has become a
common phenomenon in almost all the churches in Ekiti. The paper concludes that the activities of the priests and
other church personnel ought to be moderated or monitored so as to guide against the commercialization and abuse
of the use of water for religious purposes.

Keywords: Water Symbolism, Celestial Church, African Traditional Religion, Contemporary Nigerian
Communities

INTRODUCTION
In Hebrew water is called "mayim"”, while in Greek it is referred to as "hyder". The
Oxford Advanced Learners Dictionary defines water "as a liquid without colour, smell or taste
that falls as rain, is in lakes, rivers and seas and used for drinking, washing, etc". Also,
according to the BBC English Dictionary water "is a clear, colourless liquid that has no taste or
smell and that is necessary for survival of all plant and animal life". Thus water is first of all
the source of strength of life; without it the earth will be nothing but a mere arid land

characterized by thirst, where men and animals are doomed to death. Water is closely related
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to human existence, creation, life and the history of the people of the covenant. It is regarded
as one of the most important and common substances that are found on the Earth. In fact, it
covers about 70% of Earth in oceans, seas, lakes and rivers.!

Man is said to be a homo-symbolicus, thatis "a symbolizing, conceptualizing
and meaning seeking animal" that uses very frequently one thing to represent the other. Firth
defines a symbol as "a thing recognized as normally typifying, representing something of great
practical importance, by possession of analogous qualities or by association in fact or
thought".> Cohen adds that "symbols evoke emotions and impel men to action...in stylized
patterns such as in rituals, ceremonies, gift exchange...and various culture traits".*

Thus symbols are said to represent certain ideals and ideas that every religion

considers as very important and relevance to its particular practice. In order to achieve the
goals of a particular religious phenomenon, the adherents do deliberately incorporate within its
spirituality certain arts, rituals, objects, practices and beliefs that can further the public
relevance of the religion.
Religious symbolism and symbols make significant contributions to unity and solidarity
among members of the same faith so much so that in periods of trials and tribulations,
members do conveniently communicate with one another with symbols which may either be
verbal or visual. Put tersely, religious symbols have the compelling powers to nurture adherents'
or believers' personal devotions to the object of worship or God (as the case may be). In many
cases, certain religious symbols are the instruments used by the practitioners in the process of
initiating and indoctrinating converts into the religion. A good example of these is water,
commonly used in Christianity.

In fact, analogies of the use of water in religious ceremonies can be found in abundance
in the Greek mystery religion. The relevance of water symbolism in such religion in Persia,
Babylon, Egypt and India, among others, could be found in Boer's work:

The great attractiveness of mystery religion lay in the opportunity of
fellowship with the divine that it offered. The fellowship was obtained
by certain ceremonial acts. The first of these was baptism, whether
with water or with the blood of an animal. This washed away
uncleanness and made fellowship with the god possible. The baptism
was followed by a sacred meal, in which this fellowship was

experienced. The sacred meal led to enlightenment. In it the new
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believer received knowledge of the god into whose fellowship he had

been baptized’.
It can be deduced from the above, that by the use of water for baptism; the new converts had
been consecrated to receive salvation.

But on the contrary, water has more often than not become a potent instrument of
destruction. In the past and recent times, there have been several reports from various parts
of the world on the devastating nature of water.

Specifically, the destruction of the world during Noah's era was a very good example. It
is a paradox that water can save and at the same time destroy.

Notable scholars such as Alabi and Chidiomere® lament the lack of attention and
appreciation of the "religious", "spiritual”, and "cultural" significance of water in our daily
experiences. They harp on the obvious fact that in the contemporary society, the relevance

of water is viewed only from the narrow prism of its economic, domestic and industrial

significance.

Water Symbolism in African Traditional Religion

In African Traditional Religion, water plays a very significant role in rituals that are
connected with purifications in their various ramifications. All forms of impurities are regarded
as albatross which can render ineffective and impotent sacrifices made to a divine being or His
accredited agents. The leader of ritual exercises (priests or priestesses) are, therefore expected to
be ritually pure so that their union with the divine being can be fruitful. Taboos are very
important aspects of African religion, breaking them can lead to serious impediments to
maintaining close and proper relationship with the "Divine Being" or His agents’. A priest or
devotee can be rendered impure to lead or participate in ritual exercises or ceremonies if he has
undue contacts with a woman during her menstrual period. To rectify such anomaly, ritual
washing with specially consecrated water is often recommended. This kind of ritual cleansing is
regarded as an evidence of genuine penitence designed to rid the religious intermediary,
specialist or devotee of his/her impurity.

Besides, water has varieties of other uses in African Traditional Religion.
For instance, water plays significant roles in oath - taking and covenant involving friends,
business partners, husbands and wives and in the institutionalization of truce between two
belligerent groups, communities or feuding parties. It is also an important symbolic element in

divination, initiation, marriage and burial rites’.
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Water also plays important role in preparing personnel involved in African traditional
religious practices for the functions assigned to them. For instance, certain important parts of
their body such as eyes, hands, ears, heads etc, are given special ritual wash in order to make
them potent for the delicate divine duties that have been assigned to them. Adewale gives
explicit reasons for such precautionary measures:

The Burukutu priestess in Abeokuta wash the whole body with
ritual water while the Osun priestesses bathe with water taken from
Osun shrine. The eyes are washed so that the disciple seeing divine

objects may

not run the risk of blindness or death, and the hands, so that the
apprentice, touching holy objects may not pollute the objects and
may withstand the risk of losing his hands. Similarly, his ears are
concentrated so that, hearing divine voice, the apprentice may be
safe'.

At every stage of life by such functionaries, water that is specially consecrated plays
an important role in their daily routine. It is important to note that the water to be used for ritual
purposes is usually drawn in the early morning from flowing rivers and other special ponds or
lakes''. The drawer, who must be a ritually pure woman or virgin must neither speak nor greet
anybody in the entire duration of the exercise.

Furthermore, water that is put in a specially consecrated pot is splash or sprinkled
sufficiently enough to touch every worshipper during important traditional festivals. This act
confers peace, comfort and blessings from gods or goddesses.

In the rites of passage celebrated in traditional African society water play significant roles during
naming ceremonies. Little quantity of water is given to the new infant to drink, while some quantity is
splashed into the roofing and made to drop on the baby's head to symbolize the hardship he/she
may probably face in his/her journey in life. Also, in the process of traditional marriage ceremony,
the feet of a new bride are washed before she enters the bridegroom's house. These rites cleanse the
bride of all manners of impurities that have been with her before then'? . For the children who
have been dedicated to certain god(s) or river goddess, water sourced from such river is
prepared as a consecrated concoction (agbo), from which they must drink daily and for specific
months or years in order to guarantee the survival of such children usually called olubu or olomi (a

child associated with water spirit or goddess).
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Besides, many traditional sacrifices become efficacious with the use of consecrated water'.
The symbolic ritual of bathing a child with familiar spirit (abiku) at certain period of the day is to
make him or her loose the potency to continue his/her nocturnal activities, pranks and mischiefs.
With such ritual washing, a permanent offensive odour will be on his/her body which will make

him/her to be repulsive and stand rejected in the "comity of the spirits" and the "spirit world".

Water Symbolism in the Old and New Testaments

Water enjoys more and special symbolic mention in the Bible more than other natural
resources. The author of the Pentateuch asserts that water is very essential to man's life. The Bible
considers water as very vital to both animal and human existence, especially in the wilderness where
sources of water (well and springs) are very scarce and the available ones are not reliable
due to desert encroachments. (Exod. 17:1-7; Gen. 21:14-19; Deut. 2:28).

The Bible also reveals that offering water to a stranger or a guest is ethically obligatory
as a sign of kindness or hospitality (Job 22:7; Matt. 10:42). Achtemeier Paul' reveals the
symbolic uses of water to include: cleansing, washing, bathing, ritual purification, foot washing,
and ablutions for various types of contaminations (Lev. 15:1-21; Mark 7:3; 1 Peter 3:20).
Water is meant to get people clean or ridding them of taboos arising from uncleanliness due to
illness, eating of unclean animals or sexual impurities.

In the New Testament, water is essential for baptism. This denotes the washing away
of sins. The divine sonship of Jesus Christ was manifested at his baptism in River Jordan. Also,
a small spring was used by Philip to baptize the Ethiopian Eunuch. "They came to a small body
of water, and the eunuch said "see, here is water, what hinders me from being baptized?" (Acts
8:36). Thus in the New Testament iconography, water is a potent symbol of baptism. Jesus used
water metaphorically when he said to Nicodemus that "unless one is born of water and spirit, he
cannot enter the kingdom of God" (John 3:5).

It is also considered as a sign of hospitality to wash the feet of a guest in order to
wipe away the dust of the journey. It was this kind of duty that Jesus wanted to perform as
an exemplary sign of humility and Christian love in John 13:5. Besides, water is often a
symbol of moral purity. People wash their hands to show that they are innocent and free from
evil doing of any kind. This can be seen from the action of Pilate in Mt. 27:24. Also, a sinner
who repents was hitherto a soiled man who needs symbolic cleansing with water. In the
performance of his sacred duties, the high priest needed to take his bath in specially consecrated

water so as to prepare him for his investiture and the rituals of atonement.
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Ritual ablutions with consecrated water were usually prescribed in Jewish religion for a

person who had touched a dead body. Other forms of bodily purification rites were essential
for those who have lapsed, repented and who in the final realization of their guilts want to
draw closer to God. (Lev. 1:19, 13; 6:28; 12:1-5; 15:1ff).
Furthermore, in Proverbs 5:15-16, water is symbolically used to emphasis marital fidelity:
"drink water out of your own cistern and running water out of your own well". Water in the
reference above represents wife, and hence, the warning that a man should not have an affair
with any other woman outside his home. Akin to Prov. 5:15-16 is the songs of Solomon 4:15 in
which a man's lover is symbolically called "a garden fountain" where he can be refreshed.

Christians of various ages have decided to adopt the Biblical positions in their personal
and spiritual endeavors. The Catholic Church and other Pentecostals that emerged from the great
schisms of the 16th century equally make use of water in accordance with the Biblical standard.
Although, the adoption varies depending on the influence of the cultural norms and values in the

environment where the church operates.

Evidences of Water Symbolism in the Contemporary Nigerian Communities

There are avalanche of evidences of the cultic and symbolic uses of water in several of
Nigerian Urban and traditional settlements. All over the country, there exist rivers, lakes,
springs, lagoons, ponds, etc. which are considered as sacred. These sources of water are
considered to be naturally consecrated, and thus, they are potent and highly efficacious for
various/curative purposes. In many of these traditional and urban settlements, animals and
fishes that reside in or around these sacred sources of water are accorded special treatments.
Nobody dare kills nor domesticates them. Some of these rivers are ascribed with or believed
to possess the powers of fertility, healing, protection and the capacity to bless those who have
faith in them with the good things of life. There is even the claim that water from Sogidi Lake
(in Awe, Oyo state) is highly potent as a cure for HIV/AIDS". Also, Ota Healing Spring (in
Oke-Itoku, Abeokuta) is believed to be efficacious in healing children of fever, high
temperature, convulsion and measles. The spring which is opened to the public in the
intervals of three days, is equally believed to have the power to cure infertility in both men and
women, as well as the ability to ease delayed or prolonged labour during child-birth'®. In
Yorubaland, barren women are advised to pray at the bank of the river and to”also take
their bath in river Osun with the belief that the goddess of the river would make them fruitful.

Many also hold the belief that evil spirits can be exorcized from sick and mad people if such
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persons take ritual bath in the river especially during the festival when the potency is
considered to be higher.
Water Symbolism in the Celestial Church of Christ (C.C.C.) in EKkiti land

The Celestial Church of Christ (C.C.C.) is one of the major African Independent
Churches in Nigeria. It was founded by Samuel Bilewu Ocshofa on the 29" of September,
1947, in Porto-Novo, Benin Republic”. It was first established in Ekiti on the 5™ of August,
1970. Those who pioneered the C.C.C.'s brand of Christianity in Ekiti were three evangelists
from the Yemetu (Ibadan) branch of the church. They were Evangelists Olufade, Fakeye and
Akinola Akanyi. The first shepherd was Evangelist Omosowoeni, a native of Ilaje in the
present Ondo state (Nigeria). The first service of the C.C.C. in Ekiti was held in the trading store
of Mrs Arowosewa lacated in Irona, Ado-Ekiti'®. The details of the spread and growth of the
C.C.C. in Elitiland have been discussed, elsewhere'”. A repeat here will amount to sheer
duplication.

In terms of doctrinal values, the Celestia] Church of Christ (C.C.C,) accepts most of the
doctrinal precepts of the mainline churches. However, the basic or unique doctrines of the
C.C.C. were enshrined in the year 2000 edition of its constitution® .

Conventionally, at the entrance of any of the churches of the C.C.C. in Ekitiland, a
member or worshipper is expected to perform ablution with what is called "holy water" by
using it to make a sign of the cross on his/her forehead or any part of the body. This ritual
must be repeated each time the worshipper goes out or wants to come into the church. It is the
belief that by so doing, the person's body will be purified and evil forces will be warded-off*'.

Besides, it is a taboo in the C.C.C. for women who are menstruating to enter _ into the
church's inner chamber until such a time that they are cleansed through ritual baths and
purification prayers supervised by a female leader of the church?. In the same vein, a woman
who has just given birth to a child is considered to be ritually unclean. She would only be
allowed into the church forty days after delivery, following a purification bath.

In Ekitiland, the highly valued "cele water" otherwise christened as "green water" by the
C.C.C.'s apologists is used commonly for "inner-washing" whenever a person is poisoned
either physically or spiritually. The "cele water" contains water, lime, blue alum and salt, and
potassium bicarbonate. "It is reputed for its potency in inducing members to vomit poison
emanating from either food or drink"*. The use of cele water in the C.C.C. is akin to the use of
holy water in the church of the Lord (Aladura). Ray, quoting Turner in respect of the healing

process in the CLA reveals the process of the administration of holy water:
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After the singing of hymns, prayers, dancing, spirit possession, a

sermon, people are called forward to be healed. In each case, the

"demons" of asthma and palpations, stomach gas and fever, earache,

influenza, "weakness" and "pains" are exorcised: come out! Come out!

In the name of Jesus you cruel demons loose your hold in the name of

Jesus"*.
Like in the CLA, the C.C.C.'s "green water" can be used to wash the affected part(s) of the
body. Members of the church are at liberty or free to take the consecrated water to their
different homes for drinking. A little quantity can be mixed with a bucket of water for bathing.
As a corollary to the above, flowing rivers, streams and specially consecrated wells are
accorded special symbolic relevance in the Celestial Church of Christ. The streams and rivers to
be used are equally consecrated solely for that symbolic purpose. In them, human existential
problems of varying dimensions are "washed away". Water from such sources also plays
prominent roles in the restoration of barren wombs. Olayiwola gives a vivid description of the
symbolic ritual involving the rejuvenation of the fertility of the womb in the Celestial
Church of Christ (C.C.C.):
On Wednesday, a day regarded as the "Day of Mercy" (in the church), barren women and
those afflicted with the problem of born-to-die children (abiku) are required to come to the
church with three types of fruits: banana, orange, coconut and guava. The women clienteles are
expected to put them beside a container of water. White candles are lit round the
water/fruits...and_ heavenly "visitors" are invoked to give blessings/approvals to their
requests. The water in the container symbolizes a river™.
Also, with the kind of consecrated water stated above, the Celestial Church of Christ (C.C.C)
practice therapeutic spiritual cleansing and washing of the "head" for those with problems such
as: diseases, ill-lucks, perennial or constant failures and inexplicable disappointments. Akin to
Exodus 30:22-29, in the C.C.C. there is the sprinkling of "holy or consecrated water"
intermittently during the services and fellowships. The water is sprinkled on members and
around the church premises at regular intervals during such activities to sanctify and to
purify members from all forms of iniquities. Likewise, consecrated water in white bowls with
anointing oil and perfume is used by members to prevent, to purify them from sickness and

cast away any perceived evil spirit(s) within their vicinity.

Conclusion
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From the above discussions, one can deduce that water occupies a central place in the
practices and beliefs of many religions. Water cleanses, it washes away impurities and
pollutants. It is capable of making an object as good as new, an restore a man to his original pure
form by wiping away all signs or stigmas of previous defilements.

Water symbolizes life. According to the biblical account of the book of Genesis 1 and
2 it was the only thing in existence before the coming into being of other things, including man.
It is apposite therefore that the Celestial Church of Christ (C.C.C) recognizes the spiritual
symbolism and significance of water as the fountain of life, which epitomizes purity, cleanliness,
healing and sanctification.

Given the fact that the Ekiti people detest an abstract form of religiosity, the use of a
concrete or visible aid like water assist in strengthening the faith of believers since it is also
in line with the people's cultural and traditional values to use symbolic items or objects for
healings, purification and curative purposes, the use of water with the attendance symbolic
relevance has become deeply entrenched or institutionalized in many African Independent
Churches (A.L.C.).

The fears on the part of the mainline, Pentecostal and neo-Pentecostal churches
not to lose their members to the A.L.Cs have made the symbolic use of water a common
phenomenon in almost all the churches in Ekiti. Finally, it is recommended that the ecumenical
(umbrella) associations of these churches, such as: Christian Association of Nigeria (C.A.N.),
Pentecostal Fellowship of Nigeria (P.F.N.) and the Organization of African Independent
Churches (O.A.L. C),-should exert their moderating influence in other to guide against the abuses

and the commercialization of the use of water.
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Abstract

The history of Christianity has always been bedeviled with an avalanche of diversity of opinions, varying
cultural and political life, personal ambitions and heresies. Also, the ecumene (Christian Community) has always
been made up of people with divergent and sometimes heterogenous beliefs and values. These accounted for the
schisms which the church has witnessed in its chequered history. This paper examines the peculiar problems of
schisms in the Cherubim and Seraphim church. Using the historical method, the paper discusses the problems of
disunity in the church from 1929 to the present. It appraises the recent unification in the church and concludes
that it can be strengthened through the use of common liturgy and doctrines.

Keywords: Christianity, ecumene, schisms, Church, liturgy, Nigeria, beliefs, values
Introduction:

Schisms in the Church

! Aristotle

The word schism is from the Greek word xi;. It means a “tear” or ‘“rent
employs the word to denote a cleft or division in a hoof’. The word was also used by
Theophrastus to denote a division in a leaf’. In the synoptic Gospels, it is used to mean a rent
in a garment (Mt. 9:16 and Mk. 2:21). In St. John’s Gospel, it means a different of opinion
about Jesus Christ (Jn. 7:43, 9:16 and 10:19). In I Corinthians, it is connected with ii which

means the formation of a separate society or faction, not merely the holding of views different
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from those of the majority. In I Cor. 1:10 and 11:18ff, it denotes party strife in the church. But
differences of opinion in the church tended to become separation from the church, especially
when the church began to spread among men of various natioinalities*. In the course of time,
the word x; came to denote a separation from the main body of the church, not involving the
rejection of any of the fundamental doctrines of the faith. The word i was confined to a denial
of one or more of the fundamental doctrines of the Catholic Church.

Cyprian of Carthage (200-258AD) was the first writer to discuss the relation of the
church to schism. He had to combat Novatianism, which like Montanism and the later
Donatism, was a puritan movement on the part of men who were impatient of the holiness in
the church and who were dreading its contamination by what they regarded as Catholic
laxitys. Thos who tolerated such laxity, they said ceased to be a part of the true church. This
created a deep wound within the orthodox Christianity, which is yet to be fully healed.

A prominent feature of the indigenization of Christianity in Africa, and Nigeria in
particular, was the emergence of African Independent churches from the mainline churches.
The Cherubim and Seraphim society is a notable part of the African indigenous churches.
Schism was the primary cause of the appearance of this brand of Christianity.

Church historians are aware that this phenomenon of schism has been endemic in
church tradition right from the period of the Roman Empire into which the church was born
and lived its first five hundred years. Within the first five centuries, the church splitted into
four major groups: Roman Catholic, Orthodox, Coptic and Donatist’. During the protestant
Reformation championed by Martin Luther in Germany in 1517, many separatists churches
such as the Lutheran, Anglican and Presbyterians emerged from the Roman Catholic Church’.
In fact, since the 16th century, the process of breaking away became a perennial or regular
phenomenon, and thus, newer sects like the Methodist, Baptist and other Pentecostal churches
emergedg.

The Roman Catholic Church was the only universal faith until 1517 when Martin
Luther challenged the Catholic sales of indulgences and the perverted doctrine of salvation by
“works of supererogation” (merit). In 1534, Henry VIII used the instrumentality of the
English parliament to initiate a total separation from Rome for marital-cum political reasons.
Also, John Calvin’s onerous efforts in the course of the 16th century Reformation led to the

emergence of the Calvinist and ultimately to the establishment of the Scotich Presbyterian
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church by John Knox in 1560. Deji Ayegboyin summarizes the major ground for the 16th
century church Reformation:

The protestants maintain that the Catholics have missed the
way. They, contrary to the Roman Catholic tradition, insist on
the principles of sala fide (faith alone), sala scriptura
(scripture alone), solo Christ (Christ alone), sola gratia (grace
alone) and the priesthood of all believers to show that they are
uniquely on course. Protestants accused Catholics of
preaching man’s word, instead of God’s, of despising the
dictates of conscience, adoring Mary and indulging in
fetishism of medals.’

The history of the Baptist Church can be traced to the activities of John Smyth and the
English separatists of 1609, and later, Roger Williams of Providence in 1638. The Methodist
church emerged from the Church of England and was founded by Rev. John Wesley in 1738.

In about 1804, the church of Christ Disciples challenged the decline of spiritual
fervour and the factionalization within the protestant movement by carving out a new faction
within the Evangelical Presbyterians. This took place from about 1804 to 1832. Within the
same period, in 1827, Joseph Smith of New York established the faith of the Mormons.
Besides, the Jehovah Witnesses Movement was founded by Charles Taze Russel in 1870. He
incorporated the Watch Tower Bible and Track Society in 1884

It is important to note that another major shake-up in the history of Christianity took
place in the cities of Los Angeles and Topeka (in America) in 1901 and 1906. During this
period, the newer Petencostal Movement with strong interest in glosolalia (speaking in
tongues) began as a timely reaction to the decline of Pentecostal fervor within the existing
churches at that time. The movement spread like harmattan fire to Europe, Asia and Africa

and it led to an avalanche of schisms in the mainline churches. One of the products of such

schisms in Nigeria was the Cherubim and Seraphim society which was founded in c.1925.

Early Ecumenical Efforts
The term ecumenical is a derivative of the word oikumene. It is a common vocabulary
of the Greco-Roman world, “denoting the entire world, or at least, the entire civilised world of

511

the Roman Empire” . However, in the contemporary world, the term “ecumenical” means a

movement which strives for the unity of all Christians. In the Catholic’s Lexicon, ecumenism
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and ecumenical movement refer to the various efforts by the Roman Catholic Community and
other Christian churches to work towards total unity among Christians in the world as a
whole'2. To the protestants who pioneered and advanced the modern ecumenical movement
since the early 20th century, the term has applied not only to Christian unity but, more
broadly, to the worldwide mission of Christianity"’. Before the 20th century, few sporadic
efforts were made to reunite a christendom shattered through the centuries by schisms, the
16th century Reformation and an avalanche of other disputes. The urge to unite was aided in
the 19th century by the development of certain organizations such as the Missionary and the
Bible Societies. The protestants of various denominations joined these organizations in
support of common causes. Thus the ecumenical movement of the early 20th century was
exclusively championed by the protestants.

It is important to note that the 18th and the 19th centuries witnessed serious
missionary activities as many missionary agents from different denominations flooded several
parts of the world to evangelize, to establish schools and hospitals. Given the scenario in
which several missionary agents from different denominations were competing for relevance
on the missionary field, there developed among them strong feelings of distrust and conflicts.
To nip such crisis in the bud, in 1910, Christians from different denominations in various
countries held a conference in Edinburgh (Scotland). The kernel of the discussion at the
conference was the problem of division in the church. This was the beginning of what we now
refer to as “the Ecumenical movement”. Its major objective was to encourage the different
Christian denominations to work closely and peacefully together and to also endeavour to
imbibe the spirit of mutual cooperation.

As a corollary to the above, the “World Council of Churches” was established in 1948
to take care of the problem of disunity among the protestants'*. As from the 1950s,
Christendom especially African Christianity has witnessed the emergence of Pentecostal and
neo-Pentecostal churches. One major peculiarity of such movement in Africa was the
establishment of African Independent Churches and Charismatic movements which were not
tied to the apronstring of the Mission Churches. Many of these churches were bedeviled by
crises and schisms. The Cherubim and Seraphim Society, one the notable Aladura Churches
in Nigeria was at its teething stage affected by series of schisms. This paper attempts to

examine the problem of schism in the church (C&S) and the current ecumenical panacea.
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History of the Cherubim & Seraphim Society

The Cherubim and Seraphim Society is today one of the oldest African Independent
Churches. The church was founded in 1925 by an illiterate itinerant preacher, Saint Moses
Orimolade Tunolase, who was a prince at Ikare-Akoko in the present Ondo State, Nigerials.
He had a background that was generally believed to be mysterious16. For instance, he was
born with complete teeth. Also, he stood up to walk immediately he was born. Some claimed
he was carried away by whirlwind for many years during which he was toughened and trained
spiritually.

He began his preaching in the second decade of the 20th century. Coincidentally, this
was the time the influenza epidemic was ravaging certain parts of Africa, including Nigeria'’.
The bubonic plague had caused widespread distress and the new cash economy of the towns,
villages and cities was in a state of collapse. These unfortunate predicaments were explained
to mean the decline of traditional religion and the emergence of the golden age of
Christianity'®. Peel paints the terrible picture of the situation thus:

At a time of heavy religious change, the Yoruba were
inflicted with a series of natural disasters: influenza, plagues,
famines and depression following the rapid growth of the
monetary economy. These demanded a religious
interpretation. Their severe nature meant that the traditional
religion, already fast declining was inadequate to explain or
relieve them. ...The God whom the Christians preached had
sent disasters as punishment, but the Christian religion
provided a way out"”.

The emergence of the highly charismatic prophet (Moses Orimolade) was at such
challenging period. From 1921 to 1924, he travelled to many towns and villages in South-
Western Nigeria, Edo, Delta and some parts of Northern Nigeriazo. There were claims that
wherever he went God confirmed his words with tremendous signs and wonders. Even as
person without a formal education, he was remarkable and admired more given the manners
in which he made copious Biblical quotations off-hand.

During his missionary endeavours in Lagos, he was a freelance preacher in various
churches, apparently with no intention of establishing a church. The turning point in Saint
Orimolade’s Ministry was the remarkable even that brought him in contact with a young girl

called Christianah Abiodun Akinsowon in 1925'. The two religious personalities (Orimolade
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and Abiodun) became the principal actors around whom the history and destiny of Cherubim
and Seraphim revolved.

The series of events that led to the emergence of Cherubim and Seraphim society
began on 18th June, 1925. On that day, a sixteen years old girl (Christianah Abiodun) went in
company of some of her friends to attend the yearly Catholic Corpus Christi Procession where
she had a trance®. In the course the religious experience, she claimed the angel of the Lord
that she saw in her trance under the Corpus Christ Canopy followed her home and had
appeared to her several times in her dreams.

Given Abiodun’s strange claims, she was taken to Orimolade’s house in Daddy
Alaga’s street for spiritual attention. Each day, several people converged in his house to listen
to Abiodun’s strange stories. Before the excitements created by the sensational stories died
down, he cashed-in on the situation to constitute the enthusiastic regular visitors into a formal
society”. Officially on 19th September, 1925, the fledgling society was Christened “Seraph”
by Rev. J.O. Barber, a priest of the United Native African Church who interpreted the various
revelations received by members in the course of a three day fasting and prayer session. The
notable role played by Rev. Barber, a minister in a different church was a pointer to the
degree of inclusivism in the Cherubim and Seraphim at the teething stage of its development.

The name “Cherub” was later added as a result of the claim by a member (Mrs.
Johnson) that retaining only the single nomenclature — “Seraph” for the church was highly
inappropriate®*. She contended that in line with the revelation she received, the name
“Cherub” ought to be added, because both “Cherub” and “Seraph” are heavenly twins who
should not be separatedzs. Thus on 29th September, 1925, the nomenclature “Cherubim and

Seraphim was adopted as the official name of the church?®®,

Early Ecumenical Spirit in the C&S Society

At the beginning, the Cherubim and Seraphim Society was more of an
interdenominational church. The society was a recruiting centre of sort for many Christian
denominations as it encouraged its members who were already deeply grounded in other
denominations to remain there.

It is also important to note that many of the founding members were notable

personalities of other denominations. Prominent among them were: E.A. Davies (a preacher at
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Olowogbowo Methodist Church, Lagos), J.A. Coker and G. Ogunyadi (members, Holy
Trinity Anglican Church, Ebute-Ero) and Mr. H. Moiett and Abiodun Akinsowon (St. Paul’s
Anglican Church, Breadfruit, Lagos)27.

Besides, Peel reveals that there were many ministers of other denominations who had
very close connections with the C$S society during its formative stage. They included the
following, among others: Rev. Ajayi Ajagbe of Methodist Church, Rev. F.D. Shodehinde
(African Church), Rev. W.R.B. Kuye (Anglican Church), D.J. Oguntola (African Church) (it
was on his farm at Ojokoro that Orimolade died on 19th October, 1933), and Rev. J.C.
Barber™, who assisted in the prayer group that founded the C&S society to interpret the
various dreams, trances and revelations that culminated in the naming of the church. Put
tersely, the group that metamorphosed into the C&S initially operated on the platform of other

Christian denominations.

Schisms in the Cherubim and Seraphim Society

Within five years of the existence of the church, a serious misunderstanding which
culminated in secession arose between the two prominent founders; Saint Moses Orimolade
and Captain Abiodun Akinsowon. The division was caused by a belligerent group within the
church (called Valiant 12) who overflattered captain Abiodun, and consequently prompted her
to be independent of Saint Orimolade®®. All attempts to reconcile the two belligerent leaders
failed totally. In order to give effect to his separation from Abiodun, Moses Orimolade wrote
her a letter wherein he stated inter alia:

I am therefore asking you through this letter to inform you to
form your own society, taking with you all the members as
are willing to follow and cooperate with you®.

In consequence of the separation, the two factions adopted different names. While
Moses Orimolade adopted the designation: “The Eternal Sacred Order of Cherubim and
Seraphim Society”, the faction led by Abiodun Akinsowon adopted the nomenclature:
“Cherubim and Seraphim Society”SO. Thus from 1929 henceforth when the first secession
took place and 1933 when Moses Orimolade died, there were five major secessions within the

church. Some of the secessionist leaders were:
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S/N Name of Leader Nomenclature Year of Secession

1. Captain Abiodun Akinsowon [The Cherubim & Seraphim 1929
Society

2. Ezekiel Davies The praying Band of Cherubim|1930
and Seraphim

3. Mrs. Christianah Olatunrinle |[The Western Conference of the|1931
Cherubim and Seraphim
(Nigeria)

4. Major A.B. Lawrence Holy Flock of Christ Church [1932

S. Peter Omojola Eternal Sacred Order of the 1933
Cherubim and Seraphim
(Mount Zion)

Two notable factors emerged as the causes of the avalanche of schisms in the church:
leadership tussle and the frustrations suffered by some members who seeked early resolutions
of the secession crises that bedeviled the church®'. The Praying Band of the Cherubim and
Seraphim separated from the main group when it attempted to register the “Praying Band” as
an autonomous body in a draft constitution that was to be submitted for the registration of the
main body.

Peter Omojola who was a family member of Moses Orimolade seceded because he
lost the bid to head the church to a new comer, Abraham Onanuga, who was preferred by the
founder. An interesting scenario was the emergence of another schismatic group (The
Western Conference of the C&S, Nigeria) led by Madam Christianah Olatunrinle. This group
seceded due to the frustrations that attended the protracted crises in the church.

Thereafter, the spate of secessions within the church became a perennial phenomenon.
This scenario has led to the emergence of an avalanche of splinter groups within the C$S
movement. Onorughakpo paints a vivid picture of the appalling schisms within the church:

To found one’s own branch and headquarters is as simple as
winking the eye. The procedure is to procure for yourself the
power of vision and prophecy... The next step is to approach
an Apostle or Bishop to receive the Order of Apostleship. As
you settle down in a neighbouring or far away town, your
Palour becomes the Cathedral Church and your room the
headquarters... your house becomes the consulting chamber
for all sorts of people boys and girls anxious about love,
students wishing to pass their examinations, clerks and
executive officers seeking promotion... and the poor and the
destitute seeking wealth™.
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Since 1929 when Abiodun Akinsowon and her followers separated from the Moses
Orimolade led Cherubim and Seraphim Movement, several other secessions followed,
especially after his death. Today, there are hundreds of splinter groups scattered all over the
country. From 1929 to 1985, there were about forty independent groups of the Cherubim and
Seraphim Church. The problems associated with the multiplicity of autonomous groups
within the same denomination ranged from individualism, incompetence and major laxity in

terms of strict adherence to the original doctrines and liturgy of the church.

Unification of Cherubim and Seraphim

Given the three major problems of disunity listed in the preceding paragraph, the
elders of the church came together in 1985 and stressed the need to bring all the independent
groups together under one umbrella or leadership. The elders of the church that were in
attendance at United Council included the following, among others: Captain Abiodun, Elder
Agboola, Afolabi Ogunkunle, Elder Omole, C.O.S. Benson and Prophet Solomon
Adegboyega®™. The met under the name: united council. This group decided to coalesce all
the various factions into one big denomination with the name *“Cherubim and Seraphim
Unification Church of Nigeria”. Thus the church accepted and embraced a single indentity
that has eluded it since 1933.

As a result of her roles during the formative stage of the church, Captain Abiodun was
coronated in 1986 to head the unification. Besides, she also worked very closely with Saint
Moses Orimolade before they parted ways in 1929. In 1999, the C&S unification church was
registered under the provisions of the Companies and Allied Matters Act as “Cherubim &
Seraphim Unification Church of Nigeria. The Unification is at the moment made up of more
than ninety different churches.

Given the new spirit of unity, the unification now has one supreme head. Saint Moses
Orimolade was recognized as the first Supreme head of the church. Others who had served as
Supreme head since the unification came into effect were: Captain Abiodun Christianah
Emmanuel, 1986-1994; His Most Eminence Amos Afolabi Ogunkinle, 1996-2004; His Most
Eminence Abel Olujimi Akinsanaya 2005-2014; His Most Eminence Solomon Adegboyega
Alao July 8, 2014 to date™.
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However, in spite of the celebrated gains of the unification, the Eternal Sacred Order
of Cherubim and Seraphim Society has refused to cooperate fully with those championing the
unification movement due to grudges against Captain Abiodun Emmanuel. This could be
traced to the sharp disagreement she had with Moses Orimolade.

The top echelon of the Cherubim and Seraphim Church is very much aware that the
proliferation of independence branches of the church has created very negative public
perception about the sect. Thus it has decided to stop the prevalence of cheating on the
members of the public under the guise of religion®. The church has consequently decided to
“rehabilitate” erring leaders through sound seminary or theological education. It has also
instituted Executive Board Members of the C&S unification in many of the states in Nigeria
so as to facilitate the effective coordination of the unification efforts from the states to the

national level.

Conclusion

Right from its inception, the church as an institution has always been having the
tendency towards unity. For this reason, there have always been consistent efforts by church
leaders down the ages to resolve disputes arising from the emergence of heresies, heretics,
schismatic groups, divergent doctrines and differences in opinions with regard to the
interpretations of doctrines and liturgy. The attempts to resolve such crises had led to the
convocation of series of church councils.

The recent efforts by the Cherubim and Seraphim Society in Nigeria to stem the tide
of proliferation of autonomous branches within its fold is considered as great boosts to the
ecumenical spirit in Nigeria. It is hereby recommended that the much desired unity in the
church can be achieved and strengthened through the use of common liturgical methods and
doctrines. The church ought to have a monitoring group that will be charged with the
moderation of the activities of its various branches and their leaders in order to maintain a
high spiritual and ethical standards among them. As a corollary to this, it is recommended that
the leadership of the church at the national level ought to apply a minimum standard for the

establishment of new branches.
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Abstract

The exploration of the current understanding the concept of Euro-Islam by researchers is the purpose of this
study. To achieve this, we used such methods as analysis and phenomenology. The study analyzed works of the
following authors: T. Ramadan, B. Tibi, N. AlSayyad, D. Davydova, L. Koroleva, A. March, A. Mykhal’ova, O.
Roy, A. Sadykhova. We have shown that ideas of Euro-Islam have not received widespread support among Muslims
in Europe quarter a century after they were expressed by Tariqg Ramadan. We also argued that the concept of Euro-
Islam has a significant potential to reduce jihadist radicalism in Europe if it is perceived by European Muslims. We
have shown that if this concept is adopted by Muslims in Europe, they will turn into a powerful force in the political

and social life of Europe.
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B cepenuni  1990-ux pokiB rpomansHuH IlIBedmapii €rumneTrchbKoro
noxomkenHa Tapik Cain Pamagan chopmynioBaB KOHIEMI[IIO €BpoOiciaMy, sKa
BUKJIMKaJIa TIOTY>KH1 JUCKYCii, KOTpl HE BIIyXalTh W Aoci. JlaHa KOHIEMIs Ma€e
NPOTHOCTUYHE CIPSMYBAaHHS, BKAa3ylOYM OJMH 3 MOXJIMBHX MNUISXIB afanTarlii
MITPaHTIB 3 MYCYJIbMaHCBKMX KpaiH B cydacHii €Bpomi. JlocmimkeHHs
EBPUCTHYHUX MOXKJIMBOCTEH KOHIICMIII €BpOiCiaMy € aKTyaJbHUM HAayKOBUM
3aBJAaHHSIM, apKe II€ MHTAHHS HAnpsMy IIOB’S3aHO 3 TMONIYKOM BHXOMY 13
HAIMPY>KEHOTO MDKPEJIriHHOTO CTaHOBWINA, B SKOMY ONWHUJIOCS HAaCeIeHHS
€Bpori 3 Mirpami€ro Ha il TepeHH BEIHMKOI KUIBKOCTI 0Ci0, IO CIOBITYIOTH
paauKaIbHI BYCHHS MYCYJTbMAHCHKOTO CIIPSIMYBaHHSI.

Cepen nOCHITHUKIB TEMH €BpOiciiaMy HEOOX1THO Ha3BaTH TAaKUX aBTOPIB K
T. Pamaman [8], b. Ti6i [10], a Takoxx H. AnpCain [5], A. Hasumosa [1], JI
Koponesa [2], A. Mapu [6], A. MuxansoBa [3], O. Poii [9], A. Caguxosa [4].
Cnemnudika HaAIOr0 MOCHIKEHHS IMOJSIrae B CHUCTEMAaTU3yBaHHI Ta aHami3l
HasBHMX JIaHUX IIIOJI0 €BpOICIaMy 3a MIJACYMKaMH OLIbII HIK YBEPTI CTOITTS

ICHYBaHHSI 111€1 KOHIICTIITI.
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MeTa HaAmIOro AOCHIIKEHHS — EKCILTIKAIlisl JaHUX MO0 CYYacHOTO CTaHy
OCMHCIICHHA KOHIeNIii eBpoiciamy. Jlis [JOCATHEHHS Li€i METU MH
BUKOPUCTOBYBJIM B CBOEMY JIOCHIDKEHHI Takl METOAW, SAK aHajii3 Ta
(eHOMEHOJIOT110.

[lpuctynmaroun 10 BHKJIATy OCHOBHOTO MaTepially HaIIOro JOCIiIKEHHS,
3a3HAYMMO, 1110 caMe PO3YMIIOTh JOCIIIHUKYU M1 TEPMIHOM «eBpoicaam». Tak, A.
CanuxoBa MPOIMOHYE Take TIYMAadeHHS JAHOTO TOHATTS: «IEH HOBUU PI3HOBU]
ic/IaMy TTOBHMHEH IMOEIHYBATH MYCYJIbMAHCHKi OOOB'S3KM 1 MPUHIIAIINA 3 OCHOBAMH
TPOMAJICBKOTO YCTPOIO 3aXiJHUX JepkKaB, TaKUMH SK TMpaBa JIIOJWHHU, BiIaja
3aKOHY, IEMOKpATis 1 TeHaepHa piBHICTHY [4, €. 90].

B ocnoBi MipkyBanb Tapika Pamagana, siki nmpuBeian HWOro 10 po3poOkH iei
€BpoOiCIaMy, JCKHTh PO3MEKYBAHHS TaKUX IMOHATH, SIK «PEJIris» Ta «KYyJIbTypa»
[8]. Pamanan BBaxkae, 110 HE CIIiJI OTOTOXHIOBATH iCJIaM BHKIIFOYHO 3 apaOChKOIO
KyJbTYPOIO, aJIKe 1€ JIUIIE OJHA 3 MOXKJIMBUX KYJIbTYp, a icllaM - IIe I[OCh OUTBII
BaXKJIMBE. 3a HOro cioBamu, NMPUXWIBHUKIV iciamy He BapTo OOSTHCS TepecTaTu
Oytu apabamu, ajge BapTo OOsATHCS mepecTatd Oyt MycyiabMmaHamu [1, C. 68].
Omxe, BIpyroui B AJsiaxa MOXYTh HaliekaTH JO PI3HUX KYJIbTyp. 30Kpema,
Pamanan Buauisie «a3iaTChKuil iciam», «adpUKAHCBKHH icllaM» Ta IMPOTOJIOINIYE
HEOOXIJTHICTh TOSIBM €Bpoiciamy. Pi3HOMaHITTS y KyJbTYpHUX IUTAHHSX, Ha
nymMKy Pamanana, He 3aBakae OyTH IPaBOBIPHUM Tikl 0co0i, sIKa JOTPUMYETHCS
IyXy MyCYIbMaHChKOT peirii [7].

OOrpyHTOBY€E BiH CBO1 17€i TBEP/KEHHSIM TIpO TE, IO icjamMy BIAcTHUBA
THYYKICTh Ta 3JIaTHICTH JIO 3MiH, OCKUJIBKH iClaM - II€ «HE CTaTHYHA IIporpamMa, a
CYKYTMHICTh TMPHUHIIMIIB, Ki MOKYTh BTUIIOBATUCS B PI3HUX MOJITUYHUX (Popmax,
TOMY IIIO CYCIUIBCTBO CXHJIBHE JIO TIOCTiiHOT AuHaMikm» [3, €. 126]. [TpuOyBmm Ha
3emuti €Bpony, MyCcyJibMaHu, Ha TyMKy Pamanana, 31aTHI 3acBOITH AesKi TAaTEpPHU
€BPOIEHCHKOT KYJIbTYypH. 30Kpema, Iie imei JeMoKpaTii Ta mpaBOBOi Jep)KaBH.
Pamanan BBaxkae, MO 1€ HE € AyXKe CKIAJHUM 3aBIAHHSIM, aJKe, HA HOTO TYMKY,
i igei He € aOCOMIOTHO YYKMMHU JJi 1ciaMmy. 30KpeMa BiH Kaxke, IO iciam

MIPUITYCKA€E 1110 HASIBHOCT1 MpaB JIOJUHMU (30Kpema, CBOOOAY BIpOCIOBIIaHHS),

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018 39



1Ief0 HapoIONpaBcTBa (30KpeMa, B iciami € ines Lllypu - mopamgdoro oprany) [3, C.
126].

I[Ipu npomy Pamanan KaTeropuyHo BIJKHAAE TPOEKTU CEKyJsipU3amii
iciamy. Bin BBaxae iX aOCONIIOTHO He3AliCHEHMMH. PamanaH 3akiMkae HE [0
pPO3UYMHEHHS MyCyJlibMaH B €Bpomi, BiH Xodye, 00 iXHS AaKTUBHICTb Oyia
crpsiMOBaHa B iHIII (OPMH COIiabHOI B3aeMomii, HiX 3apa3 [8, C. 24]. Hapasi
MYCYJIBMaHChbKi TpomMaaun B €Bpomi € 3aMKHEHMMH, ©OaraTo B 4YOMY
camoJocTaTHIMU. Pamanan mponoHye MycylbMaHaM OiNbII aKTHBHO B3a€MOIISTH
3 MICIIEBUMU MEIIKAHISIMH, BIUBATHUCS y CIIIJIbHE €BPOTEHCHKE JKUTTSI.

BaxnuBum € BuenHs Tapika Pamamgana mnpo «3eMill0 CBITYEHHS.
Haramaemo, mKuXamiidChKi paguKaiv aneilrolTh 10 iCIIaMChKOTO BYCHHS PO
PO3MOJILT CBITY Ha «3eMJII0 BIHHM» Ta «3eMIIto icaamy». Ha ixHio TymKy, Ha THX
3eMJIsiX, JIe icJlaM He € TIONTUPEHUM, MYCYJIbMaHaM HaJICKUTh BIHCHKOBUM YHHOM
nomwuproBatu icinaMm. Hatowmicte Tapik Pamanman kaxke mpo Tpu TepuTopii -
«BEeMITIO BITHU», «3EMIIIO ICIIaMy» Ta «3eMJIt0 CBiTYeHHs». OCTaHHS 3eMJs - 1€
KpaiHu, J1e MyCyJIbMaHU MalOTh HE BOIOBATHM 3 TAMTEIIHIMH MEIIKAHISIMHU, a
CBIAYMTH TPO iciaM, SIK pelririto, mo Mae cBoi mepeBaru [3, €. 125]. Takoro
«3emiero cBiqueHHs» T. Pamaman oronocus €Bporry.

Ha nymxy Pamanana, mycynbmaHu, SiKi MEIIKalOTh B €BpoIl, MalOTh HE
3aMHUKATUCS B CBOi MYCYJbMaHCBKMX KBapTajax, a BYUTH MICIIEBI MOBH,
OTPUMYBAaTH €BPONEHCHKY OCBITY, aKTUBHO BKJIOYATUCA B €BPOINEHCHKE
CYCIIUJIbCTBO, HaMaraTtucs BIUIMBATH Ha HBOTO, CBIAYAYU TPO icJaM SIK PENiriro
TIIHUX Ta TpaBeAHUX JIIOACH. SKIo moAMBUTHUCS HA IUGPHU, MOXKHA MMOOAYUTH,
mo Pamanan cpsiMoBYe CBiil 3aKJIMK /10 TIOTYKHOI CHIIA. 3a OQIMIHHUME JaHUMU
B 3axigHid €Bpomi 3apa3 mpoxkuBae Omm3bko 20 MIUTBHOHIB MYCYJIbMaH.
Haii6inpima kinbKicTh 3 HUX Memkae y @paniii (10 7 MUIBHOHIB MyCYJIbMaH), 1€
MPUXUIBHUKY iciaMy cTaHOBJATh 10% BiJ 3arajJpbHOTO YMClia HACETICHHS KpaiHW.
Takox 3Ha4HI TpoMaau MyCyldbMaH MpoxuBaroTh B HiMeuuuni (monam 3

MiTbHOHU 0¢10), y Benukiit bputanii (monax 2 minbiionu) ta Itamii (1 miasiion) [1,
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C. 68]. Skmo i JrOAM MOYHYTh HAMAaraTtucs aKTHBHO BIUIMBATH Ha CYCHUIBHO-
MOJIITUYHI ITpoLecH B €BpOIIi, €BpONeiiChbKa MOMITHKA 3a3HAE CYTTEBUX 3MIH.

Biamitumo, o no3uiiist Pamagana HapakaeTbes Ha cepio3Hy KpUTHKY. s
€BPOMNEHCHKUX 1HTENEKTyalniB Pamagan € HemocTtaTHbO JiOepadbHUM, a s
MPEJCTaBHUKIB  MYCYJbMAaHCHKOIO CBITY BIH 3aHAATO  BECTEPHI30BaHUMU.
biorpadiuni oOcraBunu Tapika Pamagana Tex poOnaATh MOro BYEHHS
HeoqHo3HauHUM. CripaBa B Tomy, mo ain Tapika Pamamana - melix XacaH an-
banna - OyB 3aCHOBHMKOM peJIriiiHO-MOMITHYHOI opraHizamii «bpatu-
MYCYJIBMaHN», sika 3a00pOHEHA B IEKUTbKOX KpaiHaX 32 TEPOPUCTHYUHY AiSTBHICTb.
batbko Tapika Pamagana — Cain Pamanan - Texx OyB wieHOM I1i€i opranizaiiii. Bece
1Ie TIPU3BOIUTH JI0 TIEBHOTO CKETICHCY TIO BiHOIICHH!O 10 e Tapika Pamanana y
nmibepanbHOT YaCTUHU €Bponeicbkoro icredmimmenty. Tum He wmenm, Tapik
Pamanan mupoko BijoMuii B €Bpori, BiH npaioe npopecopoM B OkchopacrkoMy
YHIBEPCHUTET] Ta aKTUBHO MPOMAry€e CBOE BUCHHS.

VY imeit Pamamana mocTymoBo 3’SBISAIOThCS NpuxwibHUKH. Cepen HUX
MOKHa Ha3BaTH, HAMPUKIAN, HIMEIBKOTO BUYEHOTO CHUPIACHKOTO MOXOIHKEHHS
baccama Tioi [10]. IIpodecopy dakynbrery MIiKHAPOAHUX  BIAHOCHH
I'ertinrencekoro yHiBepcutety b. TiO1 HanexuTs adopusM, SKHA BXE CTaB
IIAPOKO BioMuM: «A0O0 iciaM eBponei3yeThesi, a0o €Bpora icinaMizyeTbes» [4, C.
91]. b. Ti6i mparue, o0 3aiCHUIACS MIEPINA 3 [UX JIBOX aJbTEPHATHB.

bynyun mycynemannHoMm, Ti0i KpUTHKYye iciami3M, BKa3ylOuH, IO Yepes
HBOTO MYCYJIbMaH MOYaJii OTOTOKHIOBATH 3 Tepopuctamu. b. Ti61 mpomarye iaero
pedopmyBanns icimamy B €Bpomi. Oxnak, skmo T. Pamagan mpunaiisie OCHOBHY
yBary ¢inocodChbKuM, 1ACOJOTIYHUMHU acmlekTaM eBpoiciamy, To Tib1 meHTpye
yBary Ha MpaBOBUX MUTAHHSAX. 32 MOTO KOHIICMIIIE€I0, TOTPIOHO BUSIBUTU CIIUIBHI
3arajbHOJIIOJICHKI IIIHHOCTI B €BPOIMEHUCHKIA 1 MYCYJIbMAaHCHKOI KyJbTypax Ta
MPOJIEMOHCTPYBATH iXHIO Y3TOKEHICTh 3 JKEpelaMHU MYCYJIbMAaHCHKOTO TpaBa
[10]. T.Bi6i BBakae BaXJIWMBUM I MyCyJdbMaH, sSKi MENIKalTh B E€BpOI,

MPOCYBATUCA Y HANPSIMKY BpaxyBaHHSI I[IHHOCTEH €BpPOIEUCHKOro JIi0epaibHO-
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JEMOKPAaTUYHOTO CYCIHUIBHOIO YCTPOIO Ta BIAMOBH BiJl ICTOPUYHO 3acTapuinX
HOPM, K1 HE BIANOBIAAIOTH BUMOT'aM >KUTTSI Y Cy4aCHOMY CYCHIJIBCTBI.

Onnak, Mok 10 i71ei €BpoiciamMy He HaOyJlIM MacoBOi1 MIATPUMKH cCepell
MyCyJbMaH, IO MelKawTh B €Bpomi. Ha AyMKy [IOCHIIHMKIB, CTBOpPEHHS
€BpoOICIIaMy — CIlpaBa He Ha HaWOmwkuy nepcrektuBy. Tak, CaguxoBa MuUIIE:
«DopMyBaHHS €BpOICIaMy — TPUBAJIUN 1CTOPUYHUN MPOUEC, SIKUW pEeNiris mae
HPOWTH y MPHUPOJIHIH croci0, cama mo cobi» [4, €. 97]. Ha ii nymky, MmycyabMaHu
HE MPUUMYTh €BPOICIIaM y BUTJISI/II JIMIIIE TIEBHOTO TIEPENTIKY HACTAHOB 1 BUMOT, SIK1
BOHM 3 3aBTPAIIHHOTO JHS MOBUHHI BUKOHYBaTH, OCKiIbkM T. Pamaman Ta #oro
TIOCITiTOBHUKH 11¢ BBOKAIOTH JOIUIEHUM.

JlomamMo 10 HAmIOro pO3TJsay TaKoX, M0 11ei, MoAiOHI 10 KOHIemIlii
«EBpOICIIaMy» BHCJIOBIIIOIOTBCS 1 IHIIMMH aBTOpamMu. Hampukian, y AesKux
MYCYJIbMAHCBhKHX HapOAiB IOCTPAASHCHKOTO TMPOCTOPY 3 SBIISIOTHCS 1ICOJIOTH
pedbopMyBaHHs iciaMy B Jyci 30JMDKeHHs 3 ifesMH JTibepalibHOi JIeMOKpaTii
3axigHoi €Bponu. Hampukman, cepen Tarapcbkux aBTOPIB € Taki joau, sk JIL
baimpoB, KoTpi 3asBASIOTH MPO OJM3BKICTH JAHOMY HApOAy i/Iei €BpOMeCchKOTo
NUISIXY pO3BUTKY. LI aBTOpM muUIyTh, 1110, 30€piraroyy MOpajibHI OCHOBH ICjamy,
JTAHUH MYCYJIbMaHCHKUM HApPOJ IUIKOM MOXE MEePEeHHITH €BPOINEHCHKI i1ei Moo
rpomMaacbkoro kurts [2, €. 53]. Imeomorm mporo pyxy crouparThCs Ha imei
JoKaguai3My — pyxy KiHIg XIX ctomiTTs 3 pedopMyBaHHS MYCYJIbMaHCHKOI OCBITH
Ta CIOCO0Y XKHUTTS B €EBPONCHCHKOMY JIyCI.

Ha mizicraBi BUIIEHaBECHOTO MU JIIMIIIJIA HACTYITHUX BUCHOBKIB.

[To-nepmre, wyepe3 4YBEPTh CTONITTS MICJHS BHUCJIOBJICHHS KOHIICTIIii
eBpoicnamy Tapikom Pamamanowm, 11 i€1 MTOKM HE OTPUMAIH MUPOKOT MiATPUMKH
cepea MycyJabMaH €BpOIU.

[To-npyre, KOHIENIIIS €BpOiCIaMy Ma€ 3HAYHUN MOTEHIIIAN MO0 3HUKCHHS
JDKUXAJIACHKOTO paJWKali3My Ha TepeHax €Bpomu, B pasi il COpUHHATTA

MycCyJabMaHaMu €Bpomnu.
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[To-Tpete, B pa3i NpUUHATTA L€l KOHUENLII MycylbMaHaMu €BpOIU, BOHU
NEPETBOPATHCSA Ha MOTYXKHY CUILY, KA BIUIMBA€E HA TOJITUYHE Ta CyCHUIbHE )KUTTH

€Bpornu.
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Criteria for Fundamental physics principles

J.C. Hodge'*
IRetired, 477 Mincey Rd., Franklin, NC, 28734

Abstract

The FQXi 2018 essay contest is to consider what makes a descrip-
tion more fundamental than other descriptions. More fundamental
descriptions are simpler, more useful, and apply to the entire universe
including areas of mathematics, physical sciences, life, and society.
For example, if a principle appears simpler for the data in physics but
fails in life and society observations, then the principle is false. Human
survival requires creativity for advancement and adapting to a chang-
ing environment. Creativity’s essence appears to be the synthesis of
a large diversity of observational types. The amount of unexplained
observational data is huge. We need to think about it. We need to
form a new, more inclusive paradigm.

1 What “Fundamental” means

Humans have limited ability to comprehend the universe. Our knowledge
is neatly divided into separate and independent disciplines. Our survival
depends on a generalist approach. Our experience in the macroscopic world
serves as a base for what is rational.

Our environment is continually changing. Eventually the Earth itself will
die. Can we stay the same? Maintaining status quo is not an option.

Survival for longer a time requires the amount of useful information and
models to be expanded. Humans have developed models of how the uni-
verse works to serve the required expansion. “More fundamental” means the
models humans need to explain the complexity of the entire universe (most

*E-mail: jchodge@frontier.com
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1 WHAT “FUNDAMENTAL” MEANS

general) could be simpler and more useful at the expense of an increased
need for synthesis. This is Occam’s razor applied to the human understand-
ing of the universe. The synthesis of emergent models replaces the analysis
of reductionism. The rules for synthesis must also be more universal.
Conditions prior to a major paradigm shift are (Hodge 2013):
(1) Rapid, small, ad hoc modifications are made to the model as new obser-
vations are discovered.
(2) Data are interpreted according to the existing paradigm with marginal
results.
(3) Predictions made by the model fail. Therefore, actions have poor or
counter productive results.
(4) Some paradigms are so entrenched that they are barely recognized as a
postulate such as “Doppler shift” rather than galaxy light redshift.
(5) Great social pressure to reason from accepted postulates exists. This cre-
ates a selection bias that is often not recognized. The exceptions are simply
deleted from consideration or marginalized. Perhaps this is the reason social
outsiders often find the new paradigm.
(6) Observations inconsistent with the popular model are often marginalized
or ignored. A very open and tolerant society is required to overcome this
bias.
(7) Several “coincidences” have been noticed but there is no understanding
about the fundamental similarity.
The necessary paradigm shift in the fundamental models is long overdue.
This essay considers current knowledge concepts in four categories - Math-
ematics, physical sciences, life survival, and society survival. Universe his-
torical concepts are categorized as emergence. Religious concepts are part
of life and society. The next Theory of Everything model is considered to
be a unification of principles for cosmology and the quantum world. Few
would suggest the same set of principles should include life observations.
Still fewer would include society observations. Examples of more fundamen-
tal development are suggested in mathematics (Section 2), physical science
(Section 3), life survival(Section 4), society survival organization (Section 5),
and emergence (Section 6). How the fundamental postulates may be found
is in Section 7. The conclusion is in Section 8.
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2 MATHEMATICS

2 Mathematics

Humanity has created mathematical methods of the universe that aid sur-
vival. For example, the ancient Egyptians created a book of the length rela-
tionships of the sides of a right triangle. The Greeks logically developed the
Pythagorean theorem to replace the book. Euclidean geometry allowed bet-
ter and more complex construction and required the ability to apply the rules
of geometry. The Chinese developed the Pythagorean theorem using “Proof
by Analogy”. The development of coordinate systems allowed the linking
of geometry and counting of standard units (algebra) to be combined which
vastly expanded synthesis ability. Boolean algebra has allowed construction
of faster more complex calculation by computers.

If mathematics is a core of our universe, the success of mathematics help-
ing humanity suggests that a high degree of rationalism is fundamental.
Mathematics rejects the idea of duality. The use of statistical mathemat-
ics may be used when understanding (the ability to predict observations) is
inadequate.

But mathematics and physics have limited ability to describe and predict
events. Concepts outside those limits are considered with vague and poorly
defined concepts. Consciousness, aims, and intentions are such concepts.
Without a scientific definition, the discussion must be vague, subject to many
interpretations, and, therefore, useless. Perhaps a new math may describe
consciousness and brain functioning. Because of the complexity of the brain,
perhaps a branch of combinatorics would be useful.

3 Physical science

Humanity has created physical descriptions of the universe that aid survival.
For example, we could remember blue objects fall to earth and red objects
fall to earth. The ancient Greek model that states objects seek their natural
position could serve to predict the movement of some objects to the center of
the universe and others (planets) to remain in the heavens. Each planet with
their own physics were needed to explain them “going before” (retrograde
motion). But then humans would be required to remember the character-
istics of many planetary objects to predict when Easter day occurs. The
Ptolemaic model was more accurate than the Copernican model, but was
very complex. The Ptolemaic model was more scientifically accepted until
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4 LIFE

the 19th century when parallax in stars was measured. A simpler model
that describes attraction of masses and elliptical orbits is even simpler and
predicts that blue objects that fall to Earth on Earth may fall to the moon
if near the moon.

The synthesis of mathematics with physical observation has resulted in
greater and more accurate predictability. Improved predictability (under-
standing) allowed greater ability to cause outcomes (wisdom) helpful to
humanity. Experimental evidence suggested Maxwell’s equations were not
invariant with uniform translation motion. Special Relativity restored ratio-
nalism to physics. Recently, experimental evidence rejected the wave models
of light (Hodge 2014b, 2017). This also rejects dualism, rejects the “ensam-
ble interpretation”, and restores coherence to physics. Perhaps the “quantum
weirdness” may be removed by using models of the macroscopic world (Hodge
2016a).

Dualism has been rejected by experiment wherever suggested - so far.
The current quest is to have one set of principles that can replace the two
sets of principles of the big of cosmology and the small of the quantum realm.
The requirement is for a set of fundamental principles that serve both the
big and the small and that outline a different synthesis. That is, the scales
of size need the same set of fundamental principles. The end goal is survival
through usefulness.

4 Life

An assembly of chemicals acquires a characteristic of reproduction at some
point. This characteristic (Spirit) is more than the sum of the parts. It is
life. The necessity of accounting for Spirit is outside reductionism thinking.
Hunting and gathering produces enough food for a small population. Natural
changes in the environment produce large swings in available food that limits
the human population levels to periods of famine. These levels may allow no
humans in an area. By observing that some pray animals migrated and by
adopting a more encompassing view of this process, humanity developed a
method to follow the herds and, thus, assure a more constant supply of food.
But the method had to include nurturing the herd rather than overkill the
herd and to protect the herd.

Farming uses the diversity and selection processes of the universe to de-
velop new food sources. Grass that became wheat in the mid-east and corn
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5 SOCIETY

in the Americas was selected for larger kernels and cultivated to overcome the
heavier kernel’s tendency to fail to reproduce. Animal husbandry produced
even more advantage but required a more encompassing model of natural se-
lection and causation. The understanding of the functioning of DNA results
in even higher production. That the technological countries have higher food
production per person is no accident.

5 Society

The assemblies of individual families acquire the Spirit of a society. The
basic unit of the family required a vast territory in hunter-gatherer societies.
An injured man may make arrows and spears and the others could provide
food for him. But doing this with a family would not be productive enough
to provide for the injured one’s life. If one family could unite with others,
the diverse skills could complement each other and the greater number of a
tribe could make hunting larger game more productive. But what happens
if a person kills another of another family? The tribe rules have to be much
simpler than blood vengeance and yet leave the tribe united in purpose. Tribe
functioning has a limited amount of territory it can control. The wars over
territory destroy people and assets, but competition is necessary. Grow or
die is nature’s rule.

Similarly, a larger group acting for the survival of the group and its pro-
ductive members has a greater survival potential. Some members may un-
derstand some aspects of the universe. Other members may understand
other aspects of the universe. For example, some understand semiconductors
enough to make transistors. Others understand how to make steel. Together
with others with a diversity of skill sets help the society to understand more
of the universe and to survive. The challenge becomes to determine the syn-
thesis of the skill sets, to use assets efficiently, and, therefore, to win wars for
control of assets with competitors.

Humanity uses the concept of morality to determine rules for short-term
individual and government action to yield survival for the group in a com-
petitive and changing environment. Nature presents many different rule sets
to serve as examples for the actions and the consequences. Humanity has
developed many moral sets that then competed with other moral sets for
survival. “Good” in this context is what actions produce survival for the
group. “Bad” in this context is what actions produce destruction for the
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6 EMERGENCE

group. A third class may be “passive bad” which is inaction or consump-
tions of resources without return. For example, killing a productive member
of a group is “bad”. Killing a member of a group that is at war with one’s
group is “good”.

Humanity has learned the rules for tribes, chiefdoms, and states. Sim-
plifying the behavior within the group allowed greater numbers and greater
survivability. But the applicability of rules among the families (the law) was
more complex for the diversity of skill that could be used. The current chal-
lenge is to form a set of rules or to create a constitution for a new world
order (Diamond 1997, 2012; Hodge 2012).

6 Emergence

Emergent agents and their simple rules of behavior form more complex en-
tities and behaviors (Hodge 2016b). The relation between the agents and
the emerged entities is causal. Therefore, because a single universe exists, a
single Theory of Everything exists involving causal relations from the very
small to the very large and involving the cause of society’s success and life’
consciousness. Additional concepts such as fractal structures and negative
feedback loops from the emergent principal that describe the universe are
also helpful.

For example, life’s principle of the survival of the fittest could be applied
to particles where only the structures of the long-lived particles (photon, elec-
tron neutrino, electron, up quark and down quark) are key. The remainders
are merely temporary as they form into more stable structures and should
not be used to model particles.

Combinations of simpler structures form more complex life. Human em-
bryos go through the stages of evolution. State societies are composed of
families, tribes, and chiefdoms. Likewise, electrons and quarks are composed
of photons. The analogy of one fractal scale to another is the ancient Chinese
“Proof by Analogy”.

Two is a very fundamental form of organization. Perhaps there are two
fundamental, physical components (hods and plenum) with their Spirit (in-
teraction) and two major structures (sources/spiral galaxies and sinks/elliptical
galaxies) of the universe (Hodge 2014a). The hod/plenum model is the only
model to predict and describe the Hodge diffraction experiment that rejects
all wave model of light (Hodge 2014b, 2017).
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7 HOW

Life has found the division of labor/energy /force into two sexes provides
survival for more complex life forms. Gregor Mendel may have been thinking
of sex division by two when he designed his experiments to look for two
(dominant v. recessive) traits with two types such as tall v. short (Bronowski
1973). The sex of a child is not averaged. How the life functions are divided
varies among species. The division of nurturing and provide/protect seems
to allow humans a more complex structure. Cells divide by two. There are
two strands of DNA.

Boolean mathematics has allowed the construction of computers where
base-three arithmetic failed. Information models in physics are base-two.
Society development is testing the base-three (executive, legislative, judicial)
structure. The base-three structure is still in trial but seems to have won
the competition with the unitary (leader and aristocratic) societies. It must
still survive natural internal collapse tendencies (Glubb 1977; Tainter 1990).
Perhaps the next world order can be a base-two structure with a different
government /people relationship. For example, the two branches of govern-
ment could be a modification of the feudal king and clergy branches.

The life and society structures are thermodynamically open systems.
Consequently, the universe is not adiabatic and is an open system with
sources and sinks (Hodge 2014a).

Conversely, if a principle appears simpler for the data in physics but fails
in life and society observations, then the principle is false. The fundamental
principle is Nature’s rules must be obeyed.

7 How

Start with observations as they are without any model dependent interpre-
tation. For example, consider light from galaxies are red-shifted not Doppler
shifted. Microwave radiation is detected in all directions from us not Cos-
mic Microwave Background radiation. The models for the equipment can
be tested on Earth in our scale of size. Search for (think of) a model that
explains all the data. Then do a new experiment derived from the new model
that rejects many if not all the older models. We are in one universe. There
can be only one model of it (an assumption?). The increasing layers of com-
plexity still retain some aspect of the foundation postulates of the universe.
That is, the selection aspect of emergence theory selects the rules of survival.
What is common to all the layers and surviving entities are the fundamentals
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8 CONCLUSION

of the universe.

8 Conclusion

More fundamental descriptions are simple and useful and apply to the entire
universe including areas of mathematics, physical sciences, life, and soci-
ety. For example, if a principle appears simpler for the data in physics but
fails in life and society observations, then the principle is false. Humanity
has created mathematical and physical descriptions of the universe that aid
survival. Humanity’s advance is measured by the survival of humanity and
by the population of humans. This advance is caused by the development
of concepts that humans can use to predict and cause favorable outcomes.
Humanity may survive longer than the destruction of our Sun by applying
simpler concepts that allow understanding (prediction). Human survival re-
quires creativity for advancement and adapting to a changing environment.
Creativity’s essence appears to be the synthesis of a large diversity of ob-
servational types. The synthesis of emergent models replaces the analysis of
reductionism. The rules for synthesis are also more universal. The ancient
Chinese “Proof by Analogy” is more applicable than “Proof by Logic”. The
amount of unexplained observational data is huge. We need to think about
it.
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Abstract

The author examined proper names (individual people’s names) with different ends of primary forms in
Ukrainian and in English languages, popular in the Ukrainian linguistic society in the end of XX — in the
beginning of XXI centuries. The considered foreign variants of individual names of people can correspond to
one and more of their own names and their official (full) and informal (diminished) forms, adapted in the
Ukrainian-speaking society. The grammatical forms (endings) of the general case of the singular of such proper
names in the English language can be equated to individual (one or more simultaneously) forms (endings) of the
indirect terms of singular and plural, as well as to the form of the plural title in the Ukrainian language.

Keywords: the direct case, the oblique case, the nominative case, the genitive case, the dative case, the
locative case, the common case, the singular, the plural, proper name, individual name, name, full proper name,
diminutive proper name, unofficial proper name, official proper name, the primary form of proper name.

[Ipouiec po3BUTKY YKpaiHCHKOI MOBH CKIaaHuWi 1 OaratorpanHuii. CTaHOBICHHS
YKpaiHCBhKO1 JIep>KaBU OE3MEPEPBHO CYMPOBOIKYETHCS TOMOBHEHHSIM CJIOBHUKOBOTO CKJIATy
YKpaiHChbKOT MOBHU JIGKCHKOIO, 110 HOMIHYE peaitii 1 BIATBOPIOE CTHJIb BiJMOBITHOI €MOXH.
Taka nexcuka TOCHIKYETHCS 1 CHCTEMAaTU3YETHCS HAYKOBIIMU. OCKUTEKH HampuKiHmi XX —
Ha movyatky XXI cTomiTh B yKpaiHOMOBHOMY CYCHIUJIBCTBI 3’SIBWJIACh TECHJCHIIIS BXKUBATH
MaKCUMaJbHO HAOMWIKEHI [0 OpuWTiHATY IHAWMBIAyaldbHI IMEHA JIIOACH 3 pI3HUMH
3aKIHUYEHHSMH TOYaTKOBUX (OpM B YKpaiHCBKIAH 1 B aHTJIHCBKIA MOBaX, ITOBHA
XapaKTePUCTHKa& CIOBHMKOBOTO CKJIAMy YKpPaiHChKOI MOBH JOCHIIKYBAaHOTO iCTOPHUYHOTO

Hepiony IIOBHHHA MiCTI/ITI/I Oorjisad TaKuX BJIACHUX HA3B.
PosrasHeMo cTaTUCTUYHMIM MaTepia:
Ellie ['eli] orc Enni (3menuu. 6io Eleanor).

Amy ['eimi] o« Emi.
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Emmie, Emmy ['emi] o«c EMMi (3menw. 6io Emma).
Christine ['kris'ti:n] o« KpicTin.

Lily ['ili] ot JTimi.

Lynn [lin] » JIiaH, o JIiHH.

Lucy ['lu:si] o JTroci.

Marty ['ma:ti] « Mapti (3menwt. gio Martin), oc MapTi (3menus. 6i0 Martha).
Nat [neat] v Hat (3menw. sio Nathaniel, Nathan).
Nellie, Nelly ['neli] o« Hemi.

Nonie ['npni] orc Howi.

Ollie ['vli] v Onnai (3menu. 6io Oliver).

Sawnie ['so:ni] v CoHi (3menuu. 6io Alexander).
Tommy ['tomi] v Tommi (3menut. 6io Thomas).
Tony ['touni] ¥ Toni (3menw. 6io Ant(h)ony).

3a TpaMaTUYHUMH O3HaKaMH (3aKIHUCHHSMH) TIOJIaHI BUIIE 1HO3EMHI BapiaHTH
IHAMBITyalbHUX IMEH JIOJEH MO)KHa TOJUIMTH Ha TpPU TPYIH, KOXKHY 3 SKHX MOXKHA
NPUPIBHATH 10 BIACHMX HAa3B, 0 (YHKLUIOHYIOTh B YKpaiHi 1 BXHUTI y GOpMi OKpeMHUX

HENPSMUX BIIMIHKIB OJJHUHU Y MHOXHHH, a TAKOK y ()OpMi Ha3MBHOTO BiIMiHKAa MHOXHHU.

3aKkiHUEHHs MEepIIOi 3 UX TPYN 1HO3EMHUX BapiaHTIB IMEH MOXYTb OyTH MPHUPIBHSIHI
70 3aKiHYEeHb IMEH, MO (YHKIIOHYIOTh B YKpaiHi 1 BXHUTI y (opMi POTOBOTO BiIMiHKA

MHoxuHU: Banb, Kpicrin, Jlinn, Hat (8ix Bani, Kpictiau, Jlinu, Hatn).

3akiH4eHHs APYyroi rpynu po3TIIIHYTHX BIACHUX 1HO3EMHHMX Ha3B MOKHA MPUPIBHATH
70 3aKiHYeHb IMEH JojeH, mo (yHKIiOHYIOTh B YKpaiHi 1 BXUTI y (opmi JaBaibHOTO 1

MICIIEBOTO BiIMiHKIB onHUHU: Emi (CloBO-BiAMOBITHUK BliacHOi Ha3Bu Emta (moBHOT hopmu
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(Enna) 1 3menmenoi ¢opmu imeHi Eneonopa (Emna), Emi, Emmi, Maprti, Honi, Tommi (Bifg

Enna, Emma, Mapra, Houna, Toma).

3aKkiHUEHHsI TPEThOi JOCIIPKEHOI TPYNHU 1HO3EMHHX IHIMBIAyaJbHUX IMEH jonei (3
MOM’ SIKIIEHUM TPUTOJIOCHUM 3BYKOM HACTYIHHM MHOTOBaHUM TOJIOCHMM Y MOCTHO3MIIi{
MMOYaTKOBO1 (POPMHU) MPUPIBHIOIOTHCS 10 3aKIHUYCHb aJalTOBaHWX B YKpaiHi BIAaCHUX Ha3B,
BXXUTHX 1 Y (hOpMi HA3WBHOTO BiJIMiHKa MHOXHHH, 1 Y GOpMiI POJOBOTO BiJIMIHKA OJHUHU, 1 Y
¢dopmi aBanbHOTO BiJIMIHKA OJHUHM, 1y opMi MicLeBOro BinMinka ogHuHM: Emmi (cioBo-
BIJIMOBIAHUK BiacHOi Ha3Bu Ens (3menmeHoi ¢opmu imeni Enbpipa), Jlimi, Jlroci, Hemni,

Omni, Cowni, Toni (Big Ens, Jlins, Jlrocsa, Hens, Onst, Couns, Tous).

3a CEMaHTHUKOIO PO3MVISIHYTI 1HAMBIAYaJbHI 1HO3€MHI iMeHa JtoIel (110 y MOYaTKOBIH
(dbopmi BIAMOBIMAIOTH YKPAiHCHKUM BJIACHUM Ha3BaM, BXXHTHM Y (OpPMiI OKpeMHX HEIPSIMHUX
BIJIMIHKIB OJHMHHU UYMW MHOKHMHHU, a TAaKOX Yy (OopMi HA3WMBHOTO BiMIHKAa MHOXXHHHW) MOJKHA

MOILINTH Ha:

— 1HO3eMHI I1MEHa, IO MOXYTh OYTH BIANOBITHUKAMU OUIBII HIX OJHOTO IMEHI B
YKpaiHOMOBHOMY CYCHUIBCTBI (iHO3eMHe im’si Enmi Moxke BiImoBiiaTH aJalnTOBAaHUM B
VYkpaini imenam: Emna / Ella (mosHiit dopwmi imeni (Emma), smenmmeniit gopmi imeni Eneonopa

/ Eleanor (Enna) 1 Enst (3menmeniit dopwmi imeni EnsBipa / Elvira (Ems);

— 1HO3eMHI 1MEHa, 1110 MOKYTh OYTH BIAMOBITHUKAMHU OLIbII HIXK OHI€T (hOPMH BIaCHOI Ha3BU
B YKpaiHOMOBHOMY CYCHUIbCTBI (1OBHOI (0iriitHoi) 1 3MeHIIeHoi (Heodimiiinoi) (iHO3eMHe
iM’a Enni (B yKpailHOMOBHOMY CYCIUJIBCTBI) MOKE BIAMOBigaTH oQiliiiHii, MOBHIN, BIacHIN
Ha3Bi (Emna), 3menmeniii gpopmi imeni Eneonopa (Enma) 1 3menmeniit ¢opmi imeni EnpBipa
(Ens); iHo3emue im s JIumi (B yKpaiHOMOBHOMY CYCHIIBCTBI) MOKE BIJIOBIJIATH 1 TTOBHOMY
imeni (JIimst), 1 3menmeniit ¢opmi BiaacHoi HaszBu Jlimis (Jlinsa); iHozemHe iM’'s JIiHH (B
YKpaiHOMOBHOMY CYCIIJILCTBI) MOXe BignoBigaTH 1 moBHoMy iMeHi (JliHa), i 3MeHIIeHiH
¢dopmi imeni Epenina (Jlina); inozemue im’ss Ol (B yKpailHOMOBHOMY CYCHIBCTBI) MOXeE

BIJNOBiaTH 1 MOBHIN Gopmi BnacHoi Ha3BH (Oun), 1 3MeHIIeHii ¢popmi imeHi Onbra (Omns);

— 1HO3eMHI 1MeHa, 10 MOXYTh OyTH BiANOBiAHUKaMH Jmimie oxaHiel (odimiiiHol  unm
HeodimiiHoT) (opMH BIIACHOI HA3BU B YKPAiHOMOBHOMY CYCHIJILCTBI (iHO3eMHI iMeHa: Banb,

Emwmi, Kpictin, Jlroci, Mapti, Har, Honi, Coni, TomMi, ToHi B yKpaiHOMOBHOMY CYCIIJTBCTBI
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MOXXYTb OyTH BIJIMTOBIIHMKaMHU BJIaCHUX Ha3B: Bams (3MeHmieHoi ¢opmu imeni BanentuHna),
Emma, Kpicrina, Jliocs (3menmenoi ¢opmu imeni Jlronmumia), Mapra, Hata (3meHmienoi
dopmu imeni Haranist), Houna, Const (3menmienoi ¢opmu imeni Codist), Toma (3meHIIEHOT

¢dopmu imeni Tamapa), Tons (3MeHIIeHOT opMH IMEHI AHTOHIHA);

— 1HO3eMHI IMEHa, IO BIJIMOBINAIOTH Juie odimiiiHuM (MOBHUM) (opMaM BIACHUX Ha3B B
VYkpaini (iHozemHi imeHa: Emwmi, Kpictin, MapTti, Honi — BiamoBimauku odimiitaux ¢opm,

nmonyJsIpHUX B YKpaiHi BiracHux Ha3B: Emma, Kpicrina, Mapta, Honna);

— 1HO3eMHI IMEHa, IO BIAMOBINAIOThH JHUIIe HeoiniiHUM GopMaM BIAaCHHX Ha3B B YKpaiHi
(inHo3emHi BnacHi Ha3Bu: Bans, Jltoci, Har, Coni, TomMmi, ToHI — BiAMOBITHUKN HEODILIHHUX
dbopm nmonynspHuX B YKpaiHi imeH: Bans (Bix Banentuna), Jlrocs (Bixg Jlrommmuna), Hara (Bifg

Haramnist), Cons (Bix Codist), Toma (Bix Tamapa), Tons (Bix AHTOHIHA).

I B ykpaiHCBKi#l, 1 B aHIMCHKIH MOBI € YyHIBEpCaJbHI IMEHA, SKI HOMIHYIOThH 1
YOJIOBIKIB, 1 JKIHOK. YCi PpO3TJSHYTI CTaTHUCTHUYHI BJIACHI Ha3BH B YKPaiHOMOBHOMY

CYCIIUIBCTBI € KIHOYUMHU IMEHAMH.

YonoBiuMMH BapiaHTaMM IMEH Y CTAaTUCTMYHOMY MaTepiani B YKpaiHOMOBHOMY
CYCHIIBCTBI MOXHa BBakaTu: Bamb, Emwmi, Mapri, Har, Ommi, Coni, Tommi, Toni (sx
HeodimiiHi hopmu Bin: Banentun, Em(m)anyens, Maptun, Maprin, Haran, Omisep, CamcoH,
Tom, ArtoH). [IpoTe mepeBakHa OUTBIIICTH IIUX YOJIOBIUMX BapiaHTIB 1HAWBIAYaIbHUX IMEH
moneit (Emmi, Maprti, Hat, Omnni, Coni, Tommi) Mano mpuramaHHa JUisi yKpaiHOMOBHOTO
cycninbeTBa. ToMy Hemae HEOOXIIHOCTI pO3IMAAATH iX y SKOCTI 1HAMBIIYalbHHMX 1MEH
YOJIOBIKIB 3 PI3HUMH 3aKIHUYECHHSIMU MOYATKOBHX ()OPM B YKPATHCHKiH 1 B aHTJIIHCHKIN MOBax,
MONYJIIPHUX B YKPAiHOMOBHOMY CYCHUIBCTBI y KiHIII XX — Ha mouatky XXI cromiTe. 3a
IrpaMaTHYHUMH O3HAKaMH (3aKiHYECHHSIMU OJTHUHU / MHOKWHH 1 BiIMiHKa) HeodimiiHl Gopmu
qostoBiuMx iMeH Banb 1 ToHI MOKHA PUPIBHATH 10 HEOPIIHHUX GopM KiHOUMX iMeH Baib i

Toni (Bix Bans 1 Tons).

TakuM YUHOM, O3HAWOMUBIIIKCH 31 CTATUCTUYHUM MaTepiaioM, MOKHA CTBEP/IKYBaTH,
0 PpO3MISIHYTI 1HO3EMHI BapiaHTH IHAUBIIyAIbHUX IMEH JIIOACH MOXYTh OyTH
BIIMOBITHUKAMHU $IK OJHI€1, TaKk 1 OUIBIIOT KITBKOCTI BJIACHUX Ha3B 1 IXHIX OQIIIHHUX

(moBHUX) 1 HEODIMIMHNX (3MEHIICHNX ) (OPM, aJalITOBAHUX B YKPAiTHOMOBHOMY CYCI1IHCTBI.

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018

56



['pamatnuni popmu (3aKiHUCHHS) 3arAJIbHOTO BIIMIHKA OJTHUHHM TaKWX BJIACHUX Ha3B B
aHITMCHKIM MOBI MOXXYTh NPHPIBHIOBATUCS 10 OKpeMHUX (o1Hi€l ab0 KIJIbKOX OJHOYACHO)
¢dopM (3aKkiHUEHB) HENPAMUX BIAMIHKIB OJHUHH i MHOXHHHM, a TaKOX 10 (GOpPMU HA3UBHOTO

BiIMiHKa MHO>KUHH B YKPaiHCBKiii MOBI.

[lepeBakHa OUTBIIICTH PO3TISHYTHX TOMYJISPHUX CTATHCTUYHUX BJIACHUX HAa3B B
YKpaiHOMOBHOMY  CYCIIUJIBCTBI € KIHOYMMHU  iMeHamH. YacTka TOMyJasIpHUX B
YKpaiHOMOBHOMY CYCIHIJIBCTBI YOJOBIYMX IMEH y CKJIaJi CTaTUCTHYHOTO MaTepiayly IyxKe
mana. L[i BrmacHi Ha3BM € BIANOBITHUKAMHM HeOQIUiHHMX (QOpM UYONOBIUMX IMEH 1 3a
rpaMaTHYHUMH O3HaKaMH (OJHWHU / MHOXXWHHU, BIAMIHKA) BOHM TOBHICTIO CITIBNAJAIOTh 3

JKIHOYMMH IMEHAMU.

[Toxin okpeMux 13 po3MIISTHYTUX BJIACHUX HA3B 32 YOJIOBIYOIO 1 )KIHOYOKO HAJICKHICTIO

HE 3aBK/IM CITIBIAJA€ B YKPAaiIHOMOBHOMY 1 B aHTJIOMOBHOMY CYCITUJTbCTBAX.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

Apanaxk O., acucTeHT
BykoBUHCHKHI IepKaBHUN MEIUYHUN YHIBEpCUTET, YepHIBIl, YKpaiHa
O. Ilpanak , acCUCTeHT

DyKOBHMHCKMI TOCYHAapCTBEHHBIM MEIULMHCKANA YHHMBEPCUTET, YEpHOBLHI,
Ykpanna

InauBinyaabHi iMeHa J1o/1eil 3 pi3HUMH 3aKiHYeHHSIMH CJI0BHUKOBHUX Gopm
B YKPAIHCHKIi | B aHIIIHCBHKIH MOBaX, MOMYJISIPHI B YKPAIHOMOBHOMY

cycmisibeTBi y Kinni XX — Ha mouyatky XXI croJaits

NuanBuayajbHble MMEHA JI0eH ¢ pa3HBIMH OKOHYAHUSIMHU CJIOBAPHBIX
(opM B YKPAHHCKOM U B aHIJIMIICKOM SI3bIKaX, OMYJISIPHbIE B

YKPanHOA3LIYHOM 001iecTBe B KOHIE XX — B HauaJsie XXI cronernii

Asmop pozenanys enacui Hazeu (iHOUBIOYanbHi iMeHa 100ell) 3 PISHUMU 3AKIHYEeHHAMU
noyamrko8ux Gopm 6 VKpaiHcobKill I 6 aHeNIUCLKIll MOBAX, NONYIAPHI 8 YKPATHOMOBHOMY

cycriibCTBl Y kinyi XX — na nouamky XXI cmonime.

Aemop paccmompen cobcmeeHuble HA36AHUS (UHOUBUOYATbHblE UMEHA JH00ell) ¢
PA3HbIMU  OKOHUAHUAMU HAYATbHLIX (QOPM 6 YKPDAUHCKOM U 6 AHIUNUCKOM A3bIKAX,

nonyJspHsie 8 YKpauHos3viuHom oowecmese 8 konye XX — 6 nauane XXI cmonemuil.

Knrouosi cnosa: npsmuii 6i0MiHOK, HenpsaMUll 8iOMIHOK, HA3UBHUL GIOMIHOK, POOOBULL
BIOMIHOK, 0ABAIbHULL BIOMIHOK, Micyesutl 8IOMIHOK, 3A2albHUll 8IOMIHOK, OOHUHA, MHONCUHA,
81aCHA HA36d, IHOUGIOyanvbHe iM’s, iM’s, noena gopma eracHoi Hazeu, 3meHuieHa gopma
enacHoi Haszeu, Heoghiyiina Gopma eracHoi Hazeu, ogiyitina ¢opma 6nacHoi Ha38u,

nouamkosa gopma.

Knrwouegvie cnoea: npsamoii naoesc, KOC8EHHbIU NAOEHC, UMEHUMENbHBIL NA0eHc,

POOUMeENbHbIL  nadexc, OAmeNbHbIll NA0edHC, NPEOJIONCHbIL Nnadedxc, o00wull naoesxc,
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COUHCMBEHHOE YUCTIO, MHOICECMBEHHOE YUCLO0, COOCMBEeHHOe HA36aHue, UHOUBUOYATbHOE
UMsl, UMsl, ROJHASL hopMa COOCMBEHHO20 HA36ANUS, YMEHbUUUMETbHAS hopMa cOOCMBEHHO20
HA36aHUsl, HeouYUATbHAs GopMa COOCMBEHHO20 HA3BAHUS, ouyuanvuas popma

cobcmeenno2o HA364HUA, HAYAJbHAA d)opMa.
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The Interjection as a Component of Actively Common Lexical
Composition of the Ukrainian Language of the Post-Soviet Period
and as an Object of Learning of Foreigners
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Abstract

The author characterizes the Ukrainian interjections of the post-Soviet period according to their functions,
meaning, origin and structure with explanation in English for foreigners. The author also gives necessary in
everyday life interjections in the exercises. Since exclamation is an important component of the lexical and
communicative system of the Ukrainian language, in the process of studying this part of the language foreigners
should pay attention to the semantic groups of exclamations, the origin of exclamations, the structure of
exclamations and the practical mastering of the acquired knowledge. The sequence of studying this or that kind
of exclamation should correspond to the need for everyday use.

Keywords: the interjection, meaning of the interjection, origin of the interjection, primary (underivative)
interjection, secondary (derivative) interjection, structure of the interjection, exercise.

Buryk, 3 orisay Ha HOro MapKyBajbHY 3/1aTHICTh, — B)KJIMBA CKJIAJ0OBA JIGKCHYHOTO CKJIa1y
YKpPaiHChKOT MOBH MOCTPAASHCHKOTO Tepioay. BMiHHS HOMIHYBaTH TMEBHI SBUINA, JaBaTH iM
XapaKTePUCTHKH, TIepeaBaTH Ha THCHbMI yCHE MOBIJICHHS, OCOOJMBO Ha CTajii BHBUYCHHS
MOBHM, — HeOOXiJHa yMOBa BHCJIOBJICHHS BJIACHOI JyMKH, 3aropyka KOMYHIKaTHBHOI
CIIPOMOKHOCTI MOBIA. ToMy 3HAaHOMCTBO 1HO3EMIIIB 3 BUTYKaMH 3 aKTHBHOBKHBAHOTO
CKJIaZly Cy4YacHOI YKpaiHChKOi MOBH € Ba)XJIMBOIO JIAHKOIO Y TIPOIIECI IXHHOTO BUBYCHHS
YKpaiHChKOT MOBU. AKTYaJIbHICTh BUBUYCHHS MONYJSIPHUX Y BKUTKY YKPaiHCHKHUX BUTYKIB JIJIS
1HO3EeMIIIB TaKOX IOJIATa€ y HEOOXIAHOCTI 3aCBOEHHS OCHOBHUX NPHHIMIIB MOPdOIIOTii
YKpaiHChKOT MOBH 1 PO3MOLTY CJiB HA YACTUHU MOBH, B OTPUMaHHI HABUYOK PO3ITi3HABAaHHS
yKpaiHChbKUX BUTYKIB. Oco0a, 1110 BMBYa€ YKpaiHChKY MOBY, TTOBHHHA: a) PO3PI3HATH Pi3HI
CEMaHTUYHI IPYIU BUTYKIB; 0) (GOpMyBaTH TEKCTH 3 BUTYKaMU 1 BUSBIIATH BUTYKH y TEKCTaX.
[HO3eMIIM TakoX MOBMHHO OYTHM 3alpOINOHOBAaHE 3HAWOMCTBO 3 MiHIMAJIbHOIO KUIBKICTIO
BUTYKIB y NPOLIEC] MOSICHEHHS 1 3aCBOEHHS MaTepiay SK 31 CKJIAJ0BOIO JIEKCUYHOI CHUCTEMH

YKpaiHCHKOT JIITEPAaTYPHOI MOBH MOCTPAISTHCHKOTO MEPIOAY.
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JIJ1st OTpUMaHHS XOpOIINX PE3yIbTaTiB BiJl BAKOHAHOI poOOTH, 0co0aM, 110
3HaHOMJIATBCA 3 YKPAiHCHKOIO MOBOIO MTOCTPAITHCHKOTO MEPioAy, CIIiJl 1aTH MEBHI METOAMYHI
nopaau Ijisd Kpamoro OBOJ'IOI[iHHSI MaTepia.HOM (YBa)KHO YUTATU TCKCT 3 ITOSICHCHHAMU,
pEeTEeNbHO aHaJi3yBaTH, CTApAHHO 3aCBOIOBATH OTPUMAaHY 1H(OpPMAIIiIO 1 3aCTOCOBYBATH
OTpUMaHI1 3HAHHS Ha MTPAKTHIII).

Adyvice for a foreigner:
Try to read attentively the thesis «The Interjection as a Component of Actively Common
Lexical Composition of the Ukrainian Language of the Post-Soviet Period and as an Object of
Learning of Foreigners».
Pay attention to the characteristics of the interjections.
Analyze, learn and memorize the given charts and rules attentively.
Educational aim:

To master the Ukrainian interjections of the post-Soviet period. Your task is to study
the given material attentively.

Comments to the Ukrainian Interjections
The Interjection (Buryk)

The interjection is special unchangeable part of speech that expresses emotions and

desires without naming them (emotions and desires).
Since the interjections have no lexical meaning (name not objects (things), characteristics or
actions) and grammatical characteristics (gender, number, tense, person etc.) and do not fulfill
auxiliary functions as auxiliary parts of speech the interjections are neither full meaning parts
of speech nor auxiliary parts of speech. The interjections can fulfill the role of equivalents of
sentences or show emotions and desires of a person as reaction to the surrounding reality in
process of accompany of such sentences.

By their meaning the interjections fall into:

— eMo11iiH1 / emotional;

— CIIOHYKAaJIbHI / imperative;

— etukery / of etiquette or cioBa erukety / words of etiquette;

— 3BYKOHACIiayBalbHI / onomatopoeic or 3ByKoHachigyBaHHs / imitations of sounds,

onomatopoeias.
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Emoriiini Buryku / emotional interjections (A! A-a! Ara! Aii! Ax! boxe wmiit! I'm! E!
E-e-e! Ere! Ex! XKax! Iu! O! O-0! OsBa! Oro! Oii! Oit numensko! Ot 1061 # Ha! Ox! CnaBa
bory! Vpa! ¥Vx! ®@y!) convey emotions.

CnonykanbsHi BUryKku / imperative interjections (Aros! Amno! Bito! I'eii! I'ets! I'omi!
Kunp-xkunp! Kum! Mapm! Ha! Ha-na-na! Psaryiite! Criit! Cron! Tnpy! Tee! Tro-tro-TiO!
®ac! Hurs! II-m!) convey call, command, prohibition etc.

Cnosa erukery / words of etiquette (baii! bpaBo! bysaii! bynp 310poB! bynp nacka!l
bynemo! byapre 3mopomi! Bubau! Bubaure! Bitaro! [lapyit! [lapyiite! JloOpaniu!
Hoopunens! Jlo6pwuit Beuip! J[{obpuii nens! J{ooporo 3q0pos’s! Jlo6poi Houl! [lo moGaueHHs!
Hsxyro! 3npacryiite! JlackaBo npocumo! JlackaBo mpomy! Ha Bce mobOpe! Ha moGpaniu!
[Tepenpomryro! ITpusit! IIpobau! [Ipobaure! IIpomry! ITpomaiite! Cmaunoro! Crnacu6i! Xait
mactuth! IllacmuBo!) convey greeting (salute), wish (desire), gratitude (thanks), excuse
(pardon), farewell etc.

3ByKOHAcHiyBaJlbHI BUTYKM / onomatopoeic interjections (Amuxu! be-e-e! Bpsss!
bym! Byx! byxu! I'aB-raB! I'yn-ryn! J[3enb-a3enn! [[3inb! [I3inb-13i8p! Kan-kan! Kaxu! Ky-
ky! Kykypiky! Me-e! My-y-y! Myp-myp! Hsap-usaB! Ilmox! Pun! Pun-pun! Cin! Tik-Tak!
Tpa-ta-Ta! Tpax! Tpax-tapapax! Tpax-tapax! Tpax-tpax! Tpice! Tromn! Trox! Xmromn! Xotor-
xmon!  Xpycs! LIBipiab-uBipias! Ilrpux! Ily6oBcts! Ily-mry!) recreate sounds of
surroundings (of animate and of unanimate nature).

The interjections according to their origin fall into mepBuHHI (HemoxiaH1) / primary
(underivative) and BropunHi (oxigH1) / secondary (derivative).

[TepBunHi (HenoxiaHi) / primary (underivative) interjections are formed out of:

1. One vowel sound: A! E! O! V!

2. Two sounds: Ai! Ax! I'm! Ex! Ha! Oiu! Yx!

3. Three and more sounds: Ara! Any! I'eit! [1xe! OBBa!

4. Two and more same primary interjections: Ai-aii-ait! Kan-xan! Myp-myp! Hsas-usas! Oii-
oit-oit! Ox-ox-ox! Pun-pun! Tpax-tpax! Xmron-ximron! Hly-nry!

Bropunni (moximni) / secondary (derivative) interjections are formed out of: full
meaning words and combinations of words and fall into such groups:

1. The noun origin: I'ope! I'ocnogu! Aypuumi! XKax! Marinko! Cnasa!

2. The verb origin: bau! bysaii! Jlapyiite! Jluu! 3npacryiire! IIpomry! Paryiite!
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3. The pronoun origin: Ortake! Tak!
4. Combinations of few parts of speech: bopous boxe! I'ociogn munnocepaauii! 310poBeHbKI
Oymu! Ock BoHo mo! Ot T06i # Maem! Oue tak! Xaif iomy rpeus! 11106 omy!

The interjections can be of the Ukrainian language origin and of another languages
origin. The interjections: Jlo6punens! JInmenpko! Matinko! Jlo6paniu! are of the Ukrainian
language origin. The interjections: Amo! bic! Bpaso! I1lax! are of another languages origin.
Control questions / KoHTpo/bHi 3anuTanHs:

— What is the interjection?

— What functions of the Ukrainian interjections are there? Name them.

— What groups according to their meaning do the interjections fall into? Name them.

— Name emouiiini Buryku / emotional interjections.

— Name cnionykanbHI BUTYKH / imperative interjections.

— Name Buryku etukery / interjections of etiquette (cmoBa etukery / words of etiquette).

— Name 3ByKoHaci1yBaibHI BUTYKH / onomatopoeic interjections.

— What groups according to their origin do the interjections fall into? Name them.

— Name nepBunHi (HenoxiaHi) / primary (underivative) interjections.

— How are nepBunHi (HemoxiaHi) / primary (underivative) interjections formed?

— Name BTopuHHi (moxiaHi) / secondary (derivative) interjections.

— How are BropunHi (moxiani) / secondary (derivative) interjections formed?

— By transition from which parts of speech (to the interjections) are derivative interjections
made?

— Name derivative interjections of the noun origin.

— Name derivative interjections of the verb origin.

— Name derivative interjections of the pronoun origin.

— Name derivative interjections that are made on base of combinations of few parts of speech.
— Name the interjections of the Ukrainian language origin.

— Name the interjections of another languages origin.

Control tasks / KoHTpoJibHi 3aB1aHHS:

Bnpasa 1. Bxaowcime epynu nooanux 8u2ykie 3a 3Ha4eHHsIM.

1. A! 2. A-a! 3. Ara! 4. Aii! 5. Ax! 6. boxe miit! 7. I'm! 8. E! 9. E-e-e! 10. Ere! 11. Ex! 12.
Kax!
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Bnpasa 2. Braowcime epynu nooaHux 8u2yKkie 3a 3Ha4eHHsIM.

1. Ara! 2. Iu! 3. O! 4. O-o! 5. OBBa! 6. Oro! 7. Oii! 8. Oit numensko! 9. OT T061 % Ha! 10.
Ox! 11. Cnasa bory! 12. Ypal!

Bnpasa 3. Braowcime epynu nooanux u2ykie 3a 3Ha4eHHsIM.

1. ¥x! 2. ®y! 3. Aro! 4. Amno! 5. Bito! 6. I'eit! 7. I'ets! 8. T'omi! 9. Kup-kump! 10. Kum!
11. Mapm! 12 Ha!

Bnpaga 4. Braowcims epynu nooanux eucyKie 3a 3Ha4eHHsM.

1. Ha-na-na! 2. Paryiire! 3. Criit! 4. Cron! 5. Topy! 6. Tcc! 7. Tro-Tio-TI0! 8. @ac! 9. Huts!
10. II-m! 11. baii! 12. Bpaso!

Bupaga 5. Braowcims epynu nooanux eucyKie 3a 3Ha4eHHsM.

1. bysait! 2. byap 3mopos! 3. Byns nacka! 4. bynemo! 5. Byasre 3moposi! 6. Bubau! 7.
Bubaure! 8. Bitato! 9. Hapyii! 10. lapyiite! 11. Jobpaniu! 12. Jlo6puneHs!

Bnpasa 6. Bxaowcime epynu nooanux u2yKkie 3a 3Ha4eHHsIM.

1. JoGpwuii Beuip! 2. lo6pwuit nens! 3. Jlooporo 3mopos’si! 4. Jlo6poi Houi! 5. [lo mobGauenHs!
6. sxyro! 7. 3npactyiite! 8. JlackaBo mpocumo! 9. JlackaBo mpomry! 10. Ha Bce no6pe! 11.
Ha noGpaniu! 12. Tlepenpomryto!

Bunpaga 7. Braowcims epynu nooanux eucykie 3a 3Ha4eHHsM.

1. ITpusit! 2. [Ipob6au! 3. [Ipobaute! 4. [Ipomry! 5. IIpomaiite! 6. Cmaunoro! 7. Cnacu6i! 8.
Xait mactute! 9. llacnuso! 10. Amuxu! 11. be-e-e! 12. bpsi3n!

Bnpasa 8. Bxaowcime epynu nooanux eu2ykie 3a 3Ha4eHHsIM.

1. bym! 2. Byx! 3. bByxu! 4. I'aB-raB! 5. I'yn-ryn! 6. [I3enb-n3ensn! 7. [13inb! 8. JI31iHb-131H56! 9.
Kan-kxan! 10. Kaxu! 11. Ky-ky! 12. Kykypiky!

Bunpaga 9. Braowcims epynu nooanux eucyKie 3a 3HayeHHsM.

1. Me-e! 2. My-y-y! 3. Myp-myp! 4. Has-uaB! 5. [Imtox! 6. Pun! 7. Pun-pun! 8. Cin! 9. Tik-
tak! 10. Tpa-ta-Ta! 11. Tpax! 12. Tpax-tapapax!

Bunpaga 10. Braowcimob epynu nooanux eueykie 3a 3Ha4eHHAM.

1. Tpax-tapax! 2. Tpax-tpax! 3. Tpics! 4. Teon! 5. Trox! 6. Xmron! 7. Xmon-xmron! 8.
Xpycsw! 9. Lipinb-uBipias! 10. Hltpuk! 11. Hly6oscts! 12. Hly-mry!

Bunpaga 11. Braoicims epynu nooanux eueyKie 3a noXo0xiCeHHsM.

1.A!2.E!3.0!4. V!5, Ait! 6. Ax! 7. I'm! 8. Ex! 9. Ha! 10. Oii! 11. Yx! 12. Ara! 13. Any!

Bnpaga 12. Braowcims epynu nooanux 6ucyKie 3a noX00HCeHHAM.
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1. Teit! 2. TIxe! 3. OBBa! 4. Aii-aii-ait! 5. Kan-kan! 6. Myp-myp! 7. Has-usas! 8. Oii-oit-oii! 9.
Ox-ox-o0x! 10. Pun-pun! 11. Tpax-tpax! 12. Xmron-xsmron! 13. Illy-mry!

Bnpasa 13. Braowcims epynu nooanux eucykie 3a NOX00HCEHHSIM.

1. Tope! 2. T'ocmogu! 3. Hypuumi! 4. XKax! 5. Mariako! 6. Cnasa! 7. bau! 8. bysaii! 9.
Hapyiite! 10. Qusu! 11. 3npacryiite! 12. IIpomy! 13. Psaryiite!

Bnpasa 14. Braowcims epynu nooanux eucykie 3a NOX00HCEeHHSIM.

1. Orake! 2. Tak! 3. bopons boxe! 4. 'ociogu munocepauuit! 5. 3mopoBeHski Oynu! 6. Och
BoHO 10! 7. OT 1061 i Maem! 8. Oue Tak! 9. Xaii iomy rpeus! 10. LL{o6 itomy!

TakuM 4YMHOM, OCKUIBKH BUTYK € BaXKJIMBOIO CKJIAJOBOIO JIEKCUYHOI 1 KOMYHIKATUBHOL
CUCTeMH YKPAaTHCHKOT MOBH, y IIPOIIECI BUBYCHHS IIi€1 YACTHHH MOBHU 1HO3EMIISIM CITi
3BEpHYTH yBary Ha CEMaHTHYHI IPYIU BUTYKiB, IOXO/XKEHHsI BUT'YKiB, OYZIOBY BUT'YKIB 1 Ha
MpaKTUYHE 3aCBOEHHS HAOyTUX 3HaHb. [10CTITOBHICTH BUBUEHHS TOTO UM 1HIIIOTO BUIY

BHUTYKIB IIOBHHHA BiIMTOBIIATH HEOOXITHOCTI y TOBCAKIACHHOMY BXKUTKY.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

O. Ipanak, acuCTeHT

byxosuncoruii deporcasnuil meouunuu ynieepcumem, Yepuisyi, Yxpaina

Buryk sik KOMIOHEHT AKTHBHOB:KHBAHOT0 CJI0BHHUKOBOI0 CKJIAXY
YKPAIHCHKOI MOBH MOCTPAJAAHCHKOI0 MepPioay i AK npeaMeT BUBYEHHS

iHO3eMIIiB

O. JIpanak, acCuCTeHT

byxosunckuii cocyoapcmeernnuiii meouyunckuil ynusepcumem, Yeprosywvi, Yxpauna
MC)KI[OMCTI/IG KaK KOMIIOHEHT aKTHBHOyHOTpeﬁl/ITeJILHOFO CJIOBAPHOIO
COCTaBa YKPAHHCKOI'0 A3BIKA IMOCTCOBETCKOI'O MEPHUOAA H KaK 00bEeKT

U3y4YeHHs] HHOCTPAHIEB

Aemop xapakxmepu3sye YKpaincoKi 8UcyKu NOCMpaosiHCbKo20 nepiody 3a iXHimu
@DyHKYIAMU, 3HAYEHHAM, NOXOOHCEHHAM I CMPYKMYPOIO — 3 NOACHEHHAM AH2NINICLKOI0 MOBOIO
0115 iHo3emyis. Aemop maxodic 0ae HeoOXiOHI y NOBCAKOECHHOMY HCUMMI BUSYKU Y 8NPABAX.

Knwouoegi cnosa: sueyk, snaueHus 8uyKa, NOX00NCEHHsL 8USYKA, NEePEUHHULL

(HenoxioHuil) ueyx, 6mopuHHull (NOXIOHUIl) 8ucyk, 6y006a eucyka, énpasd.
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Aemop xapakmepuzyem YKpAUHCKUE MeHcOOMemusi NOCMCO8emMCcKO20 Nepuooa no ux
@yHKYUAM, 3HAYEHUIO, NPOUCXOHCOEHUIO U CMPYKMYpe — ¢ 00BbACHEeHUeM HAd AHSAUUCKOM
A3vlKe 0Nl UHOCMpanyes. Aemop makdce 0aém HeoOXoO0uMble 6 NOBCEOHEBHOU JHCUZHU
MedHcooMemusi 8 YNpaNCHeHUsIX.

Knroueswie cnosa: mexcoomemue, sHauenue mexrcoomemus, NPOUCX0AHCOEHUEe
Mmedxcoomemus, nepsuiHoe (Henpou3BooHoe) mexcoomemue, BMopudHoe (Rpou3eooHoe)

Meofcdwwemue, cmpoenue MeDfCOOMemu}Z, YNpasiCHeHue.
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Social Protection: Interdisciplinary Aspect

Spivak Yaroslav

Ph.D., Associate Professor
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Abstract

In the article there is a review of the development of the system of social care for the elderly people,
introduction of new technologies of social work. The article examines different approaches existing in national
studies to the definition of social protection. The author proposes a view of social protection as a complex of
specific social and economic relations as well as of objects, subjects, forms, elements and system features of
social protection.

Pointed out that social protection is concerned with protecting and helping those who are poor and
vulnerable, such as children, women, older people, and people living with disabilities, the displaced, the
unemployed, and the sick.

Given the functions of social protection protective, preventative, promotive, transformative. Social
protection is understood as all public and private initiatives that provide income or consumption transfers to the
poor, protect the vulnerable against livelihood risks and enhance the social status and rights of the marginalised,;
with the overall objective of reducing the economic and social vulnerability of poor, vulnerable and marginalised
groups.

Key words: social protection, forms, elements, system, functions of social protection.

AKTYaJIBHICTh  JOCTiKeHHs1. Y CBITJII CY4YaCHMX THPIOPUTETIB COLIAJIBHO-
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY TIIOCT IHJYCTpIalbHUX CIIJIBHOT, OpI€HTallll Ha HalMoBHilIe
BUKOPUCTaHHS TPYIOBOI'O MOTEHIlIaly HAa PUHKY Ipalli 3 OJJHOYACHUM 3HMKCHHSIM HEPiBHOCTI
3aBASKM THYYKIH TIOJIATKOBIM TOJITHIN, pAaI[lOHAIBHUM COIIaIbHUM TpaHcdepTam,
3a0€3MeYeHHIO T1IHOTO PiBHS OIJIATH Mpalli, COIlllaJibHA MOJITUKA PO3TIIIIAETHCS K CIOCIO
3a0e3neueHHs! BIITBOPEHHS JIIOACHKOI0 KamiTaly, a He SIK BUAATKOBUI TArap Ha yTpUMAaHHS
HYXIEHHUX, HeTlpale3/1aTHUX a00 HECIIPOMOXKHUX WIEHIB CYCHIJIbCTBA.

Yepes 1110, colialbHUM 3aXHCT B YMOBAaX ChOTOACHHS PO3IIISIIAETHCS K IHCTPYMEHT
3a0e3MeyeHHs] eKOHOMIUYHOTO 3pOCTaHHS Yy CHoci® 3MIIHEHHS MPOIYKTHBHOCTI JIFOJCHKOTO
KaIliTajly 3aBIsIKH MIATPUMIIL 30pOBOi Ta OCBiYeHO1 pobouoi cuin. Jlo Toro x, cama o cobi
JSUTBHICT LIOJI0 3/1MCHEHHS COILiabHOI MOJITUKM BHMAara€ CTBOPEHHS 3HAYHOI KUJIBKOCTI
pobouunx MicIb 1 3a0e3Meuye BEIUKY YacTKy 3aiiHATOCTI y cepl HagaHHs COLIaTbHUX MOCIYT
1 ornepeIyKeHHs (MOA0IaHHs) HEraTUBHOT'O BIUIMBY COLIIaJIbHUX PU3UKIB.

VY cydacHoMy coriymi Oyap-sika 0coba MOKe ONMMHUTHUCS Y CHTYaIlil COIiadbHOTO
HeOaromnonyydst BHaC/li0K 0e3po06iTTs, HaOYTTsI TUMYACOBOT a00 MOBHOI HEMpale3aTHOCTI

(xBopo0Oa, HEIIaCHHU# BUIAI0K, CTapiCTh, JOTJISAI 3a AUTHHOIO ToIo) [3; 7; 9; 11; 12; 13; 14].
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Buxaan marepiany. B VYkpaini Hemae Ji€BOTO MeXaHI3My 3axXHUCTy BiJ BIUIUBY
MOTEHIIIMHUX COIIaIbHUX PU3HKIB (30KpeMa, JJII CiMel 3 MIThbMH, HElpale3gaTHUX Ta ocio,
SKi 32 HAMH HArJIsIar0Th, JIIOACH 3 1HBATIIHICTIO, BUMYIIEHO O€3pOOITHHX, BUMYIIECHO
nepeceneHux ociod Ta iu.).

3BaKUMO Ha Te, 110 3a0€3MEeUYCHHs rapaHTi COLIaJbHOI 3aXMILEHOCTI HACEJIEHHS
MOJKJIMBE JIBOMa CHOCOOaMH: Jiep)kaBa cama 3JIHCHIOE MEepepo3Nojil Hal[lOHAJIBHOIO
OararcTBa y crioci (hiHaHCYBaHHS COL[iaJIbHUX POTpaM; JAeprkaBa Ha/a€ JIIOJSM MOKIIHBICTD
3a0be3neunT cebe MEeHCier, KOMTaMu Ha BHUIAJ0K XBOPOOHM TOIIO, & TAaKOX IPaBO BHOOPY
Ti€i YM 1HIIO01 COIIaJIbHOT MOCIYTH Ha PUHKY.

3rinno 3 Jlexmapamiero MikHaponHoi opradizamii  mpami  [Opo  COLiadbHY
CIPaBEUIMBICTh Yy LUISAX CHPABEIIMBOI II00aNi3amii CTPHKHEBUM €IIEMEHTOM €KOHOMIYHOI
Ta COLiaJIbHOT MOJITHKH Oy b-sIKO1 KpaiHH € TIOBHA i IPOAYKTHBHA 3alHATICTh HACEICHHS.

3 oxHOrO OOKY, 1€ 03HAYa€ CIPUSHHS SIKOMOTa IUPIIOMY BUBEICHHIO Mpalle3/1aTHOro
(B T.4. 4aCTKOBO Mpale3]aTHOT0) HACEJICHHS Ha BIIKPUTHI PUHOK mpaii. 3 1HIIOTO, — came
JIOXOJI BiJl MOBHOI Ta TMPOJYKTUBHOI 3alHATOCTI ()OPMYIOTH CTPaxoBy ¥ (QickampHy 0asy
CHCTEM COLIIAJIbHOTO 3aXUCTY 3a/JIs1 3MEHIICHHS BIUIMBY COILIIAJIbBHUX PU3MKIB 1 TTOBEPHEHHS
oco0u Ha PUHOK Mpami. Y IIbOMY KOHTEKCTI Jiep:kaBa Oepe Ha cebe yrnpoBaPKEHHS Mporpam
PO3BUTKY PHMHKY Tpall, MiJBUIIECHHS PIBHS JKUTTS HaceleHHs, 3a0e3MeYeHHs MiHIMaJbHOI
3apo0ITHOT TUTaTH, 3AIMCHEHHS 3aXOJiB COIIATBLHOTO 3a0e3medyeHHs Jyisi THX, XTO HOro
noTpeoye.

BpaxoByroun o3HaueHe, KOHCTaTyeEMO, COLIQJIbHUN 3aXUCT CTa€ HE CTIIbKU
MeXaH13MOM KPHU30BOT0 BTPYYaHHS, CKUIbKU CTpATeTri€r0 NPOQLIaKTUKNA HETraTUBHOTO BILUIUBY
MOKJIUBUX COLIAJbHUX PU3MKIB. BiH, TAKUM YMHOM, HE JHILE YCYBAa€ HACTIAKU COIIaJIbHOT
HEpIBHOCTI, a ¥ mepemdadae 30amaHCOBAHWUN TEPEPO3NOJIT CYCHUIBHUX OJiar, CTaro4du
CIOCOOOM 3MEHIIEHHS! HEpIBHOCTI Ta MOAOJAaHHS (HEIOMYIIEHHs) MapriHaizamii OKpeMHux
oci0, cimeil 1 coliaibHUX TPYII.

[lpiopuTeTHUMHU  CerMEHTaMH  O3HAYEHOro €.  JOTPUMAaHHS  TNPHUHIHUIIB
camMo03a0e3MeUeHHs] eKOHOMIYHO aKTHBHOI YaCTWHU HACENIEHHs, TOOTO CTBOPEHHS YMOB IS
TOro, 1mo0 mparooya ocoba Mana 3MOry 3apoONATH CTUIBKH, CKUIBKM JO3BOJISIOTH il
3MI0HOCTI Ta iHiIiaTHBa; 3a0e3MeuyBaTu cebe Ta CBOIO CiM’I0; CIUTaYyBaTH MOJATKH, y T.4.

Ha COIIJIbHAM 3aXUCT 1HIIMX; 3a0€3MEeUYEHHs] TapaHTOBAHOTO PIBHS Ta SKOCTI YKUTTS THUX
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YJICHIB CYCIUJIbCTBA, SIKi HE B 3M0O31 JOCITTH HOTO CAaMOCTIMHO, 3aB/ISIKA 3aX0/aM COIliaabHOT
MIATPUMKH Halypa3uBIIINX BEPCTB HACEJICHHS.

Bapro 3a3nauntn, yactuna 1 ct. 46 Koncruryuii Ykpainu 3a3Havae, 10 «rpoOMaIsiHU
MalOTh MPAaBO Ha COLIAJIBHUNA 3aXHUCT, 110 BKIIOYAE MIPABO Ha 3a0e3MeueHHs iX y pa3i MOBHO,
YaCTKOBOI a00 THUMYAacOBOi BTPAaTH MpaIe3daTHOCTI, BTPATH TOAYBAJIbHHKA, OE3pOOITTS 3
HE3aJIeKHUX Bl HUX OOCTaBHH, a TaKOX y CTapOCTi Ta B 1HIIMX BHIMAJKaxX, reperdaueHux
3aKOHOM», TOOTO COIIiaJIbHUI 3aXUCT HE OOMEXKY€eThCs 3a0€3MeUeHHSIM Y BUIIAKy HACTaHHS
pu3uKy [5].

JlepaBHa MOJITUKA IIOJI0 COLIATBHOTO 3aXUCTY IPYHTYETHCS HA TaKUX MPUHIUIAX:
MepCOHAJIbHA BIANOBINANBHICT, HAWMAHKMX IMPAIliBHUKIB, 1X pOOOTOAABIIIB, 1HIIUX KaTETOPii
MpAMIOIOYNX 1 TMpame3laTHuX oci0 3a ¢iHaHcoBe 3a0e3leueHHs NPHUHATHOTO PiBHS
COIIAJILHOTO 3aXHCTy; COJiJIapHa MATPHUMKA TPAIOIOYMM HACEICHHSIM 1 POOOTOHABIIIMU
HallMEHII 3aXWILIEHUX KaTeropii HaceleHHS Ta IXHIX CciMel; omnTUManbHa MiATPUMKA
(mpuHIUO cyOCHIIapHOCTI), 10 BHU3HAuYae Mipy (Mexi) conigapHOi HIATPUMKH, ¢ikcye il
po3mip 1 popmu HaaHHS.

Ha >kxanb, TOHATTS «COIIAIBHUIA 3aXUCT» 1 «COIlialibHEe 3a0e3MeueHHs» HE MaroTh
o(iniiHOro BU3HAYEHHS B HalllOHAILHOMY 3aKOHOJIaBCTBI. B YkpaiHi HeMae Takox 1 €IMHOTO
3aKOHY, SKUH peryiaroBaB OM BCl ACTIEKTH COI[IaIbHOTO 3aXUCTY.

CyTHICTb TEpMiHY «colliajibHe 3a0e3NeUYeHHs» IMOoJISrae y ToMy, 110 e — crocid
MIePEePO3MOIITy HAIIOHATEHOTO JO0XOJY 3 METOI0 3a0e3IedeHHs MEBHUX CTAHIAPTIB JKUTTS
JUIS KOXKHOI JIIOJIMHU B yMOBax [ii comianibHuX pusukiB. Coyianvue 3abe3neyeHHs — 1€
cUCTeMa JepKaBHUX 3aXOJ[iB MIOA0 HaJlaHHSA MaTepialbHOI JOMOMOTH 3 METOI0 KOMIIEHCAIlil,
3HIKEHHST a00 3armo0iraHHs HEraTHBHOTO BIUIMBY COIIaJbHUX PHU3UKIB Ha 0cCi0, sKi uepes
HE3JIC)KHI Bl HUX KXUTTEB1 00CTaBHHU HE MAIOTh JOCTATHIX 3aCO0IB /10 ICHYBaHHS.

Mertoro corzabe3neueHHs € BUPIBHIOBAHHS COIIAIbHOTO CTAHOBUIIA BPA3JIMBUX OCi0
BITHOCHO IHIIMX WIEHIB CycHiuibcTBAa. BOHO € (opmMoOI0 BHpakeHHS MOJITUKH JIEep>KaBH,
CIIpsIMOBAaHOT Ha MaTepiajibHe 3a0€3MEUYCHHS OKPEMHUX KaTeropiii rpoMansH (3a paxyHOK
YaCTUHU JEpXKaBHOTO Ta MICIEBUX OMOKeTiB, (OHIB COIIAJILHOTO CTpaxyBaHHS,
1M03a0r0KeTHUX (OHIIIB COIIATBPHOTO MPU3HAYCHHS, 1HIUX O0YMOBIEHUX 3aKOHOJIAaBCTBOM
KOIITIB) y BUNAJKY HACTaHHS OOCTaBWH, IO BU3HAIOTHCS JEPKABOIO Ha JAHOMY eTalli

PO3BUTKY COLIIAbHO 3HAYYHIMMH Ta TATHYTh 3a COOOI0 BTpaTy 4YM 3HMKEHHS JO0XOLY,
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Mayi03a0e3neyeHicThb, OiTHICTh.

Coyszabesneuenna mnonsArae 1 B 0e3MOCepeAHbOMY HaJaHHI JAEP)KaBOK TI'POLIOBUX
BUIUIAT 0CcO0aM, sIKi MalOTh HAa HUX TNPaBO, 1 B 3a0e3MEUeHH] COLIaTbHOTO YTPUMAaHHS,
Ha/JIaHHI MEIUYHOI JOMOMOTH, Oe3oruiaTHOMy (0e3 eKBIBaJCHTHOMY) a00 Ha MiJIbIOBUX
yMOBax OOCIyroByBaHHI I'poMajssH. BOHO OXoOIultoe 3axonau, 10 nepeadadaroTh HaJaHHS
JIOTIOMOTH y TPOIIOBiK ab0 HaTypaiabHIi (opMax, 30KpeMa, Yy TaKHX BUMAJKaX: BIJICYTHICTh
(abo HEcTaya) MOXOMY BiJ TPYMOBOI MISITLHOCTI (Yepe3 XBOpOOy, IHBAIITHICTh, HAPOKEHHS
JTUTHHHA, TPaBMY Ha BUPOOHHITBI, 0€3pOOITTS, CTApPICTh TOMIO); BIJICYTHICTH JOCTYIY JO
MEIMYHOTO O00cnyroByBaHHs a0o ¢iHAHCOBAa HEAOCTYMHICTh MEAWYHUX  TOCIYT;
HEMOJKJIMBICTh 400 HU3bKA CIIPOMOKHICTh CIM’1 yTPUMYBAaTU 0CO0Y, MEpIIl 3a BCE AUTUHY ab0
HEMpaIe31aTHOTO (BUMYIIICHO HETPAIIOIY0ro) WieHa CciM’1; 3arajibHa OiHICTh Ta COIliaJIbHA
130J1SIITi51.

Coyianvnuti 3axucm — 1€ TPaKTUYHA [ISUIBHICT MO0 CTBOPEHHS CHPUSTIMBOIO
HaBKOJIMILIHBOTO CEpPEJIOBUINA, OXOPOHM MATEpHMHCTBA Ta JUTUHCTBA, 3/1HCHEHHS JOINOMOTH
CiM’i, OXOpPOHHM 3JIOpOB’S TPOMAaJsIH, NPO(deciifHOT MIATOTOBKH TPOMAJISH, 3a0e3MCUCHHS
3alHATOCTI HACEJIEHHS, OXOPOHH TpaIli, PEeryIIOBaHHs 3apOOITHOI TUIATH Ta JI0XO/IIB HACEJICHHS,
3a0e3neyeHHs] TPOMASIH JKUTJIOM, PETYNIOBAaHHS IpaBa BJIACHOCTI I'POMAJIsH, MaTepialbHOIO
00cIyroByBaHHs Ta 3a0€3MEUeHHs HEMpale3JaTHUX Ta IHIIUX 0ci0, fKi MOTPeOyIOTh COLaIbHOT
MATPUMKH.

ColBaxucT noJsrae y peanmisaiii OCHOBHHUX HamNpsIMiB COLIAJIbHOI MOJITUKH 3aBISKU
KOMIIIEKCY OpraHi3aliifHO-IPaBOBUX 1 COLIaJIbHO- €KOHOMIYHUX 3aXOJiB, METOIO SKUX €:
CTBOPEHHS [UIi TMpale3aTHUX TPOMAIsH HAJeKHUX YMOB [uId 3a0e3NedeHHs iXHiX
COLI1aJIbHO-€KOHOMIYHHUX 1 AYXOBHHX IMOTped; rapaHTOBaHe 3a0e3MeueHHs PiBHS JOXONy, He
HUKYOTO 32 IPOKUTKOBUM MIHIMYM T'POMaJIiHaM, SIKi MOTPe0YIOTh COIiaJIbHOT TOMTOMOTH.

Binb1 By3pKO comialibHUI 3aXHUCT MOKHA BU3HAYUTHU K 000B’ 30K CYCIIJILCTBA, IKUN
peaizye Jep:kaBa, 1010 YTPUMaHHs KOHKPETHOI KaTeropii rpoMaisiH B 0COOIMBUX BHUITAIKaX
Ta OCOOJIMBUMH 3ac00aMM 3a PaxXyHOK CYCIUIBCTBA 3aBISKH MEpEXi JAepKaBHUX OPraHiB,
OpraHiB MICIIEBOI'O CAaMOBPSIIyBaHHS, TPOMAJICHKUX OpraHi3aiiii.

[TpaBHUKH MOTOPKYIOTHCA 31 3MICTOBHUM HAaIIOBHEHHSIM MOHSTH «COLIIAIbHUM 3aXUCT»
1 «couianbHe 3a0e3nedyeHHs» [10], mpote 3 ornsaay Ha OgHI ¥ Ti cami MiJCTaBH, JTOXOMASTh

IMPOTHUIICIKHUX BHCHOBKIB 1040 KoJia ABHIL, OXOIINIIOBAHUX 3a3HAYCHUMMU IMOHATTIMH.
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YactrHa TOCTIAHUKIB BBAXKAE, 0 B KOHTEKCTI 3a0e3MeUeHHs 1paB 1 cBo0o I (a oTxke, 1
noTped JIOAMHM) IIUPIIUM € TOHATTS «colliajbHe 3a0e3MeueHHs», aJlKe «3aXHUCT»
MIOB’SI3aHUH 13 TUMUYACOBOIO JI€I0 HIOJ0 YCYHEHHS PU3HKY, sIKa Ma€ 3aKIHYUTHUCSH, SIK TUIBKU
BiH MHHE. 3a0e3MeUyeH s — 1€ TPUBAIMN MPOIIEC, SKHI Mae CTaluil XapakTep 1 He 3aJIeKHUTh
BiJl THMYACOBUX KUTTEBUX YCKIIAIHEHbD.

Tak, 3a cranmaptramu Pamu €Bponu comianbHe 3a0e3MedYeHHs] BKIIOYAE, KpiM
MaTepiaibHOro 3ale3nedeHHs (3aBISKHM COLIATBHOMY CTpPaxyBaHHIO), TaKOX 1HIII (opMH
COIIAILHOTO 3aXWUCTY: JIEPKaBHY COIIAJIbHY JOMOMOTY, CICHiaJbHUN 1 0coOIMBUI
(TomaTKOBMIA) CoIlialbHUM 3aXUCT Tomo [5].

MixnapoaHe Oropo Ipaili BU3HAYa€ BaKIMBICTh TOPH3OHTAILHOTO (SKOMOTa IOBHIIIE
OXOIUICHHS HACEJICHHS COIIATbHUMH TapaHTIsIMU) Ta BEPTHKAIBHOTO (TIOCTYIIOBE 3a0€3ICUCHHS
OUTBII BHCOKMX TapaHTIi OTPUMaHHS JOXOJY Ta OXOPOHH 3/I0POB’S 3 ypaxyBaHHIM
€KOHOMIYHOTO ¥ COLIAJILHOTO PO3BUTKY NMPU BHHHUKHEHHI COILIAIBHUX PHU3HKIB — 0e3po0iTTs,
XBOpOOM, IHBAIIAHOCTI, HApOIKEHHS NUTHHU, BTPATH TOAYBAJIbHHKA, MOXWUJIOIO BIKY TOIIO)
KOMITOHEHTIB COIIIAJIbHOTO 3a0€3IICUCHHSI.

Bonnowac y €C BinOynacs 3mMiHa MiAXOIIB 0 BU3HAYCHHS COLIAJBHOTO 3aXHUCTY,
SKUW TpUBAIUil dYac BHU3HAuUaBCA K CYKYIHICTh 3aXOJiB IIOJO 3aXHCTy TPOMAJSH Bij
COLIIaTbHUX PHU3HUKIB 1 YaCTO OTOTOKHIOBABCS 3 TEPMIHOM «COIlialibHE 3a0e3MeUYeHH», TOOTO
3 TPOIIIOBUMH BHITJIATAMH HACEJICHHIO.

Ha €sponeticekomy dopymi €C (bproccens, 1998) Oyno 3anpornoHOBaHO PO3MIISIIATH
COLIIaNTbHUM 3aXUCT K 3a0€3MeUeHHS] KUTTEIISUTBHOCTI HACEIeHHS y IMPOKOMY CEHCI, TOOTO
OXOIIUTH HE TUIBKU colliaibHe 3a0e3ledeHHs, a i colianbHy 1HTerparito, 3100yTTs OCBITH,
OXOPOHY 3/IOPOB’sI, XKUTIIOBY MOJITHKY, HAIAHHS COMIAIbHUX ITOCIIYT TOIIO.

Came Takuii 3MicT 3aKiazieHo 1y cT. 46 Koncrutyuii Ykpainu, 3riiHO 3 SIKOIO MOHSTTS
«COIIAIbHUNA 3aXHUCT» € IIUPIIUM 3a «COIliayibHe 3a0e3MeueHHs». 3aXOu COI[alIbHOTO
3aXUCTy, MOJIaHi y CT. 46, Xx0o4a i MoAiIOHI 10 colliaabHOTO 3a0e3MeUeHHs, aje nepeadayaroTh,
30KpeMa, KOMIICHCAIIHI BUIUIATH, BIIIIKOAYBAaHHS, MOHOBJICHHS IMpaB Ta IHIII COIJIbHI
rapaHTii, Ikl MO>KYTh BU3HAYaTHCS HOPMaMU He TUIBKU IIpaBa COL[iaIbHOTO 3a0e3MedYeHHs, a i
IHIIKX rany3ei mpasa - TPyA0BOTr0, IIUBUIBHOTO, 3JIMIHICTPATUBHOTO, (JiIHAHCOBOT'O TOIIIO.

[TOHSTTS «cCOLIambHUN 3aXWCT» OXOIUTIOE COIialibHI TpaBa JIOIWHU (HA TMpaIlo,

OCBITY, JKUTJIO, BIATIOYMHOK, O€3MeyHe JOBKULISA, OXOPOHY 370pOB’S, AOCTATHIN >KUTTEBHMA
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piBeHb, O€3MEeUYHI YMOBH IIpalli, 3apoO0iTHY IIaTy, HE HIKYY 32 MIHIMQJIBHO BCTaHOBJICHI
CTaHJapTH, Touo). TMM He MeHI, A0 3aKOHOAABYOIO BHU3HAYEHHS IOHATH «COLIaIbHUN
3axXHCT» 1 «colianbHe 3a0e3nedeHHs» He OyJe MOMHIIKOIO BUKOPHUCTOBYBATH 1i TEPMIHU SIK
CUHOHIMH, PO3YMIIOYH, IO BOHM HE 3BOJSTHCS [0 CYTO MAaTEpiaIbHOTO (TPOIIOBOTO)
CKJIaTHHKA.

ITepeopienTalisi CTparterii coIiaJbHOTO 3aXUCTY BiJl 3a0e3nedeHHs (TacCMBHA CKJIaI0Ba
3aXMCTy) 0 CTBOPEHHS JUIA Ii€i KaTeropii rpoMajsiH CyCHUIbCTBA PIBHUX MOKJIMBOCTEH, B
SIKOMY BOHHU 3MOXKYTh O€3IepenIKoIHO pealli3oByBaTH BIACHI JKUTTEBI MOTpedH, 3110HOCTI Ta
TBOpYMH MOTEHIla]l (aKTHBHA CKJIAJOBa 3aXMCTy), BHCYBAlOTh BUMOIY IIOJO 3MIHHM $K
CKJIaJJOBUX COLIQJILHOTO 3aXMCTy, Tak 1 Horo ¢yHKuid. 3a TakuX yMOB 3HA4HO 3pOCTa€
nmotpeda y CTBOPEHHI KEPOBaHOT JACPKABOK CUCTEMH COIIaTbHOTO 3aXHCTY 13 3aCTOCYBaHHIM
PI3HOMAaHITHUX MEXaHI3MIB JIepP’KaBHOTO YIPABIIiHHS HEIO.

3a3HauMMoO, caMeé B O3HA4€HOMY pycii B YKpaiHi 3AIHCHIOETbCA (HOpMYBaHHS
JIep>KaBHOT MOJIITUKU COLIaIbHOIrO 3axucTy. CollajIbHUM 3aXHMCT € MpeAMETOM BUBYEHHS U
€JIEMEHTOM HAyKOBOTO arapary MIoi HU3KM HayK 1 iX Tramy3ed, 30kpema ¢inocodii,
COIIIOJIOT1i, TIpaBa, TEAAaroTiKd, EKOHOMIYHOiI Teopii, €KOHOMIKH TMpalli, COI[aJIbHOTO
MEHEJ[KMEHTY, JIep’KaBHOT'O YIpPaBIIiHHSA, COLiaJIbHOI pOOOTH 1 T.J.

[TpobnemaM comiasibHOi 3aXMIIEHOCTI 1 COLIAJIBHOTO 3aXMCTy HAaceJIeHHS B
IHAYCTp1aJIbHOMY CYCHUIBCTBI HPUCBSIYEHI POOOTH BITUM3HSHUX 1 3apyOLKHHUX aBTOPIB:
M. bumnncskoi, H. Bounrina, E. I'ancoBoi, E. 'ontmaxepa, M. T'openosa, b. I'ypue, I'. Ecniinr-
Anpnepcena, M. KpaBuenko, O. Mopo3oBoi, M. Oraii, [I'. Paiita, b. Pakurcskoro,
H. PimameBcokoi, B. Poika, P. Titmyca, O. XonoctoBoi, JI. fkymesa, C. SIHOBOI Ta iH.

[Ipote, 3a HasSBHOCTI YMMajoi KUIBKOCTI HallpalfoBaHb BITUU3HSIHHUX Ta 3apyOLKHHUX
YUEHHUX 3 MpoOJEeMaTHKU COI[aJIbHOTO 3aXHCTy HAceJeHHS ICHye moTpeda B MOJANbIIOMY
JOCHiKEeHHI 1€l chepu coianbHOT MOMTUKHU. Lle 3yMOBIeHO HEJOCTaTHIM PiBHEM PO3POOKHU
TEOPETUYHUX MIAXOMIB J0 BHU3HAYEHHS CYTHOCTI COILIAJIbHOIO 3aXUCTy HAceJeHHs, Horo
KOMITOHEHTIB.

OOrpyHTYBaHHS TEOPETUYHOTO 3a0€3MEUCHHSI COIAIBHOTO 3aXHCTy, y3arajibHEHHS
TEOPETUYHUX MPOOJIEM JAEP)KaBHOTO YMPABIIHHA, PO3pOOKA CHCTEMH COLIaJIbHOTO 3aXUCTY
HACEJIeHHs, 30KpeMa, MOJIOJI € BKpail aKkTyaJbHOIO MPOOJIEMOI0 Cy4YacHOI COIiaJIbHO-

MeIaroriyHoi Teopii 1 MPaKTHUKH.
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3BaXMMO Ha Te, IO coIiadbHUK 3axucT HaceneHHs y XXI| cr. € mpeamerom
MDKIUCHUIUIIHAPHUX ~ JOCHiKeHb. KokHa 3 HaykK ChOTOJHI BH3HAE HEOOXIIHICTH 1
3HAYYIIICTh COLIATLHOTO 3aXHUCTY JUIS CYCIIIBCTBA, MPOTE JOCTIIKYE JUIIEC YACTUHY I[HOTO
CYCHUIBHOTO SIBUIIA, TPOSBIISIIOUN CBOIO 0OMEXKEHICTh, MepelyCciM y MiX0ax 10 BU3HAYCHHS
JTAHOTO COIIAIbHO-EKOHOMIYHOTO (heHOMEHY.

Tak, BUXOJ54M 3 BJIACHOI'O HAOYHOTO I0JI FOPUCTH MOXKYTh PO3IVIAAATH COLiaIbHUI
3aXHCT SIK CYKYIHICTh NpaB JIIOJUHHM 1 IOPUAMYHMX TapaHTii Mo peanizamii mUX Mpas,
€KOHOMICTH - SIK YaCTUHY CYCIIUTFHOTO CEKTOPY 200 COMLiaIbHOI MOJITHKH JIEPKaBH BiTHOCHO
HACEJICHHS, COIIOJIOTH — SIK HEOOXIAHUN COI[iaJIbHUN 1HCTUTYT, COLIaNbHI MPAI[iBHUKUA — SIK
€JIEMEHT CBO€1 MPAKTUYHOI JisSJILHOCTI BITHOCHO PI3HUX KaTEropiii HaCeJICHHS 1 T. iH.

Yacto mi TOYKHM 30py MEPETHHAIOTHCS a00 HAaBITh MEPETIKAIOTh i3 HAyKH B HAYKY.
MosxHa BiJI3HAYUTH HE TITBKA MiX-, a 1 BHYTPIIIHbOHAYKOBI BIJIMIHHOCTI B Tiaxomax i
(bopMy/TIOBaHHSAX, 110 HE3MIHHO HAaroJOIIyeTbCs MPAKTUYHO BciMa aBTOpaMH, IO
HaMararTbCsl y CBOiX poOOTax y3araJbHUTH ICHYIOUl MiJXOAM A0 BHU3HAUEHHS KOHIENTY
«comianbHui 3axuct» [4; 6; 7; 11].

HeoOxiqHO Bi3HAUMTH TAaKOX, IO HE BCl BUEHI ONMEPYIOTh y CBOIX JOCIHIIKEHHSIX
caMme KaTeropiiHUMHM ySBJIECHHSIMU IPO COLIAIBLHUNA 3aXMCT, 110 3yMOBJIEHE, Ha HAII MOTJI,
SK TepeBaKal0OYMM BY3bKOIMPO(QIIbHUM MIAXOJOM y MeXKaX OKpEeMHX HayK, Tak 1 MEBHOIO
TEOPETHUYHOI CIPOIIEHICTIO, TPUHHATOI0 OCTAaHHIM YacOM Y HayKOBHX JOCTIIDKCHHSX 1
MyOJIIKaIlisAX 13 COLIAIbHO 3HAYYIUX MUTaHb. [[puKiiamomM 0coOIMBO CHPOIIEHOTO MiIXOAY B
IIbOMY KOHTEKCTI MOXKE CIIY>)KUTH Take (opMyitoBaHHS: «ColliaTbHUM 3aXUCT — i€ cucTeMa
3a/I0BOJICHHS MaTePiaIbHUX, IyXOBHUX 1 IHIINX MOTpeO jroquHm» [1].

Ha name mepekoHaHHs, O3HAYEHE IMOSICHIOETHCS THM (DakTOM, IO BEIHMKAa YacTHHA
3aralbHONPUMHATUX Ha CHhOTOJHI (30KpeMa IOPUIMYHHX) HOPM 3 IMHUTaHb COI[AJIBHOTO
3axucTy po3pobiena B mexxax cuctemu OOH, 1 yepe3 cBiif paHr BiANOBIIHI (OPMYIIOBaHHS B
OUTBII-MEHII a/IeKBATHOMY IEPEKIIali 4acTO CIIY>KaTh TEOPETUYHOI OCHOBOIO THX a00 1HIINX
CYy4aCHHMX HayKOBHX JOCII/IKEHb 3 MTUTAHb COI[IAJIbHOTO 3aXHCTY.

VY 3B’S3Ky 3 O3HaUY€HUM JOCUThH IMOKa30BUM € Te, o B 1993 p. Ha ueprosiil cecii
MixHapoaHoi KoH(epeHIii mpari Oylo 3asBICHO, IO «CTBOPEHHS CHCTEM COLIAIbHOTO
CTpaxyBaHHA Ha MoYaTtky XX CT., iX NMOAAJBIIUN PO3BUTOK 1 MEPETBOPEHHS y BCeOiuHI

CHUCTEMH COIIaIbHOTO 3a0€3MEeUeHHs, a MOTIM €BOJIONIS MPAKTUYHO YHIBEPCAIBHOI CHCTEMHU
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COLIIaJIbHOTO 3aXUCTy — TaKUM € OJMH 3 OCHOBHUX €TamiB COI[aJIbHOIO PO3BUTKY B
aBaaaToMy cropiudi» [4], a B 2001 p. B momoini rexepansHoro cexkperaps OOH mix
COL[IAJIbHUM 3aXHUCTOM Y LUJIOMY OyJi0 3alpONOHOBAHO PO3YMITH «KOMIUIEKC CTpaTerii i
porpaM Jep>KaBHOTO 1 TMPUBATHOTO CEKTOpa, 3A1MCHIOBAHUX CYCHUJIBCTBOM Yy 3B’SI3KY 3
pI3HUMHU HenependauyBaHUMH OOCTaBMHAMHM 3 METOK KOMIICHCAIl BiJCYTHOCTI a0o
ICTOTHOTO CKOPOYEHHS JOXOJIB BiJl TPYAOBOI MISJILHOCTI, HaJaHHS JOIMOMOTH CIM M 3
JITBMU, a TAKOXK 3a0€3IICUCHHS JIIOACH MEJMUYHUM 00CIYTOBYBAaHHSM 1 KUTIOMY [7, C. 4].

3rigHo0 3 BHUKOPHUCTOBYBAHMM OaratbMa YyKpaiHCBKUMH JIOCHITHUKAMU IHPOKUM
BH3HAYCHHSAM MIDKHApOAHOI opraHizarii Ipaili, COIliaJbHUH 3aXUCT — 1€ «3aXHUCT, SKUU
CYCIIJIBCTBO 3a0e3medye CBOIM WiieHaM 3a JOMOMOIOl0 Habopy CYCHUIBHHUX 3aXOJiB BiJ
€KOHOMIYHUX 1 COIIaJIbHUX JIMX, SKi 3yMOBJICHI NPHUIMHEHHSIM a00 ICTOTHUM 3HHMKCHHSM
3apo0iTyaHCTBA B pe3yiabTaTi XBOPOOW, IIOJIOTIB, BUPOOHWYMX HENIACHUX BHUIAJKIB,
0e3po0ITTS, 1HBAJIIAHOCTI, CTApOCTI 1 CMepTi; 3a0e3MeUeHHs MEAWYHOI JIOTIOMOTH,
3abe3neveHHss cyocumid cim’sm 3 gitemu» [3]. Take pO3yMiHHS COILIaIbHOTO 3aXHCTY
MPOIOHYE, Yy CBOIO YEpPry, IMEBHUM METOAMYHUN TiAXiJ, TPOBITHHA TOH HAYKOBUM
JOCIIDKEHHSIM Yy coulaibHIi cdepl, 0 1 BUABISAETbCA NpPU BU3HAYEHHI CyT1 AeQiHimii
«COIAIbHUN 3aXUCT» PI3HUMU JOCHITHUKAMHU.

[[omo BUIEO3HAYEHOTO MOKHA BiJI3HAUWTH, IO EKOHOMICTH BUAUISIOTH KiJTbKa
MIIXOMIB 7O BHU3HAYEHHS CKJIAQAy TMOHATIMHOrO amapaTy COLIQJIBHOTO  3aXHUCTY:
MOJIITEKOHOMIYHUA, METOAMYHUH (IHCTUTYLIWHUI) 1 IHCTpyMeHTanbHui [2, . 81], 101aTKOBO
MU 0 BUALIHIN: (QYHKIIOHATBHUM, CUCTEMHUMH 1 HOpMaTUBHUNA. BoHOUac icHye 1 e mmupiie
TIyMa4yeHHs] MIXKHAPOJHOTO TEPMiHA «COI[AIbHUMA 3aXHCT», MiJ SKe MiANagaloTh HE TUTBKU
TPAIUIIAHI CHCTEMH COIAJIBHOTO CTpaxyBaHHS 1 3a0e3MeueHHs, a W Ti Taimy3l COIllaabHOl
1H(QPaCcTPyKTYpH, sKI ChOTOJIHI MOXXKHa BIJHOCHUTH JO CHUCTEMH BIATBOPEHHS HACEJICHHS
(ocBiTa, OXOpOHAa 3J0POB’S, CYCHUIBHUA TPAHCHOPT, MYHIIHMMNAIbHE >KUTIO, OXOpPOHA
HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHIIA)

BucnoBku. O1xe, COIiaTbHUN 3aXUCT Ma€ PO3TIISIIATUCS SIK KaTETopis, 10 BimoOpaxae
CYKYIHICTb BiJTHOCHH, SIKI CKJIaJIalOThCSl B CYCIUJILCTBI 3 MPUBOAY BUPOOHMIITBA, PO3MOILTY 1
MEPepo3NOALTy CYCHUIBHOTO TPOAYKTY 3 METOIH 3a0e3MeueHHs] aJeKBaTHOI COIiadbHOT
amanTamii i iHTerpamii 1HAWBINIB, HE 3JaTHUX CAMOCTIMHO CIIPABUTUCS 3 HETATHBHOK €0

coliaTbHUX pU3MKiB. KateropiitHuii cTaTyc COmMiaIbHOTO 3aXKCTY MAKPECTIOE 00’ €KTUBHICTH HOTO
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ICHYBaHHS SIK 1103a49aCOBOTO COIIATbHO-EKOHOMIYHOTO 1 COIIOKY/IFTYPHOTO (DEHOMEHY Ta BUMarae
(hopMyBaHHS IUTICHO] (3arajibHO1) TEOPIT COIIATBHOTO 3aXUCTY B MEXKaxX CYCITLIBHUX HAyK.

3a3HaynMMo, MO Ui YCHIIIHOTO BHKOHAHHS CBOIX (YHKIIH cy4dacHU# QaxiBelb
MMOBUHEH BOJIOJIITH HE TUIHKU CYMOIO 3arajbHUX 1 CleliaJbHUX 3HaHb, YMiHb T4 HABUYOK, aJie
1 KOMIUICKCOM TEBHUX SKOCTEH OCOOMCTOCTI, IO 3a0€3MeUyIOTh IUIIHY poOOTYy, TOOTO OyTH
KOMIICTEHTHHM Y CBOid JisutbHOCTI. OJHMUM 3 HaWBXJIMBIIIAX YMOB JUJISL JOCSTHEHHS
npodeciifHol  YCHIIIHOCTI  COLIaNbHOTO TMpaliBHUKA € SKICHAa COLiaJbHO-TIPaBOBa
KOMIIETEHTHICTh, IO, B CBOIO 4epry, nepeadavae CHpSMOBAHICTh Cy4acHOTO COIIabHOTO
npaiiBHUKa (GOPMYBATH SKICHY CHCTEMY COIIAIbHOIO 3aXUCTY HACEJICHHS, B TOMY YHCII 1
MOJIOI.

Tox, TOUITBHO aKIIEHTYBATH OCHOBHY YBary Ha TOMY, IO y Cy4aCHOMY yYKpaiHCHbKOMY
COLliyMi COLIaJIbHUNA 3aXHCT HACEICHHS € IMPIOPUTETHHM BEKTOPOM COLIaJIbHOI MOJITUKA
JepKaBU. AHaTI3ylOUd TEOPIK0 1 MPAKTHKY O3HAYEHOTO0 KOHCTPYKTY, BapTO 3a3HAYUTH, IO
BiH Ma€ MDKAMCUUIUTIHAPHUNA XapakTep, 0araTOBEKTOPHICTh Y CBOIM MpakTU4HIN peanizaiii,

psia mpobieMm, siki oTpeOyroTh PO3B'I3aHHS, BIAOBIHO 10 BUKIIUKIB ChOTOJICHHS.
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YK 364.012
CuiBak 51.0. CouianbHuii 3aXMCT HACEJTEHHS: MiKIMCUMIIIHAPHUN acleKT.

B craTTi 1ocnimpKeHo colianbHUM 3aXUCT HACENCHHS, TTOKa3aHO MDKAUCIUIITIHAPHUN
XapakTep Horo 3/11HCHEHHS Y Cy4YaCHOMY COLllyMi, HpHpP pI13HOBEKTOPHICTh. [IpoananizoBaHo
3MICT, CTPYKTYpY, MEXaHI3MHU COILIaJIbHOTO 3aXxMCcTy. BuokpemsieHo (yHKIIT cCOIiaIbHOTO
MpaIliBHAKA y MPOIEC] OpraHi3allii coIiaJbHOTO 3aXUCTY HACEICHHS, BIIMOBITHO 0 BUKJIMKIB
chorozieHHs1. OxapakTepu30BaHO Cy4YacHi MiAXOIU PO3YMIHHS Teopii 1 MPAKTHUKHU COLaIbHOTO
3aXHUCTYy HacelieHHs. Bu3HaueHO coIlaJbHUN 3aXUCT HACENICHHS SK MPIOPUTETHUN BEKTOP
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COIIaIBHOT IMOJTITHKU JIEPIKABH.
KuarouoBi cioBa: corianpbHa MONITHKA, COIIATBHHUA 3aXUCT, COLIYM, MEXaHI3MH,

byHKIIii.

Cnusak 51.0. ConuajbHasi 32a10MTA HACEJIEHUSI: MeKTUCUMIIJIMHAPHBIA ACHEKT.

B crarbe wmcciemoBaH acIlieKT COIMAIbHOM  3aIlMTHI  HAcelIeHHUs, II0Ka3aHOo
MEXIUCIUTIIMHAPHBIA XapakTep €€ OCYIIECTBICHHS B COBPEMEHHOM COIIMYME, a TaKXKe H
Pa3HOBEKTOPHOCTh JaHHOTO (QeHoMeHa. [IpoaHamu3upoBaHO COJIEpIKaHUE, CTPYKTYPY,
MEXaHH3MbI COLIMAIILHOM 3aIUThI. BeIenenbl GyHKIIMU COIMAIbHOTO PaOOTHUKA B MIPOIIECCE
OpFaHI/I3aI_II/II/I COI_II/IaJIBHOf/’I 3allIUTHI HACCIICHUS B COOTBECTCTBUU C BbI3OBAMU COBpCMeHHOCTI/I.
OxapakTepr30BaHbl COBPEMEHHBIEC MTOAXObI PACCMOTPEHUS TCOPUH M MIPAKTUKH COITUATBHON
3amuThl HaceneHus. CoruanbHas 3allluTa HACENEHUs OINPEAeNseTCS KaK MPUOPUTETHHIN
BEKTOP COI[MAIbHOM MOJIUTUKH TOCYAapCTBa.

KioueBbie cjioBa: coluanbHas TMOJUTHKA, COLMAIbHAs 3allUTa, COIUYM,
MEXaHU3MBI, (YHKIUH.
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Abstract

Listening competence is a significant component of foreign language teachers’ professional competence. Thus,
its sufficient development is one of the major concerns of higher pedagogical education in Ukraine. The article
presents a methodological procedure for teaching listening skills on the basis of fiction audiobooks,
encompassing current principles of listening instruction. Each key stage of the developed sequence includes in
class and out-of class work. They are the following: pre-listening stage divides into preparatory and
orientationally-motivational substages, while-listening stage combines formal and informal listening, post-
listening stage includes interactive listening, listening instruction, training in perception and reflection of the
listening session. The proposed stages involve researching relevant information, activating the apperception,
anticipating the content of the audiobook, listening practice (development of “top down” skills), interactional
communication, teacher guidance, development of “bottom up” skills, self-evaluation and self-analysis. Some
examples of activities for each sub-stage are also given.

Keywords: audiobooks, fiction, listening, listening competence, listening instruction, listening stages, intensive
listening, pre-service teachers, short stories.

Introduction

Nowadays the key issues of Ukrainian pedagogical universities which prepare foreign
language teachers are the quality of professional education and training, students’
achievement of the sufficient level of language proficiency and the development of their
autonomous learning skills which should promote their personal and professional growth after
graduation. Since listening competence is an important component of teachers’
communicative, professional and intercultural competence, university training presupposes
high level of its development. However, in non-authentic language environment achieving
listening proficiency is perceived as a difficult task. Therefore, the issue of enhancing pre-
service teachers’ listening skills remains one of the major problems.

The traditional teaching of listening has been constantly evolving due to the
availability of information and communication technologies. Such problems as improper

technical support, low audio quality of audio texts, high cost of audio materials remained in
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the past. Contemporary authentic Internet resources, mobile Internet service, tablets and
smartphones solve the mentioned problems [11, c.144]. Compact and ‘“‘super portable”
electronic devices provide access to the Internet at any time and almost anywhere, containing
a variety of applications. Such characteristics make them "permanent and irreplaceable
companions of modern people” [11, c.141]. O. A. Obdalova notes that in the time of such
technological progress, it is more appropriate to talk about the ubiquitous (omnipresent, u-
environment) rather than the virtual environment. In order to integrate it into learning, it is
necessary to develop a special methodology [11, c.141], taking into account the fact that
“ubiquity” can create almost perfect conditions for continuous education.
Audiobooks as a Linguodidactic Tool

The spread of audiobooks has become one of the current trends that opened up new
opportunities for improving listening skills in non-authentic language environment. The
evolution of devices and sound media has led to audiobook format changes. Today
audiobooks are digital audio files with recordings of fiction and non-fiction that can be played
on a variety of electronic devices (smartphones, tablets, computers, MP3 players, stereo, car
players etc.) and are accompanied by modern applications (Audible app, iBooks app, Kindle
app etc.) which allow a person not only to control the listening process directly but also have
other important functions.

Although teaching listening attracts a great deal of attention of Ukrainian
methodologists during the last decades, audiobooks are still a little explored linguodidactic
phenomenon in Ukraine. Fiction in audiobook format as a means of teaching listening is
considered by such Ukrainian scholars as V. V. Chernysh (2001) and O. O. Sivachenko
(2009). V. V. Chernysh studied the problem of the complex use of fiction for teaching reading
and listening to pupils of secondary schools. O. Sivachenko developed a methodology for
drama listening instruction at university foreign language departments. Didactic potential of
audiobooks is studied by such foreign researches as B. Baskin, K. Beers, J. E. Brown,
M. Burkey, K. Harris, T. Hipple, D. Johnson, F. Serafini, P. Varley, G. Wolfson and many
others.

Aim of the Research
The object of our attention are contemporary English short stories (fiction audiobooks)

which with the help of the ubiquitous environment, various applications and appropriate
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teaching methods can become an effective means for a) listening competence improvement
of pre-service English teachers; b) their learning autonomy development; c) self-education
and self-development after graduation.

The intended subjects of our attention are fourth year students of Ukrainian
pedagogical universities, that is, pre-service English teachers. According to the Typical
Curriculum of English Language Teaching for Universities / Institutes which is based on
recommendations of Common European Framework of Reference for Languages, students are
expected to achieve level C1.2 (effective operational proficiency) by the end of the fourth
year and should be able to “understand a wide range of demanding, longer texts, and
recognize implicit meaning” [2, c. 24]. Our aim is to propose a methodological procedure
with appropriate listening activities which could be incorporated into foreign language
teaching practice at universities to facilitate the necessary level achievement (C1.2).
Therefore, it is important to clarify the methodological principles we are going to use for its
development.

Current Trends in the Teaching of Listening

Our research findings show that the main tendency in the teaching of listening is a
balanced approach to instruction which encompasses:

1) intensive and extensive listening (Vandergrift & Goh, 2012; Schmidt, 2016; Harmer,
2007);

2) development of bottom-up and top-down skills (Cross, 2014; Brown, 2014; Schmidt,
2016; Vandergrift & Goh, 2012);

3) one-way and two-way listening (Rost; Vandergrift & Goh, 2012);

4) listening practice and listening instruction (Field, 1998; Vandergrift & Goh, 2012);

5) attention to the “product” (listening to learn) and to the process (learning to listen) (Field,
1998; Vandergrift & Goh, 2012).

We consider it expedient to take into account the aforementioned current trends to
design audiobook listening sequence that is appropriate to the needs of Ukrainian students in
order to ensure their listening competence development.

A. D. Wolvin points out that “listening behavior is one of the most complex of all
human behaviors — and certainly extends far beyond the auditory processing”. Researchers

developed a multidimentional profile of listening competence establishing its five dimensions:
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cognitive (what listeners know); affective (listeners’ attitudes); behavioral / verbal (listeners’
verbal responses); behavioral / nonverbal (listeners’ nonverbal responses); behavioral /
interactive (listeners’ relationship behaviors with speakers) [21, c.143].  Ukrainian
methodologists define listening competence as the ability to understand authentic texts of
different genres and types with different levels of comprehension in one-way and two-way
listening contexts [10, c. 280]. As foreign language listening competence involves both the
ability to participate in oral interactive communication and the ability to understand distant
audio messages, we consider that the methodological procedure for teaching listening skills
by means of fiction audiobooks should combine work on the skills development of both
distant (one-way) and contact (interactive) listening.
Audiobook Listening Instruction

Listening to fiction audiobooks is a distant type of listening (one-way listening).
However, as we have already found out, listening to a short story should result in its
projection in the recipient’s mind as a consequence of comprehension, processing,
interpretation and transcoding of the perceived information. Thus, listening to a short story
stimulates students to share their projection and express their own attitudes towards it and
opinions. Therefore, an important phase of the audiobook listening session should be paired or
grouped students’ interaction at post-listening stage, which actually includes interactive
listening that refers to “conversational interactions between listeners and speakers” [9, c. 77].

We consider fiction in audiobook format to be not only a means of listening
competence development but also a means of English teachers’ self-development and self-
education after graduation. Thus, preparation for autonomous listening is especially
important. Efficiently organized university listening instruction (instructional listening) will
contribute to the development of autonomous listening skills. Autonomous listening refers to
independent and self-directed listening in which the teacher plays no role [9, c. 77].

Instructional listening is defined as “a guided learning process that is conducted under
the direction of a teacher in accordance with defined learning objectives and is aimed at
developing listening skills” [6, c. 16], acquisition of diverse knowledge, development of
communicative abilities and willingness to communicate as well as learning and strategic

competence under conditions of prearranged autonomy.
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To prepare students for autonomous type of listening, it is important to combine
intensive and extensive listening activities which are components of instructional listening.
Extensive listening aims to develop global understanding of spoken language [9, c. 77]. It
should be self-directed out-of-class listening practice. Intensive listening refers to “listening to
a text closely, with the intention to decode the input for purposes of analysis” [9, c. 76]. In
class intensive listening is to provide guidance how to listen effectively. Figurel below sums

up types of audiobook listening practice.

| LISTENING |

| INSTRUCTIONAL | | AUTONOMOUS |
|

\ One-way | Two-way

(interactive)
| Intensive | I -
| Extensive

Figurel: Main types of audiobook listening practice.

To develop students’ listening competence and expand their listening experience by
means of fiction in audiobook, it is important to design a pedagogical sequence with
appropriate listening tasks and activities.

Audiobook Listening Sequence

The basic methodological model for teaching listening comprehension includes such
key stages as pre-listening, while listening and post-listening. The peculiarity of fiction
audiobooks, in particular short stories, requires to determine specific ways of working with
them at each stage, clarifying the sub-stages and designing the activities that meet the goals of
each sub-stage. We shall explore these in greater detail below.

Pre-listening stage. The main purpose of this stage is to make students active
participants of the listening process through preparation, motivation, instructions, correct
orientations, anticipation of the content. Taking into account the complexity of fiction
comprehension and significant duration of short stories (15-30 minutes), we consider that the
pre-listening stage should include two sub-stages: preparatory (out-of class) and
orientationally-motivational (in class).

The purpose of the preparatory sub-stage is individual out-of class preparation for

listening. Worksheets with special activities should be designed in advance and aimed at
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activating students’ prior knowledge or acquainting them with the necessary subject matter
and vocabulary etc. The analysis of the objective complexity of each short story and
prediction of potential problems will help teachers to think of appropriate tasks that can
prepare students for the successful perception of fiction. Such extra-curricular work is
necessary in order to save time for intensive listening practice in class.

For example, to prepare for listening to the short story «Prepositions» by L. Shriver,
students can watch a documentary «Inside the Twin Towers». The film will deepen students’
background knowledge about the terrorist attacks of September 11, 2001, as the plot of the
story is based on the events of this day. Also, students will be able to adapt to the American
accent and learn some topic vocabulary. This will partially help them to cope with phonetic
and lexical difficulties of the story.

Task. On youtube.com watch «Inside the Twin Towers», the 2006 documentary which
re-creates a minute-by-minute account of what happened inside the twin towers of the World
Trade Center on September 11th, 2001. Also, you can watch any other relevant videos. Note
down key moments and facts as you listen. Reflect upon the events of 11 September and
answer the following questions:

What happened on 11 September, 2001? How did the film make you feel?

The purpose of the orientationally-motivational sub-stage is to make students
interested in the theme of the short story and motivate students to listen to it. Also, it is
important to help them activate their apperception and form "the horizon of listening
expectations". Apperception refers to the influence of individual qualities, capabilities,
knowledge and experience on the listening process and its outcome [12, c. 123]. Teacher’s
assistance in the analysis of the existing orientations of the selected short story will guide
students towards correct expectations which should greatly facilitate the decoding of the
listening text. Typical audiobook orientators which can help activate students’ apperception
are the following: the genre, audiobook cover, title, author, narrator, audio sample,
publisher’s summary, reviews, rating, quotes, rewards.

For example, to stimulate students’ anticipation of the content of the short story
«Notes from the House Spirits» by L. Wood, students can do the following task:

Task. Look at the audiobook cover, keywords and the title of the short story for 30

seconds. Make predictions about the topic and the content of the short story.
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Cues Your predictions

Where? (setting?)

s w1

story i -~ When? (time? season?)
- Who? (people? their relationship?)
Notes from the How? (tone? mood?)
House Spirits What is it about?
Lucy Wood Why? (goal? particular circumstances?)
B2 4
Key words and expressions:silence,
buddleia, dust, to arrive, footsteps, I think this short story will be about ............
noise, packing, to leave, left-behind DECAUSE. ...

things, an attic, dreams, to rearrange,
sheets, shadows.

Source: Adapted from L. Vanvergrift (1999:176)
While-listening stage. The purpose of this stage is intensive listening to a short story.
O. Yu. Zakharova notes that “the intense nature of listening comprehension presupposes that
the teaching of listening should be reduced mainly to the listening process” as “the actual
listening takes place only at the stage of listening to the text” [23, c. 125]. Therefore, at this
stage students should be offered tasks that do not distract them from listening, that is, various
comprehension questions. The task of the teacher is to facilitate achieving a high level of
comprehension by discussing right / wrong answers after each listening. The focus on the
result of listening will help to evaluate students’ comprehension, identify some listening
problems and lapses in understanding. As I. P. Zadorozhna points out “in the context of the
preparation of future English teachers global, detailed and critical levels of understanding are
relevant”, thus the level of development of fourth year students’ listening competence should
be determined by the degree of their detailed and critical understanding of texts [22, c. 298]. It
is clear that critical understanding can only be achieved under condition of complete and
accurate comrehension of the text. Therefore, the while-listening stage should include two
sub-stages: formal (in class) and informal (out-of class) listening due to the considerable
duration of most stories, limited time for their processing, possible anxiety during class
listening.
Formal listening should include two listening tasks: listening for gist and listening for

details. It is to ensure the development and improvement of global and detailed listening
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skills. Teacher intervention during listening is virtually impossible. Students themselves
decide which strategies to use [21, c. 172].

The first listening — listening for gist — should result in global understanding of the
short story, the adequacy of which could be verified by several comprehension questions. The
number of questions may vary and depends on the content of the text. If the global
understanding of the text is determined by three questions, then comprehension is considered
complete (100%) if all of them are disclosed correctly, rather complete (67%) if two questions
are answered correctly, incomplete or satisfactory (33%) if the student can give only one
correct answer. Incorrect answers to all three questions indicate that the level of global
understanding has not been achieved [1, c.139]. Communicative language teaching
presupposes pair and group discussion of the questions. Self-evaluation of the adequacy of
global understanding and charting the results should be carried out at a reflexive sub-stage of
each listening session.

Task. You will hear the short story «Even Pretty Eyes Commit Crimes» by
M. J. Hyland. Listen for the answers to the following questions:

1. Why did Paul’s father come to his house without any notice?
2. Why didn’t Paul want to see his father?
3. What caused a change in Paul’s attitude to his father?

The second listening is listening for details. It should result in achieving a complete
understanding of the text. Multiple choice questions should be used here to check students
understanding since such a task does not distract from listening, creates a visual and verbal
support, helps to concentrate attention, reduces working memory overload. 1. P. Zadorozhna
points out that the disadvantage of using such tests is the probability of guessing the correct
answer (25%) as well as the fact that they contradict the principle of communicativeness [22,
c. 299]. However, these disadvantages may be compensated to a certain extent by formula
scoring which reduces irregularities due to guessing [4, c. 33] and by integrating interactive
forms of work (for example, discussion of responses in pairs or groups after listening).

For self-analysis and self-evaluation students may be advised to use the formula
scoring procedure at a reflexive sub-stage of each session. Robert B. Frary proposed the
following formula: FS = R - W / (C-1), in which FS = “corrected” or formula score, R =

number of items answered right, W = number of items answered wrong, C = number of
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choices per item [4, c.33]. A formula score will help students examine their listening
performance, a proportion of understood details. To monitor changes in the skills
development of detailed listening students can make charts in their listening diaries at a
reflexive sub-stage of each listening session.

Task. Listen to the short story «Even Pretty Eyes Commit Crimes» by M. J. Hyland
again. Read through the questions before listening, then for questions 1-10, choose the
answer (A, B or C) which fits best according to what you hear. Compare your answers with a
partner.

1. A young man is coming back home from work
a) in the morning
b) in the evening
c) at night
2. The young man
a) likes the weather in Australia
b) can’t stand it
c) doesn’t care about it
3. Paul and his wife argued over
a) domestic issues
b) spending leisure time
c) money.

Informal listening provides opportunities to practice listening outside the class. It
matches the individual needs of each listener and allows achieving critical understanding of
the listening text. Critical listening will contribute to the development of “independent critical
reflexive nonlinear thinking” which is necessary for work and life under modern conditions
[11, c. 57]. Worksheets for this sub-stage should include activities that are aimed at in-depth
analysis of the events and characters of the short story. Students should be prompted to
determine the communicative intention of the author or characters, distinguish facts from
judgments, evaluate characters, their social status, make inferences, interpret, identify the
main problem of the text, compare with personal experience, trace intertextual
correspondences, interpret figurative language etc. The importance of this sub-stage lies in

thorough understanding of the short story because only comprehension of information makes
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its acquisition possible, and also the use in new listening contexts. Tasks for this sub-stage can
be the following:

1. Listen to the short story again if you need. Explain how the title of the short story
relates to its events. Note down your answer.

2. Listen to the short story again if you need to answer the following questions.

What is author’s intended meaning?

How relevant is its theme today?

What intertextual correspondences did you find out?

What judgements about the characters are implicit in their description?

3. All short stories teach a lesson. What did you learn from this one?

Post-listening stage. This stage involves both in class and out-of-class work. In class
work includes two sub-stages: interactive and instructional. The interactive sub-stage involves
communication on the basis of the short story. The purpose of this sub-stage is to argue a
personal interpretation of the processed literary text, develop communication skills,
cooperating and interacting with other students. They have an opportunity to practice such
real-life skills as clarifying, showing agreement or disagreement, encouraging others to speak,
paraphrasing, echoing, specifying etc. Literary discussions will deepen students’
understanding of some issues raised in the short story. Also, they will be able to activate some
new vocabulary in a communicative context. Prompt cards for this sub-stage should contain
tasks that would allow students to respond to the short story on a personal level. They can be
the following:

1. In pairs, share your personal reactions to the story. Did you like it? Why?

2. Talk together about the messages the short story is intended to convey?

3. In pairs, talk about whether you agree or disagree with the following quotation
from the short story: «....».

4. In pairs, discuss how far you agree or disagree with the following statement: “...”.
What are your own views on the subject?

5. Was there a moral to the story? If so, share what you think that moral was.

It is clear that accurate understanding of a listening text is an important goal of the
listening instruction. However, as stressed by scholars, focusing only on the "product" of

listening (its result) turns listening practice into testing student's listening skills. Therefore, it
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is important not only to check students’ comprehension, but also give them an opportunity to
understand the nature of the listening process and their own role in it, that is why, it is
necessary to teach students how to listen more effectively [19, c. 270-271].

The purpose of the instructional sub-stage is to teach students, analyzing the listening
activity, discussing various aspects of the text and specific problems, performing a variety of
tasks. The teacher should think about the focus of instruction for this sub-stage on the basis of
students’ listening performance during the while listening stage. He/she should help them
identify problems and teach how to strengthen their listening next time. It may involve
selective listening of some fragments to direct students’ attention to specific information in
the short story sociolinguistic and cultural aspects, its discourse characteristics, vocabulary
and structures which vary depending on the message, context and situations etc.
Metacognitive instruction at this stage should expand metacognitive knowledge and facilitate
effective listening next time. Tasks for this sub-stage can be the following:

1. Make a list of major challenges and problems you faced while listening to the short

story. In pairs, discuss appropriate strategies.

Major challenges and problems Strategies

2. Anm important technique to develop is writing as concisely as possible. Reword
sentences 1-6which appear in the short story “...” to make them shorter by using, for
example, short set phrases, -ing forms, changing active verbs into passive clauses.

“« »

3. Sentences 1-6 appear in the short story . Paraphrase these sentences.
Remember, it is not always necessary to paraphrase every word. You may need to use a
dictionary or a thesaurus.

The out-of-class work of the post-listening stage includes two sub-stages: training and
reflexive.

The training sub-stage of each listening session is foreseen for the improvement of
“bottom-up” skills. The importance of perceptual skills in listening is closely linked to the
significance of vocabulary which according to empirical studies of foreign scholars is a

significant factor of listening success [19, c. 271]. The inability to recognize familiar words

testifies the inability to segment them in the speech stream [5, c. 5]. Foreign scholars (Brown,
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Cross, Vandergrift, Goh) draw attention to the fact that the difficulties faced by students
during listening are largely due to phonological processes of connected speech (stress,
reduced forms, assimilation, elision, resyllabification, cliticization), word recognition, speech
segmentation. Therefore, they emphasize the need for practice that would ensure the
development of students' perceptual skills [5; 18, c. 196; 19, c. 144]. L. Vandergrift notes that
training in perception should be organized at the post-listening stage after the “top-down”
listening practice [19, c. 272]. We recommend individual training in perceptual processing
and pronunciation skills by means of audiobooks on a permanent basis. It is important to
admit the context of short stories should contribute to the development of appropriate “bottom
up” skills. Such practice will facilitate adaptation to different types of pronunciation and also
to receptive skills development of sociolinguistic competence. At the training sub-stage,
teachers should offer exercises for transcribing passages as well as shadow reading. For
example:

1. Listen to the following passage from «Tea at the Midland» by D. Constantine,
paying attention to word-linking, pronunciation of auxiliary verbs, pauses, intonation and
stress. Mark the main stresses and intonation in the sentences. Practice reading aloud
according to the tonetic marks.

2. Practise shadow-reading of the passage from the short story «Tea at the Midland»
by D. Constantine.

3. Listen to a passage from the short story «In the Basement» by A. T. Ross. Make a
transcript of it.

At the reflexive sub-stage students fill out their listening diaries and write an
audiobook review. The purpose of this sub-stage is to develop the ability to analyze and self-
evaluate the listening process and its result, to monitor own progress in listening. To observe
changes in the development of global and detailed listening skills over time, students should
be advised to make line charts in their diaries. Although line charts do not provide precise
data, but give an overview or impression of the data [7, c. 286]. A general idea of the progress
in fiction listening should contribute to the development of self-confidence or encourage the
“search” of difficulties that have led to a decrease in understanding.

Writing an audiobook review should be an obligatory task of this stage.

O. A. Obdalova notes that “today in the time of electronic communication, the ability to
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express thoughts in writing by means of a foreign language is so urgently demanded” [11,
c. 150]. Writing a review is an authentic task that corresponds to real communicative
requirements since this is a task that native speakers of a language would do in everyday life.
Their routine sequence of actions is as follows: to choose an audiobook — buy an audiobook —
listen to an audiobook — write an audiobook review [16]. The ability to critically evaluate the
story and its audio production in a clear way is an important skill as some websites offer free
audiobooks in exchange for listeners’ reviews. A task for this stage could be as follows:

Read an extract from the introduction note on Audiobook Boom website.

FREE audiobooks in your inbox every Tuesday! No cost to
sign up and listen. Audiobook Boom! is all about giving you
free or sale-priced audiobooks from Audible, Downpour,
and CDBaby. No strings attached, though for some the
authors do ask you to leave an unbiased review and rating. If
you can blog about it, even better!

You signed up on this website to request a free audiobook from the author or narrator.
You have 30 days to listen to the book and leave an honest, unbiased review. Failure to leave
a review may hinder you from receiving free audiobooks in the future. Write a review of the
short story that you listened to, focusing on its audio production and content, stating how
relevant its theme is today, and saying whether you would recommend the audiobook for
other students. Please note: you MUST indicate in any review that you received a free copy in
exchange for an unbiased review ("This book was given to me for free at my request and 1
provided this voluntary review").

Consequently, the audiobook listening session includes the preparation for listening,
listening practice, listening instruction, reflection of the listening experience. Table 1 below

summarizes the stages of listening instruction on the basis of fiction audiobooks.
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Stages of listening session on the basis of fiction audiobooks

Out-of-class work

| In class work

PRE-LISTENING STAGE

1. Preparatory sub-stage
(researching relevant information)

2. Orientationally-motivational sub-stage
(apperception activation)

WHILE-LISTENING STAGE
(Intensive listening)

3. Formal listening
First listening

Instructions
Listening for gist
Feedback / reflection
Second listening
Instructions
Listening for details
Feedback / reflection
4. Informal listening
Instructions
Critical listening
Reflection
POST-LISTENING STAGE
5. Interactive sub-stage
Instructions
Interactive listening
Feedback

6. Instructional sub-stage

(analysis of the listening process and its
result, discussion of different aspects of the
text, selective listening etc.)

7. Training sub-stage

(transcribing, shadow reading)

8. Reflexive sub-stage

(completing a listening diary, review writing)

Conclusion

Successful listening development requires a great deal of practice which could be

provided by fiction audiobooks throughout

life. Skills which enable students to use

audiobooks autonomously should be developed through classroom instruction (intensive and

extensive listening). The implementation of the designed pedagogical sequence with

appropriate tasks and activities can result in a good level of students’ motivation and

confidence to use fiction in audiobook format in order to expand their listening experience

after graduation.
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Abstract

In the article are shown main brunches of intelligentsia’s charity activities of the South Ukraine in the
second half of the nineteenth and early twentieth centuries in the context of a multinational educational space,
where due to certain circumstances began to appear alone weak people, abandoned children, beggar children,
alcoholics. Therefore, the representatives of intelligentsia embark on the decision of certain problems thus the
both society and spiritual state, as there is yet class society in a probed period. In the article are shown main
brunches of intelligentsia’s charity activities of the South Ukraine in the second half of the nineteenth and early
twentieth centuries in the context of a multinational educational space, where due to certain circumstances began
to appear alone weak people, abandoned children, beggar children, alcoholics. Charity was based from early
childhood: helping the family to care for elderly relatives, smaller brothers and sisters, then it was supported by
the church teachings because during the sermon attention was focused that everyone would be responsible for
how he used his wealth. Besides, for the working population, representatives of the intelligentsia propped the
folk readings, distributed literature, gave the lectures using the «magic lamp». Charitable activities were
provided to all in need, regardless of religion and nationality. The main motivations for charitable activities were
religious views and religious beliefs, patriotism, service to the Motherland, the desire to get recognition from the
authorities and society, to get public authority and so on. It should be noted that charity was encouraged by the
state at the legislative level: gratitude, rewards, lump sum payments, medals, valuable gifts, ranks, titles, etc.

Keywords: intelligentsia, education, charity, guardianship, charitable parties, meetings, lectures, folk
readings, musical and literary parties, promotions, medals, cash payments, valuable gifts.

Statement of the problem. Charity is the activity through which public and private
resources are voluntarily directed to their owners to help individual socially vulnerable groups
of people, to solve social problems, and to improve the conditions of public life. And it is the
type of activity that is relevant nowadays, as the number of socially vulnerable groups of the
population increase, and questions arise in different branches — education, employment -
people who has health disabilities. Charity should be rooted into individual and personality
quality, which will ensure the positive development of the society, and it can be formed,
developed in the process of educational activities.

Some questions of charity were examined by the representatives of both native and
foreign scientific thought. Thus, F. Stupak, Y. Guzenko, O. Donik considered the formation

and functioning of the network of institutions of public and charitable purposes in Ukraine
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mainly at the regional level during the period from the second half of the XIX" to early XX™
centuries.

The purpose of the article is to study charity activities of Ukrainian intelligentsia in
the South of Ukraine.

Analysis of the scientific researches. Our native scientists (S. Belokon, A. Vronsky,
E. Dzyuba, I Zvereva, M. Yevtukh, S.Karetnikov, N. Kalenichenko, A.Lopukhivska,
G. Marahova, N. Pobirchenko, O.Seiko, O. Sukhomlynska, O.Udod, M. Shabayeva,
M. Yarmachenko) highlighted the issues of the regularities of the charity evolution. However,
the question of the intelligentsia role in the charity dissemination, the features of this kind of
activity requires further research. Therefore, the subject of the article is the definition of the
intelligentsia’ role in the dissemination of charity among the population of the South of
Ukraine in the second half of the nineteenth and early twentieth centuries.

The main material. Due to significant changes in the socio-economic life of the
South of Ukraine in the second half of the nineteenth and early twentieth centuries were
observed social activities among the representatives competent part of the population —
teachers, clergy, students, employees, etc. A powerful tool of education among the
population, involvement in visiting libraries, museums, sports events was the voluntary
activity of the intelligentsia, which began with the creation of the land, as new territories were
settled, migration of male representatives took place, and it is clear that, due to certain
circumstances, single lame people, abandoned children, beggar children, and beggars began to
appear. Therefore, in order to combat these phenomena, the intelligentsia joined through the
folk lectures, lectures, sermons, and the spread of religious literature. The charitable
assistance provided by the intelligentsia did not concern social status, the main thing - to solve
a problem that would not interfere with the normal conditions of life support.

The charitable work of the intelligentsia also had a whole system of encouragement,
enshrined in the Rules of Award (1859): a declaration of gratitude to His Imperial Majesty;
ranks; orders; gifts on behalf of His Imperial Majesty; one-time cash payments; the rank of
personal and hereditary honorary citizen; medals; enrollment in the actual civil service; the
granting of the rights of civil servants to persons who were not in the civil service [6, p. 2;
17]. 1t should be noted that on the territory of the South of Ukraine in the second half of the

nineteenth and early twentieth centuries were different types of charity: charitable societies on
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the national grounds, educational charity, charity on the issues of attachment of the weak and
disabled, etc. Those who provide assistance were guided by the Christian commandments or
commandments of church teachers. The main motives of charitable activity were religious
views and religious beliefs, a sense of patriotism, Motherland service, the desire to receive
recognition from the authorities and community, get public authority, etc. Among the
intelligence was still Christian morality, since wealth is provided for the realization of good
deeds on the earth, but these cases belonged to: creation of schools, donations to churches,
liturgies, hospitals, community houses and shelters, invalid houses, etc. In general, a rich
person is morally responsible for the use of his wealth, and therefore should use part of the
funds to help the needy, in need, in support of science, public education, health [3, p. 480].

Given the fact that the South of Ukraine was developing at a rather rapid pace,
industrialists and entrepreneurs were interested in qualified specialists, so much assistance
was provided in the field of public education, which contributed to the allocation of funds for
the building of schools, colleges, libraries, places for cultural leisure. It can be argued that the
features of charity were passed from generation to generation. Thus, the features of hereditary
charity in the South of Ukraine are traced in the dynasties by the Kulikovsky family. It was
one of the first to initiate charity. This family was promoted not only to the development of
the land, the development of agriculture, trade, but it was also to improve the social life
conditions, spiritual culture of the population. On the holiday days the master set for all the
luxurious tables. One of the first in these regions, Nikolai Nikolayevich, fired his serfs from
serfdom and set up their life, and in 1861 he was awarded with the gold medal [8].

That year M.M. Kulikovsky opened the first school in Kakhovka. At his own expense
and according to his architect plans, he built a Jewish synagogue in the town. Nikolai
Nikolayevich sacrificed large sums for churches, invited Kakhovka residents to a doctor, who
was kept for his money. Together with his wife, he helped Oleshkovsky vocational school, the
house for which the Kulikovskys built and presented themselves. They were called «Interiors of
the name of Kulikovsky». Grigory Lvovich was also a guardian of the Beechter College and
tried to help him with various — inventory — boards, visual aids, watches; sometimes gave
money for repairs [8].

A volume contribution to the charity was made by the Pankeyev family. At first, they

were merchants, but later they departed from entrepreneurial affairs and began to engage in
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public-social activities. Matvei Yosypovych Pankeev built in 1884 the so-called «school»,
apartments for two teachers and servants, workshop for work, bought visual aids, musical
instruments, etc. In 1893, he built two schools in the town — Slobodskaya and Shchelivska .
The last K.M. Pankeyev not only built, but also equipped, paid for the place where they were
located, He helped financially to build a school in Malia Kakhovka, donated to land
establishment 300 acres of land, along with a farm for Lukyanivsky agro-schools. In 1895,
Konstantin Matveyevich built a stone building in Kakhovka for the apartments for two
teachers from the Kakhovka two-classes school, spending 16,000 rubles. He also funded the
completion of the Oleshkov Women's College, where the teachers' apartments were located;
helped the school with their periodic repairs, having spent 2,000 rubles. Nikolay Matveyevich
also helped to Oleshkov Women's Gymnasium financially.

Novotroitsk hospital was built in 1888 by brothers Konstantin and Nikolai Pankeevy.
In 1888 K. M. Pankeev and his second brother Peter built a hospital in Kakhovka according to
the most up-to-date criteria of those time with the ambulance, sewage, electricity, pharmacy,
etc. ... at their own expense and one doctor. All this
cost 40,000 rubles for him [8].

Another generation of well-known patrons was also the Falz-Fein family. Gustav
Ivanovich Falz-Fein built a school in Preobrazhenka and kept it. He built classes for art
classes in Oleshkovsky Municipal School, spending 6,000 rubles. And then, from time to
time, the Falz-Fein family donated money for its maintenance. Gustav Falz-Fein founded a
charitable capital of 6,000 rubles, the percents of which was paid to the Oleshkovsky 4-class
municipal school; Sofia Bogdanovna held a private Chapel School in Askania Nova, and
bought a manor house with buildings for the Oleshkovsky Women's College (spending more
than 6,000 rubles).

In the Kherson region, the charity was especially evident in the family Tropiny. Rich
and able people, they built schools, shelters, nursing homes for the elderly. The Tropiny
helped to local schools. For poor students from Zabalkovskaya school, they bought clothes
and shoes. In addition to the hospital, on the Tropins’ money was built a school. The
Tropiny’s mony was invested in the construction of schools in Gola Prystan and Novaya

Mayachka, in development of Kherson.
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An interesting fact of philanthropy in the end 19th and early 20th centuries is the fact
that the landlord, the merchant and the wealthy peasant were engaged in this noble cause.
Undoubtedly, the benefactors had patriotic motives - the desire to make donations to the
socio-cultural sphere of their city. The city Head, the main Head of Council, the governors
presented the example of the population with their good deeds. In the second half of the
nineteenth century and at the beginning of the past, the citizen P.1. Sokolov, for his own
money, built the first power plant in Kherson, which illuminated Kherson homes and the
streets. In 1915 he donated 15 thousand rubles for the needs of the Red Cross for the
treatment of wounded soldiers. The 1914 military affairs and the representatives of the clergy
were not left alone.

Thus, according to the blessings of His Eminence Nazareth, Bishop of Kherson and
Odessa, the clergy of the churches in Kherson, gave 2% deductions from their maintenance to
wounded and sick warriors [10]. In addition, women, members of the Ladies’ circle with the
spiritual rank, transferred the collected funds (St. Catherine's Cathedral — 127 rubles, Greco-
Sofia — 52 rubles 82 cents, Mykolayiv children's shelter — 2 rubles, priest of the Annunciation
Monastery — 65 rubles 30 kopecks Total 2649 rubles 56 kopeks), things (A. Volokhina
equipped 10 beds for the wounded people, A.Turenko — shirts, pillows, pillows;
S. Leontovich collected 24 pillows, 26 sheets, 56 towels, 75 handkerchiefs, 2 pockets, 2 shirts,
boxes of bandages, etc.). The medical part of the clinic was provided free of charge by three
doctors: the assistant medical officer of the medical inspector M. Goshkevich; later a medical
inspector R. Sotnichevsky, a resident of Zemsky hospital V. Alovichko and a paid medical
assistant.

Prince P. N. Trubetskoy and A. N. Nestroyev offered to give free 50 thousand vines
for distribution to the peasants. The activity of philanthropists is also increasing in the cultural
sphere. For example, M. M. Pankeev took part in the creation of literature and art magazine
«Evening Dawns» and he contributed to his publication. After moving to Odessa in 1893
M. MPankeev organized the new journal «Southern Notes», which he financed. And in 1904
in the house of Konstantin Matveyevich (so-called «club») the intelligentsia gathered, which
included the most progressively-minded representatives of the intelligentsia in Odessa. It
should be noted that representatives of the intelligentsia provided support in the field of

charity [1].
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Through the creation of societies that provided assistance to teachers, students of local
educational institutions, regardless of religion, infirm, elderly people. For example, in the
financial reports of the spiritual consistory there was a special article on the expenses of
various societies, in particular: the Relief Society for the death of ships, the Society of Red
Cross, the Missionary Society. Usually, money was collected through the announcement of
charitable events, through sermons in the churches, explaining to the people the reasons for
raising funds: for issuing funds in the field of education (tuition fees), health care (free
medical aid), social protection (free dining rooms, almshouses for the elderly), cultural and
moral development (opening libraries for reading, issuing free books), etc. The neglect of
children who had parents, but who, due to production or other circumstances, had to leave
them at home, called for such forms of care in the south of Ukraine, a nursery. For school-age
children, craft courses were opened, for farmer-colonial children and vocational —
correction shelters [13].

In the South of Ukraine, during this period, there were foundations on the basis of
caste — the Society of Mutual Assistance of Bailiffs, the Relief Society for Workers in need,
the Relief Society for persons of a spiritual rank, and others. It should be noted that each of
them was distinguished by a clear address of material assistance, a fixed amount of assistance,
which depended on the position, material condition and age.

In the south of Ukraine (Odessa, Mykolaiv, Kherson) the functioning of museums as
centers, which communicate in time and space, was initiated. The questions of interaction
between museums and society were studied by M. Gnidovsky, S. Pshenichna; the significance
of the museum in terms of educational and educational functions — L. Ageeva, E. Vanslova.
According to E. Akulich, any museum plays an important role "in the cultural revival,
unification and formation of civil society" [1]. Museums create a social system that promotes
enlightenment, the formation of values and moral norms in an individual, to meet a certain
range of needs. Thanks to the activity of museums, the person acquires social experience,
promotes social cohesion, responsibility, social interdependence, regulates relations in
society, passes and receives new knowledge, acquires cultural identity.

The first museum was the Odessa Antiquities Museum, the Kherson Antiquities
Museum, Kherson Historical and Natural History Museum, which were created on the basis

of natural history research circle of Kherson naturalists. The great attention was given to the
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creating libraries, which also contributed to the spread of education and influence on the
process of education. The first libraries existed at church parochial schools, schools of
lectures. Due to the changing socio-economic situation in the region, libraries were created at
high schools, lyceums, colleges. However, the community was also interested in creating
public libraries in the South of Ukraine. So in December, 1897 the first Kherson public library
was opened, its funds amounted to 20.962 volumes. The number of readers was 1200 people
(700 men and 500 women). Reading room was attended by 2,418 people (36,349 visits). The
library building hosted meetings of the Kherson Society of Doctors, established in 1870. Its
members were sanitary doctors P F. Kudryavtsev, N. I. Teseyakov, and the first female doctor
in Kherson, F. E. Dykanska, The society developed scientific and practical problems. At the
meetings were read reports. At the same time, the society contributed to publication by
authors [15, p. 10]. For comparison, in the first half of the nineteenth century there were 5
private libraries located in Odessa, and in the second half 5 libraries were in Mykolayiv and 2
in Kherson. Among the well-known libraries was The commercial library by scientists
E.&E. Gellerovy at the bookstore, D.Lovko bookstore, and V. Krasinskaya library for
reading, Shapiro&M. Radinger library, The Library of Russian, German and English books
and magazines of contemporary A. I. Bortnevsky and others. The visitors could get the needs
of the mass readers the library by A. Bortnevsky and did some copies out foreign periodicals
materials [5].

The libraries organized events: literary parties, literary parties with foggy pictures (or
magic lanterns), concerts, performances. Thus, since 1901, the Mykolayiv Public Library
began to hold public lectures on various topics, with only 10 subjects: chemistry — 16 lectures,
biology — 6, zoology — 9. The number of students ranged from 1403 to 768 people [12], eg.
Literature program was included works by O.S. Pushkin, M.Y. Lermontov, F.M. Dostoevsky,
A.P. Chekhov. Lectures were read by famous doctors, teachers, engineers. On January 17,
1899, a branch of the public library was opened at the Military Fortstadt, which collected
1913 volumes, 142 copies of periodicals. Books for reading were issued 8558 times a year.
Some of them had kept their original leather covers. At the end of the XIX century in Kherson
there were 6 libraries, 2 printing houses, «Kherson Zemstvo Collection», «Kherson provincial

information», scientific-literary, political, agricultural, commercial newspaper «South» (since
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1896); 7 bookstores [16, p. 55]. In 1909 the library held the first folk lecture [11, p. 35],
which was conducted by Y.B. Mandelstam.

Conclusions. Thus, the educational activity of the intelligentsia in the South of
Ukraine in the first half of the nineteenth and early twentieth centuries was aimed to
cultivating a cultural and moral personality. There has been a significant leap in education in
the region to strengthen ties with other countries — all this demanded from the population of
great preparation both intellectual and civil, because of those countries with which the South
of Ukraine — Greece, England, Spain, Sweden, and Holland was joined, with the values of
literature material, the achievements of science and technology, new knowledge, and the
values of spiritual order were exported.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YK 37.013. 42-058.23 (09.(477.72) «18/19»
Hanexxnina Ipuna. bBaarogiiinicth $IK  pe3yabTarT MNPOCBITHHIBKOI JiflJILHOCTI
inTesirenuii Ilisansa Ykpainu I monopunu XIX — mouarky XX €T0JIITH.

VY craTTi po3rIsSIaEThCsS HANpSIMH JAOOPOYMHHAOT MisUTBHOCTI iHTemireHiii IliBaHs
Vkpaian Il momoBuam XIX — mowatky XX CTONITHP B YMOBax OaraTroHaIlioHaJIbHOTO
OCBITHBOTO TPOCTOPY, J€ B CHIIY MEBHUX OOCTAaBUH MOYAIW 3’ SBISATUCA OJUHOKI HEMIdHI
JIOIA, KUHYTI AITH, JITH-)KeOpaku, musku. ToMy 3a BUPIMICHHS MEBHUX MPOOIeM OepyThes
NPEJCTaBHUKU IHTEINIreHLlii, MPUYOMY SK CBITCHKOTO, TaK 1 JYXOBHOT'O CTaHy, OCKUIBKU B
JOCIIDKYBAaHUW TIEPIOJl  CIIOCTEPIraeThCsl 1€ CTAHOBE CYCMUIBCTBO. J0OpOYMHHICTH
3aKjajanacs e 3 JUTSYUX POKiB: JOMOMOra POAMHI y JOTJsiAi OaThKiB MOXHWIOTO BIKY,
MEHIIUX OpaTiB 1 cecTep, NOTIM 1€ MIATPUMYBAJIOCS BiPOCIOBIIAHHIM, OCKUIBKH
3a3Hayanocs, 0 KokeH Oyne BIAMOBIAATH 3a Te, K BiH BUKOPUCTAB CBOE OaratcTBo. Kpim
TOTO, JUIS MPAIIOI0YOT0 HACEJICHHSI TIPEICTABHUKHU 1HTEIITEHITIT TPOBOIUIIN HAPOIHI YNTAHHS,
MOIIMPIOBATIM  JITEpaTypy, MPOBOIWIM JIEKIii 3 BHUKOPHCTAHHSIM <«4YapiBHOTO JIXTapsi».
JloOpounHHA AiSUTBHICTH HaJaBaJlacs BCIM HY)KJICHHHM, HE3aJIGKHO BiJ BIPOCTIOBIAaHHS Ta
HAI[lOHAIBbHOI TpPUHANEKHOCTI. OCHOBHUMH MOTHBAaMH JOOPOYMHHOI MiSJIBHOCTI Oynu
peniriiiHi morisAu 1 pemiriiHl BipyBaHHS, IMOYYTTS MaTPIOTU3MY, CIYXiHHA BiTum3Hi,
OakaHHA OTPUMATH BU3HAHHS 3 OOKY BIAAM 1 CHIJIBHOTH, OTPUMATU CYCIHIIbHUNA aBTOPUTET
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tomo. KpiMm TOro, mOoOpOYMHHICTH 3a0XOYyBajacs JAEP)KaBOI Ha 3aKOHOAABYOMY piBHI:
MOASKHA, HArOPOJI¥, OJHOPA30BI TPOIIOBI BUILJIATH, MEJaTi, IiHHI MOJAPYHKH, YHHH, 3BaHHS
Ta iH.

Hagesxxnuna HMpuna. BarorBopurebHOCTh Kak pe3yabTaT NPOCBETHTENbCKOH
AesTeJbHOCTh, MHTeJIMreHunu kOra Ykpaunsl Bropoii mosoBuHbl XIX - Hayana XX
BEKOB.

B crathe paccmarpuBaercsi 0J1aroTBOpPHUTENIbHAS AEATEIBHOCTh MHTENIUreHuu tOra
VYkpauns!l Bropoi monoBuHbl XIX - Hawama XX BEKOB B YCJIOBHUSAX MHOIOHALIMOHAJIBHOTO
00pa30BaTENbHOIO MPOCTPAHCTBA, T[AE€ B CHIy OIpPEJIEIEHHBIX OOCTOATENbCTB CTaIN
MOSIBIISATHCSL OIMHOKHE HEMOIIHBIE JIOAHU, OpPOLICHHbIE JeTH, JETH-TONPOIIANKH, MbSHHUIIBI.
[TosToMy 3a perieHue omnpeneneHHbIX NpoOieM OepyTcs MpeNCTaBUTENM HHTEJUIMT€HLUH,
IIPUYEM KaK CBETCKOrO, TaK U JIyXOBHOT'O COCJIOBMS, IMOCKOJBKY B HCCIEIYyEMBIH INEPUOJ
HaOJII0AaeTCsl elle COCIOBHOE OOIIECTBO. bIaroTBOpUTENBHOCTh 3aKiajbplBalach €IIe C
JETCKUX JIET: OMOIIb CEMBE B YXOJI€ 32 MOXUIMMH POJICTBEHHUKAMHU, MEHBIIUMHU OpaThsIMH
U CeCTpaMM, IOTOM JTO NONICPKUBAIOCH YYECHHSIMHM LEPKBU, IIOCKOJIBKY BO BpeMs
MPOMNOBEN AKIIEHTUPOBAJIOCH BHUMAaHHME, YTO KaXIbl OyneT OTBedaTh 3a TO, KaK OH
UCHOJb30Baa cBoe OoratcTBo. Kpome Toro, mist paboTaroliero HaceiaeHHs MpelCTaBUTENH
MHTEJUIMTEHLIUN TPOBOAWUIM HApOJHBIE YTEHUS, PACIpPOCTPAHSIN JIUTEPATypy, HNPOBOAMIN
JEKIUM C HCHOJIb30BAHUEM <«BOJIIEOHOrO (oHaps». bnarorBopuTenpHass JesITEIbHOCTD
IIPEIOCTABIIAIACH BCEM HY)KIAIOIIMMCS, HE3aBUCUMO OT BEPOMCIIOBEJAHUS U HAallMOHAIbHOMN
npUHaIeKHOCTH. OCHOBHBIMH MOTHBaMM  OJIarOTBOPUTENBHOM AEATENBHOCTH  OBLIM
pPEIUTHO3HBIE B3IVIAAbl M PEJIUTHO3HBIE BEPOBAHMs, 4YyBCTBA IATPUOTHU3MA, CIIY)KEHHUS
OteuecTBy, ’KelaHUE MOIYYUTh MPHU3HAHUE CO CTOPOHBI BJIACTH M OOILIECTBA, MOJIYYHUTH
OOIIECTBEHHBI aBTOPUTET W TOMY TNOJ00HOEe. braroTBopuTeNbHOCTh —MOOLIpSATIACh
roCcyJapCTBOM Ha 3aKOHOAATEIbHOM YpOBHE: OJaroJapHOCTH, Harpajbl, €IMHOBPEMEHHBIE
JICHE)KHBIE BBIIUIATHI, MEJAJIN, LICHHBIE TIOJJAPKH, YNHBI, 3BaHUS U T.J.

KiroueBble cj10Ba: WHTEIUIMIEHLMA, J€TH, OOpa3oBaHUE, OJIarOTBOPUTEIBHOCTD,
OIEKYHCTBO, OJIarOTBOPUTENbHBIC BeUepa, COOpaHUs, JIEKIUH, HAPOAHbIC YTECHHUS, Beuepa
MY3BIKQJIBHBIC M JIUTEPAaTypHbIC, IIOOLIPEHUS, MENAdH, [EHEKHbIC BBIILIATHI, LCHHBIC
MIOJIapKHU.
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Abstract

The concept "social activity" and "pedagogical conditions" are analyzed. Described approaches by
native scientists to understanding definitions the concepts "condition" and "pedagogical condition" and their
etymology for forming social activity in primary school children are given.

Defined levels of pedagogical conditions: 1) the personal characteristics; 2) the conditions of this
process realization (training, education).

Pedagogical conditions are characterized as a set of objective possibilities of content, forms, methods,
which give positive results in social activity upbringing of primary school children: 1) maintenance and
organization of primary school children’s activities; 2) interaction and communication in a group; 3) pedagogical
interaction between teachers and pupils; adaptation of primary school children to new education environment;
4) interaction of educational institution with surrounding environment.

Key words: social activity, pedagogical conditions, primary school children.

Axkmyanvhicmo 0ocnioxycenns. CydacHa yKpaiHCbKa OCBITa BCE OUIBINE 3BEPTAETHCSA
710 POOIEMH BUXOBAHHS MOJIOIIOTO IIKOJsApa. OHOBJICHHS Cy4yaCHUX IMIIXOJIIB TIOB’S3aHO 3
BIJIPO/UKCHHSIM HaIllil, HOBHX OpI€HTAI[ii Ha €BPOMEWCHKI I[IHHOCTI. Y MOJOIIIA IIKOJi
OJIHUM 3 aKTyaJbHUX 3aBJaHb € CTBOPEHHS TaKOl CUCTEMH BUXOBaHHS, PE3yJIbTaTOM iKOi OyB
BHCOKHH PIBEHb PO3BUTKY COIIAIbHOI aKTUBHOCTI, 1110 CIIPHUSE TOCATHEHHIO OJiar sk 1js ce0e
Tak 1 JUIg 1HIIKMX, PO3BUHYTH OCOOMCTICTH 3JaTHY 1O CaMOpPO3BUTKY Ta CaMOOCBITH,
MOJIO/IIIIOTO MIKOJIApa SIKUH BMi€ 3acrocoByBaTH HaOyti 3HaHHs. Y Konnemiii Hosoi
YKpaiHChKO1 IIKOJM 3 aKIEHTOBAaHO Ha HEOOXIMHOCTI JOCBiMYy (opMyBaHHS MapTHEPCHKOI
B3a€EMO/I11 MOJIOAIIOTO IIKOJISIpa 3 THIIMMH JTIOIbMU, HAOYTTSI HUMHU COIIaAJIbHUX HaBUYOK, 1110
JAIOTh MATPYHTS 7151 TOAAJIBIIOTO HABYAHHS Y IIKOJII Ta KHUTTS y IEMOKPATUIYHOMY CBITI.

Buknao ocnoeénozo mamepiany. Ha choTOAHI MMOYATKOBA IIKOJA € HAWBAKIUBIIINM
¢dakTopoM (popMyBaHHS HOBUX HEOOXITHHMX >KUTTEBUX KOMIICTCHIIH. Y 3B’S3Ky 3 IHM,
comiajbHa aKTUBHICTH € OJHIEIO 3 KJIFOYOBHUX KOMIIETEHIIM BH3HaueHUX «Pexomenmarisamu
€pponericekoro  [lapmamenty Ta Pamm €Bponum  momo  ¢GopmyBaHHS — KIHOYOBHUX
KOMITETEHTHOCTEH OCBITH BIIPOJIOBK KUTTSI».

BuxoBaHHs colianbHO AaKTHBHOI JTUTHHH 3IIMCHIOETBCS B  OPTaHi30BaHOMY
HaBUYaJbHO-BUXOBHOMY TMIPOIECI IMKOJH, Jileto, riMHaszii tomo. Ilegaroriuni ymoBW Ta

MPUHITMAIIN peati3allii 3aropyKa yCHiIIHOTo 3{iHCHEHHS BUXOBHOTO MPOIIECY.
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Uepes 1m10,BuHUKAE oTpeda y po3poOIli BiAMOBIIHUX MEJAroriyHUX YMOB BUXOBAHHS
COILIIaTbHOT aKTUBHOCTI 0COOHMCTOCTI mKoyspa [4; 5; 6; 7; 11; 12; 13; 14].

[IpoGnema BuxoBaHHS coliaibHOI akTUBHOCTI (CA) memaroriyHuX yMOB Y 3akKiajax
CEpeHhOI OCBITH 3HAHWIIA CBOE BiJOOpaKEHHS y HAyKOBHX Tmpamsix A. AJIEKCIOK,
B. besnaneko, 1. bexa, B. bougap, P. I'ypesuu, JI. [letbko, B. Tepuomninscekoi [14; 15; 16],
L. SIxiMaHCBKOI.

ComianbHy aKTHUBHICTh MOJIOAIIOTO IIKOJSApa MH PO3YMIEMO SIK BHYTPIIIHIN
PErymsTOp IiSTILHOCTI JIIOAWHU B COIiyMi. BHXOBaHHS COIIaJIbHOI aKTUBHOCTI MOJIOAIIOTO
HIKOJISIpa /1€ TEPMIHYEThCS MEAaroriyHUMH YMOBaMHU.

IlonsaTTss «ymMoOBa», 3a BU3HAYEHHSAM BeIMKOro TJIyMayHOro CIOBHMKA CY4YacCHOIL
YKpaiHChKOT MOBH, TPAKTYEThCS SIK HEOOXiJHA OOCTaBWHA, IO YMOXKIIUBIIIOE 3I1HCHEHHS,
CTBOPEHHS, YTBOPEHHSI, YOr0-HEOy1b, a00 cripusie uomych [ 1, c. 1506].

YMoOBa — 1€ Te, BiJl YOro 3aJeKUTh JEMIO iHIIe (00YMOBIIOE); ICTOTHUH KOMITOHEHT
KOMIUIEKCY 00’ €KTiB (pedeil, X CTaHiB, B3a€MOJii), 3 HAsBHOCTI SKOTO 3 HEOOXITHICTIO
BUIUIMBAE ICHYBaHHsS JaHOro sBuina. Came memaroriyHi yMOBH — II€ OJHAa 31 CTOpPIH
3aKOHOMIPHOCTI MEBHOTO (BUXOBHOT'0, HABYAJILHOTO) TIporiecy [2, c. 126—174].

BiTun3HsAHI BU€HI Cy4yacHOCTI BHIAUISIOTH KiJbKa pIBHIB NENAaroriyHUX YMOB: IIO-
nepuie — e OCOOMCTICHI XapaKTepPUCTUKH, SIKI JETePMIHYIOTh YCHIIIHICTh MPOTIKAHHS
HaBUYaJbHO-BUXOBHOTO mporecy. Jlpyruii piBeHb TNEAarorivHuX YMOB OesmocepenHi
oOcTaBuHM peaiizamii nporecy (HaBYaHHS, BUXOBAaHHS), 30KpeMa, KJIAacH4HI TeAarorivHi
ymoBU. JIo Takux Hamexarb: 1) 3MICT Ta opraizamis IisUIbHOCTI MOJOIIUX IIKOJSPIB; 2)
M1KOCOOHMCTICHI BiIHOCHH, CIIJIKYBaHHS B Tpymi; 3) BIJHOCHH MEIAroriB 31 IIKOJSIpaMH;
ajanTaiis MOJOMIIUX IIKOJSPIB 1O HOBOTO OCBITHBOTO CEPENOBHUINA; 4) B3aEMOJI
HaBUYaJLHOTO 3aKJIay 3 HABKOJIMIIHIM cepenoBuiiem ta id. [10, c. 90-92].

BitunsnsHa BueHa M.ManbkoBa BH3HAuYa€ MENAroriyHi YMOBH, SK <«CYKYITHICTb
30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX OOCTaBMH (00’€KTHBHUX 3aXOJiB) OCBITHBOTO HpOIECY» SKi
3a0€31evyr0Th HalO1IbII €PEKTUBHE NOCATHEHHS JUAAKTHIHOT MeTH [3, c. 98].

B.TepHoninbChka, BHAUIAE HACTYNMHI TEAAroridyHi YMOBHM BHXOBaHHS COIIaJIbHO-
KOMYHIKaTUBHOI KYJIBTYpH Y4YHIB 3araJlbHOOCBITHBOI WIKOJM B TI03aypOYHiil BHXOBHIH
JISUTBHOCTI BU3HAUMJIA: 3aCTOCYBaHHS Yy BHXOBHIM IisUIBHOCTI €(heKTUBHUX (HOpM, METOJIB
BUXOBaHHS  COIQJIbHO-KOMYHIKAaTUBHOI ~ KYJIBTYPH; PO3BHTOK  E€MOIIHHO-IIIHHICHOTO
CTaBJECHHS JO COIllalbHO-KOMYHIKATUBHOI  KYJIBTYpH SK  OCOOWCTICHOI  IIHHOCTI;

cCHCTEMaTU4He J[1arHOCTYBAaHHS Ta KOPEKI[isl piBHIB BUXOBAHOCTI COIiaJIbHO-KOMYHIKaTHBHO1
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KYJIBTYpH; OpraHi3aliio Mi3HaBalIbHOI, KOMYHIKaTUBHOI, CYCIIIJIBHO i OCOOMCTICHO 3HAYYIIOL
IisUTBHOCTI  JiTe y miKoii; (opMyBaHHS TMO3UTHUBHUX MOJEICH B3a€EMOJIl «Ieaaror-
BHUXOBAHELb-TUTIYNNA KOJEKTHUB-O0AaTbKH»; HAyKOBO-METOAMYHE 3a0e3MeYeHHs] BUXOBHOTO
MPOLIECY; CTBOPEHHSI IUTAYOTO CAMOBPSAYBAaHHS JIJIsl CAMOCTBEP/IXKEHHS KOKHOTO BUXOBAHIIS
Ta MiJBUIICHHS COLIAJIBHOTO CTATyCy Y CEpEeIOBHILI OJHOMNITKIB (330BOJICHHS MOTpeOH y
3aXUIICHOCTI, MOBa3i, MATPUMIII, BU3HaHH1) [13].

Orxe, ni0 nedazociuHuMu YMOBAMU  PO3YMIEMO  CYKVNHICMb 00 €KMUBHUX
MOJCIUBOCIEU  3MICY OpeaHi3ayiuHux Gopm [ Memoodis, Nputiomis, MONCIUBOCHEl
301liCHeHHA, wWo 3abe3neuyiomsv epekmugHe SUXOB8AHHA COYIANbHOI AKMUBHOCTI MOJOOWUX
WKONADIB.

VY4HI MOYaTKOBOI IIKOJW € OCOOJIMBOIO COIIaJbHOIO TPYIOI, OCKIIBKH 3HAYHOIO
MIpOIO II€ HE BHW3HAYAIOTh, HE YCBIJOMIIIOIOTH CBOIO COIiAIbHY pOJIb, IO aKTyali3ye
CTBOPEHHS BIJIOBIJHUX MEAArOriYHUX YMOB BHXOBAHHIO Y HHUX COI[iaJIbHOI aKTMBHOCTI.
AHaui3 HayKoBOi, METOAMYHOI JIITEPaTypH, ONUTYBAHHS BUMTEIIB, BUXOBATEJIB J103BOJISE
BUJIUIUTA HACTYIHI Teaaroriydi ymoBu: 1) 3a0e3medyeHHs CHpsSIMOBAHOCTI I03aypOYHOI
TISTTBHOCTI 3aKJIafiB cepeaHboi ocBiTH Ha ¢opmyBaHHS CA, KOHCTPYKTHBHOI B3a€MOJIii
MOJIO/IIUX IIKOJSIPIB; 2) MeJaroriyHa MiATPUMKAa MOJIOAIIUX IIKOJSIPIB Yy BHUSBI HUMH
COLIIaTbHOI AKTUBHOCTI HAa OCHOBI MAapTHEPCHKOi B3aeMOJii; 3) MiATOTOBKA IEIAroriB Jo
(dhopmyBaHHS COIIATBHOI AKTUBHOCTI MOJIOAIINX IITKOJISIPIB.

BuxoBaHHs comiaJibHOI aKTHBHOCTI 3aBISKH CHOKETHO-POJBOBIA T'pl Ma€ CIPUATH
MPEMETHO-IIPOBE CepeIOBUINE, Ke KOM(OPTHE BIKY TUTHHM Ta JOIOMArae 3MOJEIIOBATH
COIliaJIbHI B3a€MOBITHOCHHY, Ta HABYUTUCS OPIEHTYBATUCS B HUX.

JloTpuMaHHS Ta MiANOPAIKYBaHHS MpaBUJIaM T'PU CTUMYIIOE (OPMYBaHHS JOBLIBLHOL
perymsiii nmoBeninku. dopMyBaTH TBOPUYMN MiJIXiJ JoroMarae rpa «YsBu cebe...» [licmsa
MPOYUTAHOTO TBOPY MOITH PO3MOAUISIOTECS HA TPYNU Y SKUX KOXHA 3 TPYN OTPUMYE
3aBJaHHsI. «YSBH, II0 TH 3003aXHCHUK. llepexoHail MUCIMBLIB He BOMBATH TBApUH Ta
nTaxiB». «YsBH ce0e KypHAIICTOM JIiTepaTypHOTO >XypHany. BizeMu i1HTEpB'I0 y aBTOpa
kHurH. [linroryit 3amutaHHs: «3aBTpalIHi XapakTep — Yy CHhOTOJHIMIHBOMY BYHHKOBI»,
«YapiBHi cJ0Ba BiAKPUBAIOTH CEPIsi», PO3IJSA B TpyHax KUTTEBUX CHUTyalid «Sk Ou s
BYMHUB...».

PonroBa rpa «Bunmocs criinkyBaTtucs!», «[lnanera cnpaxHixX Ipy3iB» Mae Ha
METI HaBYMTH JITEH TOBApUIIYBAaTH, 3HAXOJWUTH HOBHUX JpPY3iB, 3HAXOAWTH BHUXIT 3

KOH(QUIIKTHUX CHUTyaliid, OyTH A00pHMM 1 BHUXOBAaHMUM IO BIJHOWIECHHIO JO OTOYYIOUHX.
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PosnoainuBummcy Ha TPymu JITSM MPOMOHYBaNOCh morpatu B «[lapaa mianeT»: mpuaymaru
Ha3By J0 MPHUAYMAaHOI «CBO€i» TUIaHETH, I HACENIEHHsS, MPaBHJIa B3a€MOBITHOCHH, MOii,
BHUpINIEHHS KOH(MIIKTHUX cuTyamii. [lim yac mpoBenmeHHs Oecim TakoX YYHSIM MOJXKHA
3ampoIOHYBaTH PO3IrpyBaHHs cHUTyamiii mo Temi. Hampuknax, mig wac Oecimm «J[pyx0Oa
MMOYMHAETHCS 3 TIOCMIIIKK» MPOTIOHYBAIOCH MOTPaTH B polbOBY Ipy «[lo3Haiiomcst 3 THM XTO
nopyy». JliTh Manu 3HalTH HEOOXiAHI cioBa, Aii, 100 OiMXKYe MO3HAHOMUTHUCS 3 AUTHHOIO
mopyd, ad0 3 TUM XTO MOJ00a€THCA.

HeoOximHOIO yMOBOIO pOJIOBOI TpHU € TIJBEACHHsS MiACYMKiB, peduekcis. [pa
«Mara3un» HaBuYWiIa MiTe BHUXOIUTH 3 KOHQUIKTHOI cutyamii. OmHa guTuHa Oyna
MpoJaBIleM, IHIIA — BHKOHYBajga poOJb HEBAOBOJICHOTO TMoOKymms. lIpomaBens MaB
BJIOBOJIbHUTH TIOKYIIIISI TOOPO3UWINBICTIO, KYJbTYPOIO CHUIKYBaHHSA Ta MocMmimikoro. ITics
I'PH BEJIOCS OOTOBOPEHHS MOBEIIHKHU Ta 3alPOMOHOBYBAINCS AIbTEPHATUBHI BapiaHTH. «JleHb
HApOJKEHHS» POJIbOBA Tpa, y pe3ynabTari sIKoi AiTH 3100yayTh TOCBIJ MOBOPKEHHS y PO
IMEHMHHUKA, a00 rocTs. IMEHMHHUK Mae po3MoYary LikaBy po3MoBY, a00 rpy Juist Bcix. [ocTi
MarOTh TIOBOJIUTH C€O€ MO BIHOIIECHHIO 10 IMEHWHHHUKA TaK, 00 3a0BOJBHUTH Horo. [Ipu
00roBOpeHHI TeMH « Sk BUNTH 3 KOH(IIKTHOI cuTyalii» rpanu B rpy «YHapiBHa kBiTka». [1o
gep3i NiTh Oynu 4YapiBHUKaMH, MiAXOASYM JO AWTHHU 31 cloBamu: «YapiBHOIO KBITKOIO
MEPEeTBOPIOI0 TeOe B ... , TOMY MIO...». [liqBOASYU MIACYMKH BYHMTEIIO 3PO3YyMIIIO TIPO
CUMIIATI{ Ta aHTHUIATI{ y KJ1aci, TpyIi.

[limBoasuM MIACYMKH, [ITH OOTrOBOPIOIOTH Ta PO3YMIIOTh MOpaldbh 3 BUTAAaHOL
cuTyauii, eMOUIMHUN Ta CTPATETIYHUN JOCBIJ,IKUM MOXHA KOPHCTYBATUCS y JKUTTEBHX
cutyanisx. Pedekcist rpu monomarae BUNTENO BUSBUTH Ta Y MOJAIBIIOMY OIPaIlbOBYBATH,
PO3BHBATH Ta BUXOBYBATH Ti SIKOCTI, SIKI OyIyTh CIIPUSATH MTO3UTUBHUM B3aEMHHAM MOJIOIINX
IIKOJISIPIB.

OnHuM 3 mxepen oTpuMaHHs 3HaHb Ipo CA y MOJOAIINX HIKOJAPIB € kaska. HaponHi
YKpaiHChKI Ka3KW; 3apyODKHI HaApojHI, JTepaTypHI YW aBTOPCHKI Ka3KW; YKpaiHChKi
aBTOPCHhKI a00 JTepaTypHi; BIpIIOBaHI Ka3kku Ta MyJIbTOUIBMH (GOPMYIOTH TO3UTHUBHE
CTaBJICHHS J0 OTOUYYIOYHMX, MAIOTh 3HAHHS MPO COIliajbHI HOPMHU Ta BiJIMIOBIAIOTH MOTPEOaM
Ta BHYTPILITHHOMY CBITY AUTHHHU.

JluTrHa 3aCBOIO€E CYCIIbHI HOPMH, IIPaBUIiIa B3aeMoii, (hopMye NEBHI CTEPEOTHIIH Ta
KOMYHIKaTHBHI HaBHYKH PO3YMIIOYM OCOOJUBOCTI iX IOTPUMAHHS Yy JOOPO3UUINBOMY,
MO3UTUBHOMY, CITIBUYTJIMBOMY BIJHOIIEHHI 10 OTOUylounX. BuBUaloun ykpaiHChKYy HapOAHY

Ka3Ky «PykaBuuka» JITH BYaThCsl HE T'YOUTH BJACHI pedi, MOCTYNATUCS MICIEM IHIIUM,
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3HAXOAMTU AIbTEPHATUBHUMA BHXiJ 3 OyAb-fKOi cHUTyamii He 0Opakaloyu OIMH-OJIHOTO
ONMHUBIIUCH B IEBHUX YMOBAX.

OOroBoproOYM Ka3Ky AWUTHHA BYUTHCSA IUBUTUCA HA CUTYAIlIO0 3 TO3WIN 1HIIOTO.
Cratu Ha MicIle 1HIIOTO, MOAWBUTHCH HA CUTYAIlI0O OYMMa 1HIIOI JIFOJAWHH, IO JA€ 3MOTY
HAKOMUYYBATH BIACHUU JOCBI/I.

Bucnogku. Taxum uuHOM, 10 e(EKTUBHUX MEAAroriyHUX yMOB BIJHOCHMO:
3a0€3medYeHHs] CIPSMOBAHOCTI TMO3aypOYHOi ISUIBHOCTI 3aKJIalliB CEPEIHBbOI OCBITH Ha
(dhopMyBaHHS COLIAIBHOI AKTUBHOCTI, KOHCTPYKTHBHOI B3a€MOJIi MOJIOAIIMX IIIKOJISPIB;
mefaroriyHa MiATPUMKAa MOJOMIINX IIKOJSIPIB Yy BHSIBI HAUMHU COIIIAIbHOI aKTHBHOCTI Ha
OCHOBI TApTHEPCHKOI B3a€MOJii; MIArOTOBKAa TIeHaroriB 10 (OpMyBaHHS COLIaIbHOI
AKTUBHOCT1 MOJIO/IIINX IIIKOJISIPIB.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YK 37.034
JintBnHenko Oxkcana. Ileparoriuni ymoBum ¢opMyBaHHsI COLIAJIbHOI AKTHBHOCTI
MOJIOXIIMX IIKOJSIPiB.

Y crarti poO3TNISIHYTO TIOHSTTS «COIllaJbHAa AaKTHUBHICTH MOJIOJIIOTO MIKOJSpa»,
«Tegaroriudi ymoBu». [IpoaHanmizoBaHO MiIXOIM HAYKOBIIIB IOJI0 BU3HAYCHHS €THMOJOTIT
TIYMa4yeHHs MOHATh «yMOBa» Ta « IeJaroriuia ymona». OOrpyHTOBAHO IMEJaroriuHi yMOBH
(dbopMyBaHHS COLIAIBHOI aKTUBHOCTI MOJIOJIIMIMX IIKOJApiB. EdekTuBHUMHN menaroriyHuMu
YyMOBaMH BH3HAYCHO: 3a0€3MEYCHHS CIPSIMOBAHOCTI IM03aypOYHOi MiSTILHOCTI 3aKJajiB
cepeliHbol OCBITHM Ha (POpPMYBaHHS COLIATbHOI AKTHUBHOCTI, KOHCTPYKTHUBHOI B3aeMOJii
MOJIOJIINX IIKOJISAPIB; TI€NaroriyHa MiATPUMKAa MOJOMAIINX IIKOJSIPIB Yy BHUSABI HUMH
COLIIabHOI AaKTHUBHOCTI HA OCHOBI MAapTHEPCHKOI B3a€MOJIi; MiATOTOBKA IEJAroriB Jo
(dhopmyBaHHS COIIATBPHOI AKTUBHOCTI MOJIOAIINX IITKOJISIPIB.
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dbopMHpOBaHUS  COIMATIBHOM AKTUBHOCTH MIIAIIIMX  IIKOJBHUKOB. D((HEKTUBHBIMU
MeIarOTHYECKIMHU  yYCIOBHSIMU  OTIPEZICTICHBI: OOecIiedeHne HaMpaBICHHOCTH BHEYPOYHOU
JESATENbHOCTH IIKOJBI Ha (OPMHUPOBAHHME COIMAIBHONM AaKTUBHOCTH, KOHCTPYKTHBHOTO
B3aUMOJACHCTBHS  MIIQAUIMX  IIKOJBHUKOB;, TEAAarorudeckas IMOAACpKKA — MITQIIINX
IIKOJIbHUKOB B TPOSBICHHMM HMH COLMAIBHOM AaKTHBHOCTH HA OCHOBE IAapTHEPCKOTO
B3aMMOJCHCTBHS; TIOATOTOBKA IE€AAaroroB K (HOpMHPOBAHMIO COLMAIBHON aKTUBHOCTH
MJTQJIIINX IIKOJBHUKOB.
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Professional Development of English Teachers for Specific

Purposes in the United Kingdom

Nataliya Skiba
Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine

Abstract

The article is devoted to the problem of professional development of teachers of English for Specific
Purposes (ESP) in the United Kingdom. Education graduate programs at the certificate, masters or doctoral
levels are considered to be the initial stage in the professional development of ESP teachers. Professional
development is seen as a process intended to help ESP teachers improve their professional knowledge,
competence, skills, and effectiveness through formal or non-formal learning. The basic ways of improving the
professionally oriented competence of ESP teachers are determined. They include active learning; attending
lectures, workshops, courses; participation in scientific and methodological events and conferences; participation
in professional exchange programs; publications in professional journals; membership in professional
organizations and associations; communication and cooperation with colleagues; interdisciplinary collaboration
with subject specialists; peer and self-assessment; portfolio; learning journals; mentoring; informal self-
education and distance learning (use of online tutorials, web seminars and web chats, online programs and
advanced training courses, Internet forums, electronic libraries, specialized sites for professionals, study
literature on learning and teaching ESP).

Keywords: professional development, professionally oriented competence, English for Specific
Purposes, ESP teachers, formal learning, non-formal learning

AKTYaJbHICTh JOCTiKeHHA. Y 3B’53KY 3 ()OpMYBaHHSAM IHHOBALIHHOI €KOHOMIKH,
PO3MIUPEHHSIM MIDKHAPOJHHUX 3B’ S3KIB, BXO/DKEHHSM HAIIOl JEPKaBH y CBITOBY CIIJIBHOTY
3’sIBUJIACh TOCTpa MOTpeda y KOHKYPEHTOCITPOMOXKHUX (DaxiBIIsX, sIKI BOJIOMIFOTh IHO3EMHUMHU
MOBaMH JUIsl CHIBIpALll Ta CIUJIKYBaHHA 13 CBOIMH 3apyOiKHUMH IMapTHEpaMu Ha mpodeciiini
temu. IlpodeciiiHy miAroToBKY Takux (QaxiBLiB 3I1HCHIOIOTh BHCOKOKBaJi(hiKOBaHI
BHUKJIQ/Jaul BWIINOI IIKOJIW, 30KpeMa BHKJIaJadi 1HO3EMHOI MOBH 3a TmpodeciitHum
cnpsamyBanHsaM (IMIIC), mo Bu3Havae mpooiieMy iXHbOro MpodeciiHOTO PO3BUTKY OCOOIHBO
aKTyaJIbHOIO.

[TigBuIeHHs iIHTEpeCy 0 CHCTEMH IMEeJaroriuHoi OCBITH Ta mpolOiieM mpodeciiiHoro
pO3BHUTKY nenaroriB y Benukiit Bpurtanii cioctepiraerbest y mparix 0ararbox BITYM3HSIHUX Ta
3apyODKHUX HAyKOBIIIB. JIOCHIIKEHHS Y4YEHUX TIIOB s3aHI 3 TaKUMH HalpsSMKaMH, SK
0COOIMBOCTI PO3BUTKY menarorianoi ocBité (3s3toH 1., Maumnceka H., Huukamo H.),
MiArOTOBKA Ta TpodeciiiHa MisIbHICTh BUKIaaa4iB Bumoi mkonu (bensmas ., bareuko H.),
npodeciiina miaroroBka mMaiOyTHix (axiBmiB 3 iHo3emMHUX MoB (basypina B., Kokop M.,
Coxkomona I.), mpodeciiinuii po3BUTOK BuMTelNiB iHO3eMHUX MOB ( Mykan H.), ocobGmmBocTi

METOAMYHOI MiATOTOBKM BUMTEIIB aHIiicbkoi MoBHU (3amopokHa I.). Pi3HOMaHITHI acniekTH
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npodeciiHoro 3pocTanHs Ta npodeciinoi aismpHOocTI BuKiIagadiB IMIIC po3kputo y mparsax
Xosapna P., Borepca A., Xaruuncona T, Jlagni-Eanca T., Piuapac K.ra in.

Merta cTarTi — po3rIsHYTH 0cOO0IMBOCTI mpodeciiiHoro po3BuTky Bukianauis IMIIC y
Benukiii bpuranii, a came BHKJIaaadiB aHTIIACHKOT MOBH 3a MPOQECIHHUM CIPSIMYBaHHIM
(AMIIC), ockinbKu aHTIIACHKA € JOMIHAHTHOIO y BCiX cdepax KUTTS He Jmiie y Bemukiit
Bbpuranii, a i GpyHKLIOHYE K MOBa MI>XHApOJIHOTO CIUIKYBAaHHS Y CBITI.

Bukaaa ocHoBHoro martepiaday. IIpodeciiinuii po3BUTOK BHKIIa/Ja4a BUIIOI IIKOJIH
Benukoi bputanii oXoruioe Bci NUKIM HOro mpod)eCifHOTO CTaHOBJICHHS, MOYMHAIOYH BiJl
MIITOTOBKU 32 MAariCTePChKOI0 YH JTOKTOPCHKOIO MPOrPaMoOI0 1 3aKiHYYIOUM CaMOOCBITOIO.
Takum unHOM, mpodeciiiHui PO3BUTOK PO3TISAAETHCS SK IPOLEC, CHPSIMOBAHHUN Ha
MiABUINCHHS — KBamiikamii msxoM QOpMalbHOrO HaBYaHHS (aKTUBHE HaBYAHHSA,
BIIBIIYBaHHS JICKI[IH, CEMIHApIB, THIOTOPCHKUX 3aHATh, KypCiB, y4acThb y KOH(EPEHIISX,
HaCTaBHHIITBO) a00 HE(hOPMAIIBHOTO HaBYaHHS (CaMOOCBITa, O3HAHOMIICHHS 13 JIITEPATypOIO 3
npobseM HaBYaHHS Ta BUKJIAJaHHS, HeQOpMaibHE CIUIKYBaHHS Ta CIIBIpaLs 3 KOJETraMu)
(Belmaz, 2011).

Hocmimkenns  BeO-caliTiB yHiBepcuteTiB Benmukoi bpwurtanii, ski TpoOmoHYIOTH
JIOKTOPCHKI, MaricTepchki Ta cepTU(]iKOBaHI MpOrpaMH MIATOTOBKHA BHUKIagadie AM Ta
AMIIC , BusBMiO, mO iX HpoBOAATH Kadeapu npukiaanHoi minrBictuku (University of
Warwick), mxonu nenaroriku (University of Leicester), kadenpu po3BHTKY 1 CyCHiJIbCTBa
(Sheffield Hallam University), kadempu moBo3HaBcTtBa (University of Essex), kadempu
rymadiTapaux Ta comianbHux Hayk ( Kingston University London, University of
Southampton), xadenpu anrmilicbkoi Qimonorii Ta meHTpu aHriiiickkoi MoBu (Durham
University).

B yMmoBax cyudacHOro cycniibCTBa aKI[EHTYEThCS yBara Ha Ba)KJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS
IHHOBAIIMHOTO NUIAXY MpodeciiHoro po3BUTKY Bukiagada AM ta AMIIC. Ogaum 3 BUIiB
iHHOBAIIIH B opraHizamii mpodeciiHOT OCBITH € BBEICHHS AUCTAHI[IHHOTO/ OHJIAlfH HaBUaHHS,
SKEe peali3yeTbCcs 3a JIOMOMOIOI0 BiJIeO TPAHCIALIN, OHJIAWH ThIOTOpianiB, BeO Ta daT-
CeMiHapiB, OHJAWH Tporpam Ta KypciB miABUINEHHs kBamidikaiii, [HTepHer dopymiB Ta
KOH(EpEeHIIiH, eIeKTPOHHUX 010J11I0TEK, CTeIiaTi30BaHuX CalTiB A1 (axiBIliB. XapaKTEPHOIO
pucoro Takoi ¢opmu ocBith € 3mimane HapuaHHs (blended learning), mo momsrae y

CaMOCTIiHIA POOOTI CTyAEHTa 3 HaBYAJIBHUMHU MaTepiasiaMu (CIELialbHOIO JIITEpPaTypolo,
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KOMITIOTEPHUMH TPOTpaMaMH, TOIO). 3HAYHY POJb Yy TpOIeCl HaBYaHHS BIAIrpae i
BUKJIa/1a4-KOHCYJIBTAHT (TBIOTOP), SIKUM 3aKPIIUIIOETHCS 3a TPYNOI0 CTYICHTIB. Binkputwhii
yniBepcuteT (The Open University) y JIOHIOHI cTaB nepiiuM BUIIUM HaBYAJILHUM 3aKJIaJIOM ,
10 MPOTIOHYBAaB OTPUMAHHS TUCTAHIIIITHOT OCBITH.

Y Benukiit bputanii icHye psa mnpodeciiHMX opraHizamiii Ta acoIiamii, sKi
MPONOHYIOTh HIISXU BIOCKOHAJICHHS MPO(ECIifHO OpiEHTOBAHOT KOMIIETEHTHOCTI BUKJIaJauiB
AM Tta AMIIC, a came: bputancbka acoriaiis BUKIaJadiB aHTJIIMCHKOT TSl aKaJeMiuyHUX
et (BALEAP: The British Association of Lecturers in English for Academic Purposes),
Acomiamis cipusiaast sikocti TESOL (QuiTE: Association for the Promotion of Quality in
TESOL Education), Mi>xkHapogHa acoriarisi BUKJIaJa4diB aHTIIHCHKOI SK 1HO3€MHOI MOBHU
(IATEFL: International Association of Teachers of English as a Foreign Language),
IIloTnanaceka acollianis BUKIagadiB aHIIACEKOI K momaTkoBoi MoBH (SATEAL: Scottish
Association for the Teaching of English as an Additional Language), bpuranceka Pana
(British Council), Mixxnapoana acomiamis suknanadieB AMIIC (IESPTA: International ESP
Teachers' Association) Ta iH. 3ramaHi opraHizamii HE TUIBKM HAJAlOTh MOKIUBOCTI st
CaMOBJIOCKOHAJIEHHSI 1 PO3BUTKY BHUKJAJauiB, a ¥ MOTHUBYIOTh JO AaKTHUBHOI HayKOBOI
TISTTBHOCTI Yepe3 y4acTh y HAYKOBUX KOH(EPEHINSX Ta ceMiHapax, IMyOumiKaiii y HayKOBUX
¢daxoBux nepioguunux BugaHHsax (ESP Journal, ESP Today, College ESP Journal, Journal of
Teaching English for Specific and Academic Purposes, TESOL Journal, Applied Linguistics,
International Journal of English Studies, ELT Research Journal, Journal of English as an
International Language, LSP and Professional Communication Ta in.) OkpiM TOTO, iICHY€
6e3niu [HTEepHET pecypciB (BeOcaiiTiB, rpyn Ta OHJANH MyOuiKamiii), ki MICTSITh HaBYAIbHO-
MeTou4H1 po3pobku s BukiagadiB AMIIC y pizuux cdepax (http://iteslj.org/links/). Yce
[Ie CIpHUs€e MABUIICHHIO MpodecioHaaizMy y BHKJIaAabKii chepl Ta HAyKOBO-TOITYKOBIH

po0OoTi.

OpHi€ero 13 yCTaHOB, SIKa HaJlae PI3HOMaHITHI cepTHU(]IKOBaHI KypCH ISl BHUKJIAIaqiB
AM Tta AMIIC, € Iacutyr moBHOi ocBith NILE y M. Hopimk (Norwich Institute for
Language Education). Ha ceoroguimuiii ngenb Iacruryrom MoBHOI ocBith  NILE
MPONOHYIOTHCS CTALlIOHApHI Ta JAWCTaHLIWHI TPOrpaMu MPOQeciiHOrO0 PO3BUTKY IS
BukiamgadiB AM, AMIIC Ta BuknamadiB (axoBuX IUCHUIUIIH aHTIKCHKOIO MOBOIO;

MOJyJIbHA MaricTepchka mporpama npodeciitHoro po3BUTKY B Tairy3i BUkiaganHs AM Ha 0asi
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Unuectepcekoro yHiBepcurery ; nporpamu CELTA (Certificate in teaching English to
speakers of other languages) i DELTA (Diploma in Teaching English to Speakers of Other
Languages); xypcu miarotoBku no icnutiB BEC (Business English Certificate) Ta TKT
(Teaching Knowledge Test); Mi>kHapoaHa KOHCYJIbTaIliifHAa poOOTa B Tary3i BUKIaganHa AM;
MDKHApPOJHE YIPABIIHHSA MPOEKTaMH; KOPOTKOCTPOKOOBI KYPCH, CEMIHapu Ta MPAKTHUYHI
MmaiictepHi o Bcbomy cBity (https://www.nile-elt.com).

HixaBum mis BukianadiB AMIIC, Ha Hamry TyMKy, € Kypc HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH
yepe3 3MmicT (axoBux aucturuiid ( Content and Language Integrated Learning - CLIL). Lle#
KypC JOIMOMOXXE 3pO3yMITH TpakTUYHy Ta Teopetnuny cytb CLIL y HaB4ambHOMY
cepenoBuiii; mocaigutd ocHoBHI mpuHiunu CLIL Ta iX 3acTocyBaHHS Yy BHKJIAIallbKiil
TiSUTBHOCTI; CTBOPUTH HaBYadbHO-MeTonu4Hi mocionuku s CLIL, a Takoxx HaB4ambHUN
kypc mis CLIL 13 cynpoBigHUMEU MaTepiaiamu.

3BakalouM Ha TMOMYJIAPHICTh HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH dYepe3 3MICT (HaxoBUX
JIUCLUIUTIH, OIHIEI0 3 0COOIMBOCTEH MiJrOTOBKHM Ta MOJANBIIOT0 MpogeciifHOro 3poCTaHHS
Bukianadie AMIIC e opranizaniss MDKIMCIUIUTIHAPHOT CITIBIIpalli 3 BUKJIaAadeM npodeciitHo
OpPIEHTOBAHOI JUCHMIUIIHMA, IO JomoMarae (axiBIsIM YITKO BH3HAYUTH IIiJII HaBYAHHS,
migiopatu Gopmu, 3acodu 1 TexHosorii HaBuaHHA AMIIC (kelic-cTami, MPOEKTH, TPOOITEMHI
3aBJaHHs) y HEBIJOMHUX IM mpodeciiHMX AMCKypcaXx Ta po3poOMTH e(EeKTUBHUM Kypc
AMIIC. OxpiM TOro, MUKIMCLUMIUTIHADHA CIIBIpalsd BHKIAAAYIB TMOJATAE TaKOXK Yy
3MIMCHEHHI CyMICHUX TEpPEKJIaJliB Ta pelaryBaHHI CTaTei, MPU3HAYCHHUX IS MyOiKamii y
MDKHApOJHHMX O KypHaJIaX; CHUIBHIA y4acTi y MDKHApPOJHUX HAYKOBO-TIPAKTHUYHUX
KOH(epeHIisX; BUAAHHI y CIIBaBTOPCTBI 3 KOJeramMM HaBYalbHMX mociOHukiB 3 AMIIC,
TOILO.

[Hmoro xapaktepHOl0 pHCOI0 oOpraHizamii  mpodeciiHOro PO3BUTKY BHUKJIAIAviB
AMIIC, € cuctema 30BHIIIHIX €K3aMEHATOPIB, 32 SIKOI0 HAYKOBO-TIEJArOriyHi MPaIliBHUKU 3
PI3HUX YHIBEPCHUTETIB MIEPEXPECHO OILIHIOIOTH MPOodeciiftHy AiSUTBHICTh OJUH OAHOTO, B3AEMHO
nepeitmaroun  gocBia. OcoOimBoi momyssipHOCTI Halyna cHuCTEMa  «TOPU30HTAIBHOIO»
B3a€EMOOIIIHIOBAHHS BHKJIQ/IadyiB B MEXKax OJHOTO0 abo0 MEKIIbKOX (DAKyJbTETIB, 3 METOIO
mepeaadi Ta OTPUMAHHS BHUKIAmanbkoro abo mociigHuibkoro moceiny (Kozlova, 2012;

Melnykova, 2013).
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[aauBinyansHa motpeda GaxoBoro po3BUTKY, HeOpMalbHI B3aEMUHH 3 KOJIEraMH Ta
npodeciiiHe cepeIoBUINE CIOHYKAOTh BUKJIa1a4ya JI0 OIaIbIIOTO MiABUIICHHS KBaTi(iKallii.
Jlo TOoro >, IIOPIYHO NPOBOAMTHCS OIHIOBAHHA SKOCTI MpO(eciiiHOl MisSIBHOCTI, sKe
0a3yeThCsl Ha 31HCHEHHI MHUCHMOBOTO CaMOOI[IHIOBAHHS B paMKaxX akKaJIeMIYHOTO OTJISITY
(academic review), Tak 1 Ha B3a€EMOOIIIHIOBaHHI KoJjer (peer review). 3 Imi€l X TPUYHHHA
VHIBEPCHUTET PETYNISPHO MPOBOAUTH AHKETYBAaHHS CTYACHTIB 3 METOIO BHSBJICHHS 1X OIIHKH
HaBYAJIBHOTO TMPOLECY, PEUTHUHTY BHMKJIAAAyiB, 3 ACYyBaHHSA CIAOKMX 1 CWJIBHUX CTOpIH
TISTTBHOCTI SIK OKPEMOTO BHKJajada, Tak 1 (akynbTeTy Ta yHiBepcuTeTy B nutomy. Crifn
3ayBOKHUTH, IO TPU 3AIMCHEHHI aHKETYBaHHI CYBOPO JIOTPUMYIOTHCA TPUHIIMITY
KoH(iaeHiitHOCTI. Pe3ynpTatn onuTyBaHHS NAIOTh BAXUIMBY iH(OpPMAIO IS 3A1HCHEHHS
MOJAIBIIOTO aHai3y SKOCTI MpodeciiiHOi MisSUIbHOCTI BHUKIJIQAAYiB Ta MOUIYKY NUIAXIB il
BrockonaneHHus (Kozlova, 2012; Melnykova, 2013).

OnnuM 3 eeKkTHBHUX 3ac00iB, IO CTUMYJIOIOTH MOTHBaIi0 BukiIagadiB AMIIC no
npodeciiHOrO 3pocTaHHs € MOpT(dOIIo, SKE NEMOHCTPYE MOCSITHEHHS BHKJIagada Yy BCIX
cdepax HOro akTMBHOCTI — BUKJIAJallbKill, HAayKOBO-TIOIIYKOBiH IisSUIBHOCTI Ta CYCHUIbHIN
po6orti. Ilemaroriune moptdomio Bukiaagada AMIIC TOBMHHO MICTHTH JIeKiIbKa
KOMITOHEHTIB: OIKUC BHUKJIAJAIBKUX OOOB’SI3KIB, OMHC OCBITHBOI (hisiocodii Ta MeTOMOMOTIi
npodeciifHol AisUIbHOCTI BUKIIaZaya; JOCATHEHHS y npodeciiiHiil cdepi ( akaaemiuHi rpaHTH,
CTHICH/IIi, HArOPOAM); KPOKH CaMOOCBITH Ta CaMOBJOCKOHAJCHHs ( BIABIIyBaHHs KYpCIB,
TPEHIHTIB, CEMIHApIB) ; O3HAKKW €(EKTUBHOCTI BUKJIAIAIBKOI MisUIBHOCTI (KOHTPOJBHI
poOOTH, TecTH, pe3yJabTaTH OI[IHIOBAaHHS HAaBYAJbHUX JOCSITHEHb CTYJCHTIB, BJIACHOI
CaMOOLIIHKH, IHIIUX BHKJIAAayiB); poOOoul mporpamu, HaBYajibHI IUIAaHW Ta 3pa3Kd IUIAHIB
NPAaKTUYHUX 3aHATh; 3pa3KM CTYICHTCHKHUX pOOIT i3 OIIHKaMH; MEPCIEKTUBHUM IJIaH
npodeciiinoro po3Butky (Lech, 2015).

OkpiM TOro, 0OOB’S3KOBOIO CKJIQJIOBOIO TMOPT(OJIO HAYKOBO-TEIATOTIYHOTO
NpaliBHUKa MAaioTh OyTH pedUIeKCHBHI CY/KEHHS HE JuIie 3 Npo0jieM BUKIIANAIbKOI
TIsUTBHOCTI, a ¥ 31 cepu HAyKOBUX iHTepeciB Bukianada (Belmaz, 2011).

[Ipodeciiine moptdomio BUKIamada gomoMarae MoMy NpPOaHAi3yBaTH pPE3yIbTaTH
CBOET ISTIBHOCTI; 3pO3YyMITH NPUYHMHY YCIHIXy Ta HEBJIad; YCBIIOMHUTH TPYIHOIII Ta

CITaHYBaTH il 3 IXHBOTO MOJOJIAHHS; TMPOaHANi3yBaTH 00’ €KTUBHICTh 200 HEOO €KTUBHICTD

IntellectualArchive Vol. 7, No. 2, March/April 2018

119



30BHINIHROI  OINIHKM; CIUIAaHYBaTH INUIAXH CaMOBJOCKOHAJICHHS, caMmopeami3aiii Ta
MiBUIICHHS KBamidikailii; 3100yt mocsia camonpesenraiii (Melnykova , 2013).

B ymoBax po3BUTKY iH(POpPMAaLIHHO-KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJIOTIH Yy Cy4acHOMY
CYCITUIBCTBI OCOOIMBOIO MOMYJISIPHICTIO KOPUCTYETHCS CKIAAaHHS €JIEKTPOHHOTO MopTdOoIIio
BHUKJIa/Jaua. 3aBIsAKH TAaKAM  XapaKTepUCTHKaM 1HGOpMAIIHHUX  TEXHOJIOTiH,  SK
MYJIbTUMEIIMHICT, I1HTEPAKTHBHICTb, TiMEPTEKCTOBICTb, HASBHICTh €(PEKTHBHHUX 3ac00iB
HAKOMUYCHHS, CUCTEeMATH3AIlil Ta TPOTHO3YBAHHS, CIICKTPOHHE
noptdoiio BUKIanada HabyBae 3HaUHNX MoxutHBocTer (Boiko, 2017).

OmauM 3 TIPOBIAHMUX  METOIIB  BIOCKOHAJEHHsS MpOoQeciiHO  Opi€eHTOBaHOT
koMmmeTeHTHoCTI Bukianada AMIIC, oco6auBo Monomoro ¢axiBIlis, € BEeACHHS MeIaroriYHIX
moaeHHukiB (learning journals, learning logs, fieldwork diaries or personal development
planners), 110 MICTATh 3allMCH, CIOCTEPEKEHHS, PO3AYMHU BHKIaJadya MPOTSATOM IMEBHOIO
nepioay 4vacy y mporeci nmpodeciitHoro po3BuTky. IlloJeHHHKH 3yCTpi4arOThCS Yy PI3HUX
¢dopmax: mamepoBiii, €NEKTPOHHIM Ta y BUIJIsAL ayio abo BiJ€O3aNuUCIB 1 CIIyKaTh 3aCO00M
pediekcii  HayKOBO-NIEAArOTiYHOTO  NpAIliBHUKA,  TOOTO  CYKYIHICTIO  aHaI3Yy,
CaMOOIIIHIOBaHHS, CAMOPO3BHUTKY Y IIpolieci Horo nmpodeciiHoi qisIbHOCTI.

[lenaroriyai IMIOACHHUKH MalOTh 30CEpPEKyBaTHCS Ha (HOpMyBaHHI BIACHUX
0COOMCTHX peakIliii Ta po3aAyMiB HaJ HOBUMHU 1JI€IMH, PO3BUTKY KPHUTUYHOI'O MUCJICHHS Ta
caMoOaHaji3y BHACIIJOK BIJBIAYBaHHS JIEKI[ii, ceMiHapiB 4YM TMPAKTUYHUX MaiCTepeHb;
MPOBEACHHS JOCIIKEHb y TIEBHIM ramysi; Oeciy Ta JUCKYCId 3 KoJieram; OTpUMaHHS
ocobucroro nocBiny y npodeciitaiii cdepi. Tox, Bemyun moaeHHUK, (haxiBelb Ja€ BiAMOBI I
Ha HacTynHi nutanHs: o g gymaro mpo npo6Giiemu, siki odrosoproBanuck? o s po3ymito Ha
nanwit wac? Illo mas MeHe € CKIaJHUM Yd cyrnepewuBuUM? SIK TOCSATTH KpaImoro po3yMiHHs?
[Ilo me mnoTpiOHO 3HATH 1 SKUM CIOCOOOM MOKHA Mi3HaTHCs Outbme? SIKi pecypcu
JOTIOMOTJIM MEH1 y PO3yMiHHI Ta OYy/iM IIKaBUMU JJII BUKOPHUCTaHHS? SIKi HOBI 3HAHHA Ta
HAaBUYKU S OTPUMAB IIiJ{ YaC HAMHMCAHHS CBOTO IIOJACHHUKA? UM 3MIHMB S CBOi JyMKH Ta
IIHHOCTI B IMpOIECi OTpUMaHHA IpodeciiiHoro nocBiny? Sk s MOXY BIOCKOHAJIUTH CBOE
HaBYaHHS Ta MpodeciiHy SUTBHICTh B MalOyTHhOMY? UM s1 BU3HAYMB HACTYITHI
KPOKH 7151 ToAaibioro po3BuTky? (https://www.worcester.ac.uk)

TakuM 4YWHOM, BEACHHS MEAAroriyHUX MIOJACHHHKIB nonomarae Bukiagaay AMIIC

¢dopmyBaTH cBO€ OaueHHs MPOIECY BUKJIAJAHHS 1HO3€MHOI MOBM BHACIIIOK aHAJI3y CBOEi
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TSTTBHOCTI Ta AISUTBHOCTI KOJIET; 3alUCy 3aluTaHb Ta BIAMOBIACH; MPAKTUYHUX MOpaj Bif
JOCBITYCHUX KOJIET, CIPHUSIOYM CaMOBIOCKOHAJICHHIO, CaMOIMI3HAHHIO Ta peami3arii
MPUHIIMITY HETIEPEPBHOI OCBITH.

[{ixaBUM KOMITOHEHTOM HEIepepBHOTO MpodeciiHoro po3BuTKy Bukiamadis AMIIC y
Benukiit bputanii € HacTaBHUIITBO ab0 MEHTOPCTBO (mentoring) — MIATPUMKA MOJIOJOTO
(daxiBI JOCBITYCHUMH KOJEeraMu B TMpolleci Horo amanTarii 10 npodeciitHoi nisimpbHOCTI. Y
6ararbox BH3 3ampoBajkeHa mpakTUKa HACTABHMIITBA, IPUUOMY iCHYIOTH TOKYMEHTH, SIKI
YITKO PETYNIOI0Th OOOB’SI3KM 1 MpaBa HACTABHMKIB Ta IMiJOMIYHUX, MPOIEC MpU3HAYCHHS
HAaCTaBHHUKIB, TOIIIO.

Sk 3a3Hauae HaykoBelb benbmas f. (Belmaz, 2015), 3a3B1uaii HACTAaBHUKH MPALIOIOThH
y TpbOX HampsMKax: HAayKOBa MisJIbHICTh, BHKJIAJalbKa IiSUIbHICTH Ta OpraHizallis yacy.
Mera HacTaBHUIITBA i1 €(PEKTHMBHOI HAyKOBOI MIISTILHOCTI TIepeadadae CTUMYTIOBaHHS
MIIOMIYHOTO JIO HAyKOBOI MISJIHOCTI; TOpagd IIOAO0 NyOJiKamiii HAayKOBHX TIpailb;
0OTrOBOPEHHS MOXIIMBUX JKepen (iHAHCYBaHHS HAYKOBUX IMPOEKTIB; 3aJydeHHS JI0 Y4acTi B
CHUTHPHUX HAYKOBUX MPOEKTaX 3 KOJETaMH; CIIOCTEPEIKEHHS 32 HAYKOBOK POOOTOI0 MOJIOIOTO
¢daxiBmsg; OOMIH iAesMH IMOJ0 HAykoBOi pobOotu. HactaBHMHITBO 1isi €EKTUBHOTO
BHUKJIQIaHHS BKJIIOYA€ B3a€EMOBIIBIAYBaHHS 3aHATh MOJIOAOTO (DaxiBIsl Ta HACTaBHUKA 3
METOI iX aHali3y; OopraHi3amis g BHUKJIAJada-MOYaTKIBIM BiIBIIYBaHHS 3aHITh IHIIMX
JOCBITYCHUX KOJIET; OOTOBOpPEHHS MpoOJieM, SKi BUHUKAIOTh B TPOIECI BUKIAAHHS;
320X0YCHHS MOJIOZOT0 BUKJIAJa4a BUKOPUCTOBYBATH Ha 3aHATTIX PI3HI BUIU isSIBHOCTI;
00TOBOpPEHHSI METO/1IB BUKJIAJIaHHS Ta OLIHIOBAHHSI, pO3POOKH KYpCiB; JOMOMOTA Y CKJIa/IaHH]
noTpdoio; 3A1MCHEHHS pa3oM 3 MIJOMIYHUM BI3UTY JI0 HEHTPY BUKJIAJaHHS; PEKOMEHIALlis
MoJiogoMy (haxiBIfo JiTepaTypu 3 NpoOIeM BHUKIAJAHHS y BUIIIA IIKOJi; OI[IHIOBaHHS
3aHATTSA B cepenuHi cemectpy. lllomo HacTaBHUITBa 1711 €eKTHUBHOI Oprasisaiii dacy, TO
HOro MeTa - JOMOMOTTH MOJI0IOMY (haxXiBIF0 BCTAHOBUTH KOPOTKOCTPOKOBI Ta JOBTOCTPOKOBI
IJT1; peKOMEHIYBaTH JITepaTypy, fka O JOIMOMOra Kpallle yrpaBJsTH CBOIM YaCOM TOIIO.

Ha mnamy paymky, ocHOBHMMH (yHKIiSIMM HacTaBHUKa-BHKiIagadya AMIIC, e:
O3HaWOMJICHHS TIIOMIYHOTO 13 mokymeHTariero BH3 (HaBuanmbHMMEU TIporpamamu, IjlaHaMH,
TOIO); HaJaHHS TIOpPaJl CTOCOBHO METO/IIB BHKJIAJaHHS Ta KOHTPOJIIO Pe3y/IbTaTiB HaBYaHHS,

po6otu 3a mporpamamu AM ta AMIIC; nomomora y po3poOii HaBYaJIbHUX MaTepialiB Ta
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kypcy AMIIC; BigBimyBaHHsI 3aHATH Ta X aHATI3; MOPAAX IMIOA0 MyOTiKaIlii HAYKOBUX Tpallh
y raixy3i JIHTBICTUKY Ta METOJUKH BUKJIaaHHs AM.

BucHoBku. [IpoanamizyBaBimm o0coOIMBOCTI HpPOQeciHiHOro pPO3BUTKY BHUKIAIadiB
AMIIC y Benukiii bputanii, 3’sicoBaHo, mo cepTudikoBaHi MpoOrpamu, Maricrparypa Ta
JIOKTOPAHTYpa BHCTYIMAIOTh ITOYaTKOBUM €TanmoM mMpodeciifHOro pO3BUTKY BHUKJIAIAviB
AMIIC. OcHOBHI HUISIXM BIOCKOHAJCHHS MPO(EciiHO Opi€HTOBAaHOI KOMIETEHTHOCTI
Bukiagadis AMIIC BxiIrOuYaloTh: aKTHBHE HABYAHHS; BiJBIAYBaHHS JIEKIii, CEeMiHApiB,
KypCiB; y4acThb y HayKOBO-METOJMYHHUX 3axXoJlax 1 KOH(EpeHIisX; ydacTb y Mporpamax
oOMiHY mpodeciiHUM OCBIIOM; UICHCTBO y MpoQeciiHUX OpraHi3aiisx Ta acoliarmisx;
CHUIKYBaHHS Ta CIIBIpals 3 KOJeraMu; MUKIUCHUIUTIHAPHA CIIBOpallsd 3 BUKIAJa4eM
npodeciiiHO Opi€HTOBAaHO! AMCHMILIIHU; CAaMOOI[IHIOBAaHHS Ta B3a€MOOIIHIOBAHHS KOJET;
nmoptdoJio; TMenaroriyHi IMOACHHUKHA, HACTaBHUIITBO, HedopMalibHA CaMOOCBITa Ta
JTUCTaHIIHEe HAaBYaHHS (BHUKOPUCTAHHS [HTEpHET pecypciB, 03HAHOMIICHHS 13 JIITEPaTyporo 3
npobieM HaBYaHHA Ta BHKJIafaHHA). JlocBin nmpodeciiinoro po3Butky Bukianauis AMIIC y
Benukiit bpuranii cBiZuUTh Mpo 3HAYHI TOCSATHEHHS Y LM ramysi, SKUMHU JOLUIBHO Oyio ©
CKOPHUCTATUCh JUIsl BIOCKOHAJIICHHS IIIAXiB mpodeciiiHoro po3BuTKy Bukianadie AMIIC B
VYkpaini. [lepcriekTiBH HAIUX TOAATBITUX TOCTIKEHD MOJSATAIOTh Y PO3POOICHHI METOIUKH
BJIOCKOHAJICHHS TTPO(eciiHO OPIEHTOBAHOT KOMIIETEHTHOCTI BUKJI[adiB aHTIIHCHKOT MOBH 32
npodeciifHUM CIpSMYBaHHSIM.
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IIpodeciiinuii po3BUTOK BUKJIAAYiB aHTJIIICHKOI MOBH 32
npodeciianm cnpsamyBanusM y Benukiiit bpuranii
Ckiba Harauis

JIbBIBCHKUI HaIllOHAIBLHUN YHIBEPCUTET iIMeH1 IBana dpanka
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CrarTio MPUCBSIICHO MPoOIIeMi IpodeciiiHOTo PO3BUTKY BUKJIAAadiB aHTIIIHCHKOT MOBH 32 TpOoQeciitHuM
crpsmyBanasiM (AMIIC) y Benwukiii bpuranii. 3’sicoBaHo, mo ceptudikoBaHi mporpamu, maricrparypa Ta
JIOKTOPAaHTypa BUCTYNAIOTh MOYAaTKOBUM eTanoM mnpodeciiinoro po3surky Bukianauis AMIIC. TIpodeciiinuii
PO3BHUTOK PO3MISIAETHCS SIK TPOLEC, CHPSMOBAaHMN Ha MiJBUINEHHS KBajidikanii nuiixom (¢opMaibHOro abo
HeOpMaAILHOTO HABYaHHA. BuH3HAYEHO OCHOBHI LUISXM BJOCKOHAJEHHS NpoQeciiHO OpieHTOBaHOI
KoMmneTeHTHOCTI Bukianadis AMIIC, ski BKIIOYAlOTh aKTHBHC HaBYAaHHS, BIJBIIyBaHHS JICKI[if, CEMiHapiB,
KypCiB; y4acTb y HayKOBO-METOJMYHMX 3aX0AaxX 1 KOH(EPEHIisNX; y4acTb y Hmporpamax oOMiHy npodeciiiHum
noceimoM; myOumikamii y (axoBux IKypHajax; 4ICHCTBO y TNpoQeciiHMX OpraHizalisix Ta acoliamisx;
CITIJIKYBaHHS Ta CITiBIIpaIlsd 3 KOJIETaMH; MDKIMCIUIUTIHAPHA CITIBIIpAIls 3 BUKIagadeM npodeciiHo-opieHTOBaHOT
IUCLHUINIIHNA, CaMOOLIHIOBAHHS Ta B3a€MOOI[IHIOBAHHSA KOJIET; mopTdoITio; TeAaroridHi IIOJACHHUKH,
HACTaBHUIITBO; HeOopMaTbHA CAaMOOCBITA Ta TUCTAHIIIITHE HABUAHHS (BUKOPHWCTAHHS OHJIAMH THIOTOpialliB, BEO
Ta Yar-ceMiHapiB, OHJIAMH MPOrpaM Ta KypcCiB MiIBHINEHHS KBamidikamii, [HTepHET-QOpyMIB, €IEKTPOHHUX
0i0mioTek, creriami30BaHUX CaWTiB I (haxiBIliB, O3HAWOMJICHHS 13 JIITEPATypoIO0 3 MpoOJieM HaBYaHHS Ta
Bukiaaganus AMIIC).

Karouosi ciioBa: npodeciiinnii po3BuTOK, NpodeciiiHo opieHTOBaHAa KOMIIETEHTHICTb, aHTJIifiCbKa MOBa
3a mpogeciiHuM crpsiMyBaHHsM, BukiIanadi AMIIC, popmansHe HaBuaHHs, HeopMabHE HABYAHHS
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Technology of Upbringing Tolerance in Senior School Pupils in
the Process of School Self-Government

Ponomarova Olha
Applicant at the Department of Theory and History of Pedagogy
Borys Grinchenko Kyiv University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

In the article the implementation of problems tolerance formation in senior pupils in the process of
school self-government education is presented. The problem of essence of the concept TOLERANCE, which is
not only a difficult multidimensional contradictory category and explained as an important principle of relations
between people, social phenomenon, valued orientation of personality but also as the rational phenomenon
which is shown up through the realized choice of the senior pupils of tolerant conduct, the ability to be honest
and occupy a position of tolerance and trust in an attitude toward other people, confession not only of your own
needs and interests but also others is described. The author raises the questions of the development of effective
pedagogical technology of upbringing tolerance in youth aimed at increasing the intensity and efficiency of the
educational process in secondary schools. Examples of effective methods and forms of education that stimulate
the further development of cognitive and social motivation of students associated with the identification of
tolerant behavior are given.

Key words: tolerance, tolerant behavior, pedagogical technology, senior pupils, motivation, school
self-management.

AKkmyanvhicmos 0ocnioxcennsa. BIpomoBXK CBOro ICHyBaHHS OyJb-fiKa JepiKaBa
3a3Ha€ 3MiH B YCiX cepax TyXOBHOTO KUTTS CYCHUIbCTBA, OCBITH, MONITHKH, CKOHOMIKH.
[ToniObHa cuTyalliss Ha CydacHOMY eTalmi pO3BUTKY YKpaiHH CTUMYJIIOE CYCIUIBCTBO Ha MOIIYK
HOBUX BIJHOCHH, ToapOOBaHMX Yy KOJIBOPH CIIIBIpAIll Ta Jiajory, akIEHTye yBary Ha
IIHHOCTAX, sKi  (QOPMYyIOTh TyMaHHY CBIJIOMICTb, B3a€EMOPO3YMIiHHS, OCOOHCTY
BiJIMOBIAANIbHICTh, CBOOOJY, aOCONIOTHY IIHHICTh JKHUTTS, YCBIIOMJICHHS HEOOXITHOCTI
3a0e3neueHHs TOJIEPAHTHOTO CEpPEeIOBUINA, aKTyadbHICTh SKOTO IMiJBUINYETHCS 1 BBEICHHIM
IHKITIO3UBHOI OCBITH.

CaMe TOJIEpaHTHICTh Ma€ CTaTU CHOTOAHI TUM HAWCHJIBHIIIUM DPETYISTOPOM KUTTS
JOACH, SKUM CHpSIMOBYE JEp)KaBHUM YCTpid, coLiadbHI CTPYKTYpH Ta IHIMBIAyaJdbHI
cTpaTerii MOBeIiHKM ¥ iCHYBaHHS IIJISIXOM T'yMaHi3allii Ta coliajJbHO-KYJIbTYPHOI PIBHOBArd.
AHaJi3 HayKOBOI JIiTEpaTypy Ta BUBYEHHS MEAAroriqyHoOl MPaKTUKHU MOKa3ye, 0 caMe OCBITa
K cepa TpaHCHAIIl KyabTypH CHpPHS€ CTBOPEHHIO HEOOXITHUX YMOB JJIsl TPUINCTIICHHS

HaBHYOK TOJICPAHTHOI MMOBEIIHKH YIYHIBCHKOT MOJIOI.
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Buknao ocnosnozo mamepiany. Ilporiec BUXOBaHHSI TOJEPAHTHOCTI CTaB MPEIMETOM
BuBuUeHHs HaykoBIiB: JI. bepHaacekoi, B. boituenko, O. ['pusn, E. Koiikosa, O. JlaBpoHEHKO,
O. JIucenko, B. Jlomatuncekoi, H. Muponuyk, O. MartieHko, B. TepHoninbcbKoi,
T. Tponenko Ta iu. [1; 2; 4; 6; 7; 8; 9; 10].

[IpoGnema BUXOBaHHS TOJEPAHTHOCTI CKJIaJIHA i pi3HOMaHITHA. MU BHU3HAYaeMO 11 5K
MOpaJIbHy I[IHHICTb OCOOHCTOCTi, $Ka XapaKTepu3ye TepnuMe CTaBJICHHA, IOBary,
CIPUHHATTA Ta PO3YMIHHS 1HIINX JIOJEH, HE3aJeKHO BiJl iXHbOT €THIUHOI, HAallIOHAJIBHOI 200
KYJIbTYPHOI HaJEXKHOCTI; IHIIMX TMOTJSAIIB, XapaKTepy, TEMIEPaMEHTYy, 3BHUYOK; PI3HUX
KyJIbTYPHUX TPYH 4YHM iXHIX TPEJACTaBHUKIB, PI3HOMAHITHUX (OPM CaMOBHUPAXEHHS Ta
CaMOBUSIBJIICHHS JIIOJICBKOI ocoOucTOoCTi. BomHodac, MM pO3IIISIIAEMO TOJEPAHTHICTH SIK
palioHalbHE SBHIIE, 10 HPOSBIAETHCS Yepe3 YCBIAOMIIEHWH BHOIp CTapIIOKIACHUKAMHU
TOJICPAHTHOI TOBEMIHKH, BMIHHS JOMOBIISTHACA 13 CaMUM COOOI0 Ta 3aliMaTH TO3MIIIO
TEPIIUMOCTI 1 JIOBIpH Yy CTaBJIEHHI JI0 OTOYYIOUNX, BU3HAHHS HE TIJILKH CBOET IIHHOCTI, ajie i
IIHHOCTI 1HIIOrO. 3ayBa)kUMO, IO MEpioJl CTApLIOro IIKUIFHOIO BiKY Ma€ BCl HEOOXimHi
YMOBH JJ1s1 HAOYTTS] HABUYOK TOJICPAHTHOI MIOBEIHKH, BMIHHS 3aiiMaTH MO3MILI{ TepIuMOCTi i
JOBIPH Yy CTaBJCHHI J0 OTOUYIOYHMX, aK€ camMe B IIeH TepioJ 3aKIaJaroThCsi OCHOBHI
COIllaJIbHI yCTAaHOBKU 1 BHYTPIIIHS TOJEPAHTHICTh, (OPMYIOTHCS 3aBJaHHS COIIAJIBHOTO
CaMOBHM3HAYCHHSI.

3BakalouM Ha aKTyallbHICTh O3HAYECHOI MPOOJIEeMH MOcTalla HeoOXiHICTh Y po3po0Ili
TEXHOJIOT11 BUXOBAHHS TOJICPAHTHOCTI CTAPIIOKIACHUKIB y MTPOIIECI CAMOBPSITYBaHHS.

3a3HaunuMO, 1110 TI1]] IEJArOT1YHO0 TEXHOJIOTIEI PO3YMIEMO IIJIECIPIMOBAHY CUCTEMY
METOJIiB, TpPHIOMIB Ta 3aco0iB, sKa CHOpPsSIMOBaHA HA IMiJBUIICHHS E(QEKTUBHOCTI Ta
IHTEeHCUBHOCTI HABYAJIbHO-BUXOBHOTO MPOLIECY Y 3aKJIa/laX CePeIHbOI OCBITH.

[Ipoiec  ¢opmyBaHHS  TIOBMHEH  BiIOOpakaTH  CTPYKTYPY  TOJEPAHTHOCTI
CTapIIOKJIACHUKIB Ta Tiepeadayvae MOCHIIKEHHS YCIX acleKTiB BHUXOBHOTO IIPOIIECY,
MOYMHAIOYM 3 TIOCTAHOBKM WIeH, NPOEKTYBaHHSA, OpraHizauii mpolecy 10 IepeBipKH
e(EeKTUBHOCTI 3aCTOCOBAHUX 3aC00iB, METO/IIB Ta MPUIOMiB. Ba)ImBUM acnekToMm y mporueci
PO3pOOKH TEXHOJIOTIT OyJI0 TOTPUMAHHS MPUHIIMITIB UTICHOCTI, CHCTEMHOCTI, ITOCITIIOBHOCTI
Ta (yHIAMEHTaIBHOCTI, IO 3YMOBWJIO IIJICHJICHHS B3a€MO3B’SI3Ky TEOPETHYHOI W
NPAaKTUYHOI MIArOTOBKM Y4YHIB CTapIIOro INKUIBHOTO BIKY JO CYYacHOi TOJIEPaHTHOL

KUTTETISIIBHOCTI.
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Po3pobnena TexHosOTisST BHXOBAaHHS TOJEPAHTHOCTI CTAPIIOKIACHUKIB y  TPOIIEC
CaMOBpSIYBaHHS Tiepeadavac TpH €TalM peajizaiii, a came: OpiEHTYBaTbHO-MOTHBALIHHIA,
orepauiifHo-Tli3HaBaJIbHUI Ta KOHTPOJIBbHO-OIIIHHUNA. BiMOBiTHO O KOXKHOTO €Tary BU3HAYEHO
1111, 3MICT, OPMH Ta 3aCOOM TEXHOJIOT1T BUXOBAHHS yUHIB.

MeTo1o Opi€eHTYBaTbHO-MOTHBAIIIHHOTO €Taly HaMu OYyJ0 BU3HAYEHO «3aHYpPEHHS» Y
BHUXOBHE CEpPEIOBHUIIE 3aKJIay cepeaHboi ocBiTH. Lleit eTan mependauaB MOCSITHEHHS TaKHX
mineit: GopmyBaHHS ¥ YCBIIOMJICHHSI CTapIIOKIACHUKAMH MOTHBIB 1 IIHHOCTEH BUSBIICHHS
TOJICPAHTHOI TIOBEIIHKA B TIPOIECI CAMOBPSIYBaHHS CTapIIOKIACHHUKIB; 3aKpIIICHHS B
CBIJIOMOCT1 3HAYyIIOCTI 3HAaHb MPO TOJEPAHTHICTH 3 METOI IX BUKOPHCTAHHS B IPOIIECi
MIXKOCOOHMCTICHOT Ta KOJIEKTUBHOT NisTHOCTI HA OCHOBI TAPTHEPCTBA.

Jis peamizamii MOCTaBJICHHUX TMEpe]l IMEPIIMM €TarmoM 3aBAaHb CTapUIOKIACHUKH
aKTMBHO 3aJy4aJIUCh /IO y4YacTi B CHEIIaJbHO OpraHi30BaHMX MiHi-Oecimax, mpoOIeMHUX
TUCKYCIMHMX 3aHATTAX, TPEHIHTaX Ha SKUX BUCBITIIIOBAJIOCH POJb 1 MICIIE TOJEPAHTHOCTI B
M1KOCOOHMCTICHUX CTOCYHKAaxX Y Ipoleci caMoBpsiayBaHHs. KpiM 11bOro, BAKOPHUCTOBYBAJIHCH
1HIII pI3HOMAaHITHI MeToau W (opMH BHUXOBHOI POOOTH, SIKI CTUMYJIIOBAIM MOIANbIIAN
PO3BHTOK TIi3HABaJbHOI ¥ COLIAJBbHOI MOTHBAIll Y4YHIB TIIOB’S3aHOI 3 BHSIBJICHHSIM
TOJICPAHTHOI TOBeAIHKU. LlimecnpsiMoBaHe CTBOPEHHsI CHUTYallld yCHiXy, BITYYTTS PaaoCTi
JOCSITHEHHS, YCBIIOMJICHHSI CBOIX MOXJIMBOCTEH Ta MPUYETHOCTI IO CYCHUIBHO-KOPHUCHOI
JiSUTBHOCTI JO3BOJIMIIO C(OPMYBATH NMO3UTHBHI YCTAHOBKH y CTapIIOKIACHUKIB HAa BUSBICHHS
TOJICPAHTHOCTI, MJABUIICHHS PiBHSI C(HOPMOBAHOCTI HABHYOK TOJIEPAHTHOI TOBEIIHKH B
YYHIBCHKOMY KOJICKTHBI.

Bimomo, mo mnpuiiomMu 1 curyamii MOpajgbHOrO BHOOPY HApOJUKYIOTH B Y4HIB
3alUTaHHs, 3MYIIYIOTH I1X MHCIUTH, OOrOBOPIOBaTH, POOWTH BUCHOBKH. Bce 1me mae
BHYTPIIIHIN IMITYJIbC 1 TOTPeOy B Mi3HAHHI CYTHOCTI TOJIEPAHTHOCTI, 1110 1 CTIPUSE 3MIIIHCHHIO
MOTHBAIII1 BUSBIICHHS TOJICPAHTHOI MTOBEIHKH.

TakuM 4YUHOM, pe3yabTaToM poOOTH HAa O3HAYEHOMY €Talli € 3POCTaHHS MOTHBALi
BUSIBJICHHS TOJICPAHTHOCTI CTapIIOKIACHUKIB Y MPOLECI CaMOBPSyBaHHS.

Onepayitino-nizHasaivHull eman € JIOTTYHUM TPOJOBKEHHSM MOTHBAIIITHOTO €Tamy
Ta BKJIIOYAB JIOCSTHEHHS TaKUX IiJIeH: MIATPUMaHHS MO3UTUBHOIO CTABIIEHHS /0 TMPOSBY

TOJICPAHTHOCTI, PO3BUTOK YMiHb TOJICPAHTHOI TOBEIIHKH, EMIIATIi.
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Cepen ¢dopm poOOTH, IO CHOPUSIIM MOJANBIIOMY  PO3IIMPEHHIO  3HAHb
CTapILOKJIACHUKIB TPO TOJIEPAHTHICTh, BUXOBAHHSA y HUX TOJEPAHTHHUX YMiHb 1 HABUYOK
BXJIMBOTO 3HaueHHs HAOyB Kypc «TonepaHTHICTP — pPI3HOMAHITTS B €IHOCTI». Baprto
3ayBOKHUTH, 10 HAWOUThII edeKTHBHOIO (opMoro (HOpMYBaHHS TOJEPAHTHUX BITHOCHH Y
KOJIEKTHBI OyJI0 TPOBENEHHS 3aHATh, SIKI MICTHJIM B COOl SK BHKJIQJICHHS TEOPETUYHOTO
MaTepially Tak 1 NpPaKTUYHI BIIPaBH, IrpH, €JIEMEHTH TPEHIHTY, JUCKYCii TOmIo. 3aBIsSKH
aKTUBHMM METOJaM TPYNOBOI pOOOTH IOHAaKM W JiBYaTa HaBYAIHCA KOMYHIKaOEIbHOCTI,
eMmrnarTii, HaBU4YKaM T'PYIOBOI B3a€EMOJii, TOJEPAHTHOTO CTAaBJICHHS OIWH JO OJIHOTO, IO €
OCHOBOIO 1X YCHINTHOT B3a€EMOJIi y mTpoleci caMOBpsiAyBaHHsA. Taki BopaBu sK: «Pucu
TOJIEPAHTHOI 0COOMCTOCTI», «TepmiHHs 1 TepIUMICTb», «MeXi TOIepaHTHOCTI», «MH CX0XKi»
cpusii €eKTUBHOMY BHPOOJICHHIO 3MaTHOCTI OaunTh cebe peaabHUM 1 HEe BUMAaratu Bif
OTOYYIOYHX, 11100 BOHHU BIJIMOBIaJK HAIIMM O4iKyBaHHsM [11].

3a3HauMMO, [0 BAKJIMBOTO 3HAUCHHS HA JaHOMY eTani HalOyJao TpOBeIeHHS
PI3HOMAaHITHHX 3aXO/iB, IHIIIHOBaHUX OpraHaMU YYHIBCHKOT'O CaMOBpSAYBaHHs: OxaroiiiHi
spMapku, akimii miarpumku BoiHIB  ATO Tomo. Yacto B mporeci MiATOTOBKH
BUKOPHUCTOBYBAJIUCS Taki (HOpMH POOOTH, SIK «ayKI[IOHU 17ei», ab0 «KOHBEPTH TBOPUUX
MPOTO3HITIH» 3 MOJANBIINM CHIIBHUM OOTOBOPEHHSM, IO JOMOMArajio CTaplIOKJIaCHUKaM
HaOyTH COLiaTbHO-KOMYHIKaTHBHOTO JJOCBIy Y B3a€MO/Iii, BUXOBAaTH y HUX IOBAry 0 1HIIOL
0CcOOMCTOCTI Ta 1i AYMKH, HaBYMJIO BECTH apryMEHTOBAHMUU Adiajior 3 Oyab-skoi mpoOieMu
[7;8].

AHaITI3YI04H pe3yNbTaTH APYrOro eTaiy, KOHCTaTyeMO, [0 BUKOPHCTAHHS aKTHBHUX
¢dbopM, METO/1IB BUXOBAHHS JTO3BOJIIIOTh MOJICIIOBATH MPAKTUYHI CUTYAIlii sIKi € OCHOBOIO IS
BUXOBaHHS TOJIEPAHTHOCTI CTAPIIOKJIACHUKIB Y MPOLIECI CAMOBPSTyBaHHSI.

Pe3ynbmamueno-oyinounuii eman CTaB JOTIYHUM TPOJOBKEHHIM IMOMEPEIHIX eTalliB
TEXHOJIOT11 BUXOBAHHS TOJIEPAHTHOCTI CTapIIOKJIACHUKIB.

MeToro pe3yabTaTUBHO-OLIIHOYHOTO €Tanmy € HaOyTTs Ta BJIOCKOHAJIECHHS OCBITy
TOJIEPAHTHOI MOBEIIHKH y B3a€MHHAX CTapUIOKJIACHUKIB; MOHITOPUHT HaOyTHUX 3HAHb, YMiHb
1l HABMYOK; OITIHKA, CAMOOI[IHKA Ta CAMOKOPUTYBaHHSI.

[{ixaBoro s OHAKIB 1 JIBYAT HA JAAaHOMY eTami Oyna iMitarmiiiHa rpa «KpamHuis
IIHHOCTEH» MeTol0 5KOi OyJlno BHUBYEHHS PIBHS pPO3BUTKY TOJIEPAHTHOI CBIJIOMOCTI,

lepapxi4HOi CTPYKTYpH MOpPAJbHHUX LIHHOCTEH CTAapIIOKIACHUKIB, a TaKoX (HOpMyBaHHS
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TOJICPAHTHOI aTMOC(hepu B YYHIBCHKOMY KOJEKTHBI. 3acTOCyBaHHSA JaHOi (HopMH poOOTH
3abe3neuyBajio e(eKTUBHE BUXOBAHHS TOJIEPAHTHOCTI CTAPIIOKIACHUKIB, 10 BHUSBISIOCS B
3aKpIIUICHH] Ta TOITMMOJEHHI 3HaHb MPO MIKOCOOUCTICHY TOJEPAaHTHICTh B KOJEKTHBI,
YAOCKOHAJICHHI TMPAKTUYHUX YMIHb 1 HAaBUYOK CIIJIKYBaHHsS MiX IOHaKaMd W JIBUaTaMH,
pe3yabTaTUBHOMY TIONIYKY TIPAaBWJIBHOTO BHUXOAY 3 KOHQUIIKTHHX CHTYallild, PO3BHTKY
CaMOCTIMHOCTI B PO3B’si3aHHI CKJIaJIHUX MI>)KOCOOMCTICHUX MpoOJIeM, Y BMiHHI aHaIi3yBaTH U
OLIIHIOBATH BJIACHY MOBEAIHKY.

Bapro 3ayBaxuTH, IO ITUIAHYIOYM CBOKO pOOOTY i3 CTapmIOKIACHHUKAMH, MH
BpaxoBYyBaJIH, 10 Y I[bOMY Billi BIIOYBA€ThCS IHTCHCUBHE ONaHYBaHHS CYCHIJIBHUM JIOCB1JIOM
32 YMOBH MaKCHMAJIBHOTO PO3KPUTTS HUMH CBOIX IHAMBIIYaJbHHX MOXIUBOCTEH, TOOTO
mporec  comiamizamii  Ta  iHAWMBIgyamizamii €  B3a€MOIOB’SI3aHMMU  KOMITOHEHTaMH
O0COOHMCTICHOTO PO3BUTKY IOHAKIB 1 IIBYAT.

Bucnosku. Takum 4YmHOM, pO3poOJIeHAa HAMH TEXHOJIOTiS JO3BOJHIIA 3IMCHUTH
OpraHi3oBaHo mpoiec (pOpMyBaHHS Yy CTapIIOKIACHHUKIB OCOOMCTICHUX SIKOCTEH TaKHX, SK
BIJIIIOBIAJIBHICTE, TOJICPAHTHICTb, MIparHeHHs bi o) [IOCTIHHOIO CaMOPO3BUTKY,
OpPraHi3OBaHICTb; PO3BUHYTH  YCBIIOMJIEHHS 3HA4YYyHIOCTI TOJEPAHTHOI  IOBEAIHKH,
MOTHBaIHY cepy ¥ IIHHICHI OpieHTalii, CpsAMOBaHI Ha MOOYJAOBY B3a€MOBITHOCHH Ha

OCHOBI MApTHEPCHKOI B3a€EMO/I11 y MTPOIIECI CAMOBPSITyBaHHS.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YK 37.034

ITonomapsoBa Ouibra. TexHo0J10Tisi BUXOBAHHA TOJEPAHTHOCTI CTAPIIOKJIACHUKIB
y npoueci caMoOBps/lyBaHHsI.

VY crarri po3risHYTO TPOOJIEMH BHXOBAaHHS TOJIPAHTHOCTI CTapIIOKJIACHHUKIB Y
Iporeci CaMOBpSAAyBaHHS. ABTOPOM MiJHIMAIOTbCS TMHTAaHHS pPO3pOOKU  e(eKTUBHOI
MeIaroriyHoi TEXHOJIOT1i BUXOBAaHHS TOJIEPAHTHOCTI MOJIOJI CHPSIMOBAHOI Ha TABUIICHHS
e(EeKTUBHOCTI Ta IHTEHCHBHOCTI BHXOBHOT'O TIIpOLIECY Yy 3aKjiagaX CepelHbOi OCBITH.
HaBogsatbest mpuknaan epeKTUBHUX METOJIB M (OpM BHUXOBHOI POOOTH, SIKI CTHMYJIOIOTH
MOJAIBLINNA PO3BUTOK Mi3HABAIBHOI i COIia/IbHOI MOTHBALlIl YUHIB OB’ A3aHOT 3 BUABICHHIM
TOJICPAHTHOI MTOBEIIHKH.

Knrouoei cnoea: TONEpaHTHICTH, TOJEPAHTHA IOBEJIHKA, TENAaroridyHa TEXHOJIOTIS,
MOTHBAIIiSl, CAMOBPSIAYBAaHHS, MOJIOIb.

IMonomapesa O. TexHoJIOrHsi BOCIUTAHUS TOJEPAHTHOCTH CTAPIIECKJIACCHUKOB
B Ipolecce CaMOyNnpaBJIeHUs

B crarbe paccmoTpeHbl po0aeMbl BOCIUTAHUS TOJIEPAHTHOCTH CTapIIEKIACCHUKOB
B MPOIIECCE INKOJIBHOTO CaMOYIpaBICHHUsS. ABTOPOM MOJHUMAIOTCS BOMPOCHI pa3paboTKu
3¢(HeKTUBHONW TEJaroruuyeckoil TEXHOJOTMM BOCIMTAHUS TOJIEPAHTHOCTH  MOJIOACKHU
HaHpaBHeHHOﬁ Ha IOBBINICHUC HWHTCHCUBHOCTU H 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI/I BOCIIMTATCJIBHOT'O
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mporecca B YUpEXKACHUAX cpenHero odpaszoBanus. [IpuBogstcs mpumepsl 3¢ GEeKTUBHBIX
MeTOA0B U (OPM BOCIIUTATEIHLHON paOOTHI, KOTOPHIE CTUMYIUPYIOT JajdbHEHIIEe pa3BUTHE
MO3HABATEJIBHOM W COLMAJIbHOM MOTHBAallMM YYAIIMXCS CBSI3aHHOM C  BBISBICHUEM
TOJIEPAHTHOT'O MOBEJCHUS.

Kniwueevle cnoea: TONEPAHTHOCTb, TOJIEPAHTHOE IMIOBEJCHUE, NeAaroruyeckas
TEXHOJIOTHS, MOTUBAIUs, CAMOYITPABICHUE, MOJIOIEKb.
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